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PREMESSA 

 
Il  presente Piano di  Sicurezza e Coordinamento  (PSC) è  redatto ai  sensi del D.Lgs. N. 50/2016, dell'art. 100 c.1, del 
D.Lgs. N. 81/08 e s.m.i. in conformità a quanto disposto dall'all. XV dello stesso decreto sui contenuti minimi dei piani 
di sicurezza. 
 
Nella sua redazione sono state inoltre contemplate le disposizioni legislative: 

 Decreto legislativo 9 aprile 2008, n. 81 e s.m.i. Attuazione dell'articolo 1 della legge 3 agosto 2007, n. 123,  in 
materia di tutela della salute e della sicurezza nei luoghi di lavoro. (GU n. 101 del 30‐4‐2008 ‐ Suppl. Ordinario 
n.108) (art. 100); 

 Decreto  legislativo  18  aprile  2016,  n.  50.  Attuazione  delle  direttive  2014/23/UE,  2014/24/UE  e  2014/25/UE 
sull'aggiudicazione  dei  contratti  di  concessione,  sugli  appalti  pubblici  e  sulle  procedure  d'appalto  degli  enti 
erogatori  nei  settori  dell'acqua,  dell'energia,  dei  trasporti  e  dei  servizi  postali,  nonche'  per  il  riordino  della 
disciplina vigente in materia di contratti pubblici relativi a lavori, servizi e forniture (GU Serie Generale n.91 del 
19‐4‐2016 ‐ Suppl. Ordinario n. 10) 

 D.Lgs. N. 81/08 e s.m.i. All. XV– Contenuti minimi dei piani di sicurezza nei cantieri temporanei o mobili. 

 
1.  L'obiettivo primario del PSC è stato quello di valutare tutti i rischi residui della progettazione e di indicare le azioni 

di  prevenzione  e  protezione  ritenute  idonee,  allo  stato  attuale,  a  ridurre  i  rischi  medesimi  entro  limiti  di 
accettabilità. 

2.  Il piano si compone delle seguenti sezioni principali: 

 identificazione e descrizione dell'opera; 

 individuazione dei soggetti con compiti di sicurezza; 

 analisi del contesto ed indicazione delle prescrizioni volte a combattere i relativi rischi rilevati; 

 organizzazione in sicurezza del cantiere, tramite: 

 relazione sulle prescrizioni organizzative; 

 lay‐out di cantiere; 

 analisi ed indicazione delle prescrizioni di sicurezza per le fasi lavorative interferenti; 

 coordinamento dei lavori, tramite: 

 pianificazione dei lavori (diagramma di GANTT) secondo logiche produttive ed esigenze di sicurezza durante 
l'articolazione delle fasi lavorative; 

 prescrizioni  sul  coordinamento  dei  lavori,  riportanti  le misure  che  rendono  compatibili  attività  altrimenti 
incompatibili; 

 stima dei costi della sicurezza; 

 organizzazione del servizio di pronto soccorso, antincendio ed evacuazione qualora non sia contrattualmente 
affidata ad una delle imprese e vi sia una gestione comune delle emergenze; 

 allegati. 

 
Le  prescrizioni  contenute  nel  presente  piano,  pur  ritenute  sufficienti  a  garantire  la  sicurezza  e  la  salubrità  durante 
l'esecuzione  dei  lavori,  richiedono  ai  fini  dell'efficacia  approfondimenti  e  dettagli  operativi  da  parte  delle  imprese 
esecutrici. 
Per tale motivo sarà cura dei datori di lavoro delle imprese esecutrici, nei rispettivi Piani operativi di sicurezza, fornire 
dettagli  sull'organizzazione  e  l'esecuzione dei  lavori,  in  coerenza  con  le  prescrizioni  riportate  nel  presente  piano di 
sicurezza e coordinamento. 
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Contenuti minimi previsti del PSC 
(Allegato XV D.Lgs. 81/08 s.m.i.) 

Riferimenti nel presente PSC 

a) 
L'identificazione e la descrizione dell'opera, esplicitata con:
1)  l'indirizzo del cantiere; 
2)  la descrizione del contesto in cui è collocata l'area di cantiere; 

Dati generali – Dati identificativi 
del cantiere  

 
3)  una descrizione sintetica dell'opera, con particolare riferimento  alle 

scelte progettuali, architettoniche, strutturali e tecnologiche; 
Dati generali – Descrizione 
dell’opera 

b) 

L'individuazione dei soggetti con compiti di sicurezza, esplicitata con 
l'indicazione dei nominativi del responsabile dei lavori, del coordinatore per 
la sicurezza in fase di progettazione e, qualora già nominato, del 
coordinatore per la sicurezza in fase di esecuzione ed a cura dello stesso 
coordinatore per l'esecuzione con l'indicazione, prima dell'inizio dei singoli 
lavori, dei nominativi dei datori di lavoro delle imprese esecutrici e dei 
lavoratori autonomi; 

Soggetti – Responsabile dei lavori, 
coordinatori ecc. 
Responsabilità – Descrizione 
compiti  
Imprese – Anagrafica imprese /  
Anagrafica lavoratore autonomo 

c) 

Una relazione concernente l'individuazione, l'analisi e la valutazione dei 
rischi in riferimento all'area ed all'organizzazione dello specifico cantiere, alle 
lavorazioni interferenti ed ai rischi aggiuntivi rispetto a quelli specifici propri 
dell’attività delle singole imprese esecutrici o dei lavoratori autonomi; 

Lavorazioni – Fasi di cantiere 

d) 
Le scelte progettuali ed organizzative, le procedure, le misure preventive e 
protettive, in riferimento: 
1)  all'area di cantiere, ai sensi dei punti 2.2.1. e 2.2.4.; 

Area di cantiere – Area del sito e 
del contesto  

  2)  all'organizzazione del cantiere, ai sensi dei punti 2.2.2. e 2.2.4.; 

Organizzazione del cantiere:

 Layout; 
 Fasi organizzative; 
 Relazione organizzazione di 
cantiere; 

  3)  alle lavorazioni, ai sensi dei punti 2.2.3. e 2.2.4.; Lavorazioni – Fasi di cantiere

e) 
Le prescrizioni operative, le misure preventive e protettive ed i dispositivi di 
protezione individuale, in riferimento alle interferenze tra le lavorazioni, ai 
sensi dei punti 2.3.1., 2.3.2. e 2.3.3.; 

Coordinamento lavori:

 Diagramma di Gantt  

 Misure di coordinamento 
interferenze  

f) 

Le misure di coordinamento relative all'uso comune da parte di più imprese 
e lavoratori autonomi, come scelta di pianificazione lavori finalizzata alla 
sicurezza, di apprestamenti, attrezzature, infrastrutture, mezzi e servizi di 
protezione collettiva di cui ai punti 2.3.4. e 2.3.5.; 

Coordinamento lavori: 

 Misure di coordinamento uso 
comune  

g) 
Le modalità organizzative della cooperazione e del coordinamento, nonché 
della reciproca informazione, fra i datori di lavoro e tra questi ed i lavoratori 
autonomi; 

Coordinamento lavori:

 Modalità cooperazione e 
coordinamento 

h) 

L'organizzazione prevista per il servizio di pronto soccorso, antincendio ed 
evacuazione dei lavoratori, nel caso in cui il servizio di gestione delle 
emergenze è di tipo comune, nonché nel caso di cui all'articolo 104, comma 
4; il PSC contiene anche i riferimenti telefonici delle strutture previste sul 
territorio al servizio del pronto soccorso e della prevenzione incendi; 

Organizzazione del cantiere:  

 Schede di emergenza 

i) 

La durata prevista delle lavorazioni, delle fasi di lavoro e, quando la 
complessità dell'opera lo richieda, delle sottofasi di lavoro, che costituiscono 
il cronoprogramma dei lavori, nonché l'entità presunta del cantiere espressa 
in uomini‐giorno; 

Coordinamento lavori: 
‐ Diagramma di Gantt  
 

l)  La stima dei costi della sicurezza, ai sensi del punto 4.1. 
Stima costi della sicurezza –
Computo metrico  
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Copia del piano è stata distribuita per l'assolvimento degli obblighi di legge ai seguenti soggetti. 
 

NOMINATIVO  QUALIFICA  FIRMA  

Università degli Studi Roma TRE 
AREA TECNICA 

Committente dei lavori per presa 
visione e trasmissione alle 

imprese esecutrici 

  Datore di lavoro impresa 
affidataria per accettazione e 
trasmissione PSC ad imprese 
subappaltatrici e lavoratori 

autonomi 

  RLS impresa esecutrice per 
avvenuta consultazione ai sensi 
dell'articolo 100 comma 4 D.Lgs. 

81/08 smi 
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1. DATI IDENTIFICATIVI DEL CANTIERE 

 
 

1.1. RIFERIMENTO ALL’APPALTO 

COMMITTENTI 

Ragione sociale  Università degli Studi Roma TRE AREA TECNICA

Legale rappresentante  Rettore Prof. Luca Pietromarchi

Indirizzo  Via Ostiense, 159 ‐ 00154 Roma (RM)

Recapiti telefonici  06‐57335373

Email/PEC  area.tecnica@ateneo.uniroma3.it

 
 

1.2. RIFERIMENTI AL CANTIERE 

DATI CANTIERE 

Indirizzo  Via Chiabrera ‐ Roma (RM)

Telefono  3313192675

Collocazione urbanistica  Struttura Universitaria ‐ Facoltà di Scienze Politiche

Localizzazione 

Latitudine: 41,85196 Longitudine: 12,47941

 
 

Data presunta inizio lavori   

Data presunta fine lavori   

Durata presunta lavori  
(gg calendari consecutivi) 

113 

Ammontare presunto lavori [€]  168.908,74

Numero uomini‐giorno  520 
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1.3. DESCRIZIONE ATTIVITÀ DI CANTIERE 

Realizzazione  del  nuovo  impianto  elettrico  asservito  alla  alimentazione  del  sistema  di  corpi 
illuminanti, consistente essenzialmente in nuove vie cavi, cavi elettrici, corpi illuminanti, sistema di 
alimentazione  di  emergenza  e  relativi  controllori  programmabili  in  campo  per  la  gestione  del 
sistema nel suo complesso. 
Il  sistema  di  illuminazione  di  emergenza  sarà  del  tipo  "intelligente",  dotato  di  un  sistema  di 
alimentazione  continuo  a  tempo  di  intervento  zero,  con  capacità  di  discriminare  il  guasto  della 
linea di  alimentazione e di  attivare  l'illuminazione di emergenza per  singolo piano o per  l'intero 
edificio in caso di mancanza dell'alimentazione generale. 
L'alimentazione  dell'UPS  sarà  prelevata  da  un  interruttore  di  potenza  sito  nel  locale  cabina  di 
media tensione e quadri generali di bassa tensione, sito al livello ‐1.  
Realizzazione  di  un  nuovo  vano  protetto  EI  120  per  la  collocazione  protetta  del  nuovo  UPS 
destinato alla alimentazione del nuovo impianto di illuminazione di emergenza.  
 
Ulteriori informazioni sono presenti all'interno della documentazione tecnica di gara. 
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2. VALUTAZIONE DEI RISCHI E AZIONI DI PREVENZIONE E PROTEZIONE 

 
 
La  presente  sezione  costituisce  adempimento  a  quanto  disposto  dall'Allegato  XV  al  D.lgs.  81/2008  e  s.m.i. 

relativamente alle  indicazioni sull'individuazione,  l'analisi e  la valutazione dei rischi concreti, con riferimento all'area 

ed all'organizzazione del cantiere, alle lavorazioni e alle loro interferenze. 

L'obiettivo primario del  presente documento è quello  di  individuare,  analizzare  e  valutare  i  rischi  ed  individuare  le 

azioni di prevenzione e protezione ritenute idonee alla loro eliminazione o riduzione entro limiti di accettabilità. 

La metodologia di valutazione adottata è quella “semiquantitativa” in ragione della quale il rischio (R) è rappresentato 

dal  prodotto  dalla  probabilità  (P)  di  accadimento  dell'evento  dannoso  ad  esso  associato,  variabile  da  1  a  4,  con  la 

gravità (G), cioè l'entità del danno, anch'essa variabile tra 1 e 4. 

I  significati  della  Probabilità  (P)  e  della Gravità  (G)  al  variare  da  1  a  4  sono  rispettivamente  indicati  nelle  tabelle 

seguenti. 

  Gravità 

Probabilità  Lieve  Medio  Grave  Gravissimo 

Improbabile  1  2  3  4 

Poco probabile  2  4  6  8 

Probabile  3  6  9  12 

Altamente probabile  4  8  12  16 

 

P 
Livello di 
probabilità 

Criterio di Valutazione 

1  Improbabile 

‐  La mancanza rilevata può provocare un danno per la concomitanza di 
più eventi poco probabili indipendenti. 

‐  Non sono noti episodi già verificatisi. 
‐  Il verificarsi del danno susciterebbe incredulità 

2  Poco probabile 

‐  La mancanza rilevata può provocare un danno solo in circostanze 
sfortunate di eventi.  

‐  Sono noti solo rarissimi episodi già verificatisi. 

‐  Il verificarsi del danno ipotizzato susciterebbe grande sorpresa 

3  Probabile 

‐  La mancanza rilevata può provocare un danno, anche se in modo 
automatico o diretto 

‐  E' noto qualche episodio di cui alla mancanza ha fatto seguire il danno 
‐  Il verificarsi del danno ipotizzato susciterebbe una moderata sorpresa 
in azienda 

4 
Altamente 
probabile 

‐  Sono noti episodi in cui il pericolo ha causato danno.
‐  Il pericolo può trasformarsi in danno con una correlazione diretta. 
‐  Il verificarsi del danno non susciterebbe sorpresa. 
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G 
Livello del 
danno 

Criterio di Valutazione 

1  Lieve 
‐  Infortunio o episodio di esposizione acuta con inabilità rapidamente 
reversibile. 

‐  Esposizione cronica con effetti rapidamente reversibili 

2  Medio 
‐  Infortunio o episodio di esposizione acuta con inabilità reversibile. 
‐  Esposizione cronica con effetti reversibili. 

3  Grave 
‐  Infortunio o episodio di esposizione acuta con effetti di invalidità 
parziale. 

‐  Esposizione cronica con effetti irreversibili e/o parzialmente invalidanti.

4  Gravissimo 
‐  Infortunio o episodio di esposizione acuta con effetti letali o di 
invalidità totale permanente. 

‐  Esposizione cronica con effetti letali e/o totalmente invalidanti. 

 

Pertanto, il significato del livello di Rischio (R) al variare da 1 a 16 è il seguente: 

 

RISCHIO  R = PxG  PRIORITA'  PROCEDURE D'INTERVENTO 
ACCETTABILITA' 

RISCHIO 

Non 
significativo 

1  Nessuna  Controllo e mantenimento del livello del rischio  ACCETTABILE 

Lieve  2 ‐ 4 
Lungo 
termine 

Mantenimento  e  miglioramento  del  controllo  del 
livello di  rischio e programmazione delle misure di 
adeguamento e miglioramento sul lungo termine 

 

Medio  6 ‐ 8 
Medio 
termine 

Attuazione  del  controllo  e  programmazione  sul 
medio termine degli  interventi per  la riduzione del 
rischio 

DA MIGLIORARE 

Alto  9 ‐ 12 
Breve 
termine 

Inadeguatezza  dei  requisiti  di  sicurezza, 
programmazione degli interventi a breve termine 

 

Molto alto  16  Immediato 
Programmazione  degli  interventi  immediati  e 
prioritari 

NON 
ACCETTABILE 

 

La Valutazione dei Rischi misurabili e non misurabili.  

Il processo di valutazione passa attraverso i seguenti step: 

1.  Identificazione delle sorgenti di pericolo, dei rischi e dei lavoratori esposti. 

2.  Calcolo del Rischio iniziale Ri, effettuata in maniera diversa in base alla classificazione in: 

Rischi non misurabili 

‐ Rischi misurabili 

3.  Normalizzazione dell’indice di rischio su un’unica scala [1÷16] 

4.  Individuazione e programmazione degli  interventi  necessari  di  tipo  “hardware” per  la  riduzione del  rischio 

alla fonte, secondo le priorità indicate dai principi generali dell’art.15 del D.lgs. 81/08 
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5.  Individuazione e determinazione degli interventi di tipo “software” di riduzione del rischio, specifici per ogni 

rischio valutato e per ogni gruppo omogeneo (interventi organizzativi, procedurali, formazione, informazione, 

uso  di  dispositivi  di  protezione  collettivi  e  individuali,  che  di  fatto  non  modificano  il  luogo  di  lavoro, 

l’attrezzatura o il processo) 

6.  Calcolo del Rischio residuo Rr. 

Rischio iniziale 

Per  la  valutazione del Rischio  iniziale Ri  si  tiene  conto  solo delle  proprietà  intrinseche del  pericolo  e  dei  presidi  di 

prevenzione  che  sono  parte  integrante  della  fonte  di  pericolo  (macchina/  attrezzatura/  apparato/  parte  di 

impianto/luogo di  lavoro), quindi connessi a disposizioni dettate dalla  legislazione o dalle norme tecniche specifiche 

per l’area, l’attrezzatura, l’attività o il compito. 

 Per  i  Rischi  non  misurabili  (caduta,  urto,  scivolamento,  lavori  in  quota,  ecc.),  il  rischio  iniziale  è  valutato 

tramite una stima della probabilità di accadimento dell’evento indesiderato e della gravità del danno che ne 

può derivare.  L’attribuzione dei parametri P  e G  viene guidata  attraverso  criteri\parametri  diversi per ogni 

categoria di rischio. 

 Per  i Rischi misurabili  (Rumore,  vibrazioni,  agenti  chimici,  ecc.)  il  rischio  iniziale è  frutto di  un algoritmo di 

calcolo specifico per ogni calcolo in rispondenza alle norme specifiche  

 

Normalizzazione dell’indice di rischio iniziale ed individuazione delle misure 

Indipendentemente dal metodo di valutazione adottato il rischio iniziale Ri viene normalizzato su un'unica scala da 1 a 

16 in modo da poter definire: 

• La gravità del rischio a cui sono esposti i lavoratori, da 1 lieve a 16 inaccettabile 

• Se il rischio è accettabile (Ri ≤ 4), da migliorare (6 ≤ Ri ≤ 12) o inaccettabile (Ri = 16) 

• Una priorità d’intervento per la riduzione del rischio 

Nel caso  la valutazione del  rischio  iniziale Ri  risulti accettabile  (R ≤ 4) non c’è necessità di provvedere al calcolo del 

rischio residuo; la valutazione del rischio è quella iniziale ed i dati ottenuti vengono riassunti nella Scheda sintetica di 

valutazione del rischio. 

Altrimenti si valuta prima la possibilità di attuare misure di prevenzione e protezione che intervengono direttamente 

alla  fonte  e  che,  una  volta  attuate,  ne  saranno  parte  integrante,  (come  per  esempio  la  sostituzione  di  ciò  che  è 

pericoloso,  la  riprogettazione o modifica delle attrezzature e dei processi, ecc.), quindi  si procede all’individuazione 

delle misure preventive e protettive attuate. 

 

Rischio residuo 

Stabilito  il  valore  del  Rischio  iniziale  Ri  ed  effettuata  la  sua  normalizzazione  si  perviene  al  Rischio  residuo  Rr 

introducendo nel  processo  di  valutazione  un parametro  K  di  riduzione  non  considerato  nel  calcolo  iniziale  di Ri  in 

quanto  non  parte  integrante  della  fonte  di  pericolo  (macchina/attrezzatura/apparato/parte  di  impianto/luogo  di 

lavoro), ma che contribuisce alla definizione del rischio residuo Rr effettivo. 

Rr = Ri x Ktot 

Il Valore K, specifico per ogni rischio e gruppo omogeneo è calcolato come sommatoria dei singoli coefficienti in gioco: 

Ktot =  K1 x K2 x K3 x….. 
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3. SOGGETTI DEL CANTIERE E DELLA SICUREZZA DI CANTIERE 

 
 

Coordinatore per la progettazione 

Ragione sociale  Guzzon Stefano

Indirizzo  Viale Gorgia di Leontini, 260 ‐ 00124 Roma (RM)

Codice Fiscale  GZZSFN60S01H501Y

Partita IVA  09909310584

Recapiti telefonici  cell. 3313192675

Mail/PEC 
posta@ingegnerestefanoguzzon.it
s.guzzon@pec.ording.roma.it 

Luogo e data nascita  Roma 01/11/1960

Ente rappresentato  Libero Professionista

 

Coordinatore per l'esecuzione 

Ragione sociale  Guzzon Stefano

Indirizzo  Viale Gorgia di Leontini, 260 ‐ 00124 Roma (RM)

Codice Fiscale  GZZSFN60S01H501Y

Partita IVA  09909310584

Recapiti telefonici  cell. 3313192675

Mail/PEC 
posta@ingegnerestefanoguzzon.it
s.guzzon@pec.ording.roma.it 

Luogo e data nascita  Roma 01/11/1959

Ente rappresentato  Libero Professionista

 

Responsabile dei lavori 

Ragione sociale  Damiani Francesco

Indirizzo  Via Ostiense, 159 ‐ 00154 Roma (RM)

Recapiti telefonici  06‐57335373

Mail/PEC  area.tecnica@ateneo.uniroma3.it

Ente rappresentato  Università degli Studi Roma TRE

 

Direttore dei lavori 

Ragione sociale  Guzzon Stefano

Indirizzo  Viale Gorgia di Leontini, 260 ‐ 00124 Roma (RM) ‐ italia 

Codice Fiscale  GZZSFN60S01H501Y
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Partita IVA  09909310584

Recapiti telefonici  cell. 3313192675

Mail/PEC 
posta@ingegnerestefanoguzzon.it
s.guzzon@pec.ording.roma.it 

Luogo e data nascita  Roma 01/11/1959
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3.1. ELENCO DELLE IMPRESE E DEI LAVORATORI AUTONOMI PRESENTI IN CANTIERE 

Elenco imprese 

Sarà obbligo del CSE integrare il documento, prima dell’inizio dei singoli lavori, con i dati mancanti. 
 

Impresa affidataria ed esecutrice 

Ragione sociale   

Codice fiscale   

Partita IVA   

Indirizzo   

Recapiti telefonici   

Mail/PEC   

Datore di lavoro   

Eventuale delegato in materia 
di sicurezza 

 

Preposto alle misure di 
coordinamento 

 

N° previsto di occupanti in 
cantiere 

 

Lavori da eseguire   
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Sarà obbligo del CSE integrare il documento, prima dell’inizio dei singoli lavori, con i dati mancanti. 
 

Impresa sub‐appaltatrice 

Ragione sociale   

Codice fiscale   

Partita IVA   

Indirizzo   

Recapiti telefonici   

Mail/PEC   

Datore di lavoro   

Eventuale delegato in materia 
di sicurezza 

 

Preposto alle misure di 
coordinamento 

 

N° previsto di occupanti in 
cantiere 

 

Lavori da eseguire   
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4. RESPONSABILITÀ 

 

4.1. COORDINATORE PER LA PROGETTAZIONE 

Il  Coordinatore  per  la  progettazione  è  il  soggetto  incaricato  dal  Committente  o  dal  Responsabile  dei  lavori,  se 
designato, per lo svolgimento dei compiti di cui all'art. 91 del D.Lgs. 81/08 e s.m.i.. 
 
Il Coordinatore per la progettazione provvede a: 
 

o  redigere il piano di sicurezza e coordinamento di cui all'articolo 100 del D.Lgs. 81/08 e s.m.i. con i contenuti 
riportati sull'allegato XV dello stesso decreto (Art. 91, comma 1, lettera a, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  riportare sul piano di sicurezza e coordinamento la stima analitica dei costi della sicurezza; 
o  valutare, in collaborazione con il progettista, la congruità dell'importo di progetto in relazione all'ammontare 

dei costi per la sicurezza; 
o  eventualmente, sottoporre al committente o al responsabile dei lavori, previa comunicazione al progettista, 

integrazioni da apportare al progetto al fine di renderlo comprensivo dei costi della sicurezza; 
o  predisporre il Fascicolo con i contenuti definiti dall'allegato XVI allo stesso decreto (Art. 91, comma 1, lettera 

b, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.). 
 
 

4.2. COORDINATORE PER L'ESECUZIONE 

Il Coordinatore per l'esecuzione è il soggetto, diverso dal datore di lavoro dell'impresa esecutrice dei lavori, da un suo 
dipendente  o  dal  responsabile  del  servizio  di  prevenzione  e  protezione  (RSPP)  da  lui  designato,  incaricato  dal 
Committente o dal Responsabile dei lavori se designato, dell'esecuzione dei compiti di cui all'art. 92 del D.Lgs. 81/08 e 
s.m.i.. 
 
Il Coordinatore l'esecuzione provvede a: 
 

o  verificare, tramite azioni di coordinamento e controllo, l'applicazione del Piano di sicurezza e coordinamento 
e la corretta applicazione delle relative procedure di lavoro (Art. 92, comma 1, lettera a, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.), 
garantendo  la  frequenza  delle  visite  in  cantiere  sulla  base  della  complessità  dell'opera  e  del  grado  di 
affidabilità delle imprese ed assicurando la sua presenza in cantiere nelle fasi di maggiori criticità; 

o  verbalizzare  ogni  visita  in  cantiere,  ogni  disposizione  impartita  per  il  rispetto  del  Piano  di  sicurezza  e 
coordinamento, ogni verifica degli avvenuti adeguamenti e,  in generale, ogni comunicazione trasmessa alle 
imprese o da queste ricevute, dandone comunicazione scritta al committente o al responsabile dei lavori;  

o  verificare l'idoneità dei Piani operativi di sicurezza, presentati dalle imprese esecutrici, e la loro coerenza con 
quanto disposto nel Piano di sicurezza e coordinamento (Art. 92, comma 1, lettera b, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  adeguare  il  Piano  di  sicurezza  e  coordinamento  e  il  Fascicolo  (Art.  92,  comma 1,  lettera  b,  D.Lgs.  81/08  e 
s.m.i.); 

o  verificare che le imprese esecutrici adeguino i rispettivi Piani operativi di sicurezza (Art. 92, comma 1, lettera 
b, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  organizzare  la  cooperazione  e  il  coordinamento  tra  le  imprese  e  i  lavoratori  autonomi  (Art.  92,  comma  1, 
lettera c, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  verificare  l'attuazione di quanto previsto negli accordi tra  le parti sociali al  fine di realizzare coordinamento 
dei Rappresentanti per la sicurezza, finalizzato al miglioramento della sicurezza in cantiere (Art. 92, comma 1, 
lettera d, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  segnalare al Committente o al Responsabile dei lavori le “gravi” inosservanze (violazioni agli art. 94, 95 e 96 e 
alle  prescrizioni  contenute  nel  piano  di  sicurezza  e  coordinamento)  da  parte  delle  imprese  e  ai  lavoratori 
autonomi, previa contestazione scritta, e proporre la sospensione dei lavori, l'allontanamento delle imprese o 
dei lavoratori autonomi dal cantiere o la risoluzione del contratto (Art. 92, comma 1, lettera e, D.Lgs. 81/08 e 
s.m.i.); 

o  comunicare, nel caso  in cui  il Committente o  il Responsabile dei  lavori non addotti alcun provvedimento  in 
merito  alla  segnalazione  di  cui  al  punto  precedente,  senza  fornire  idonea  giustificazione,  le  “gravi” 
inosservanze all'Azienda USL e alla Direzione provinciale del lavoro competenti per territorio (Art. 92, comma 
1, lettera e, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 
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o  sospendere  le  singole  lavorazioni  in  caso  di  pericolo  grave  imminente  direttamente  riscontrato,  fino  alla 
verifica degli avvenuti adeguamenti effettuati dalle  imprese  interessate  (Art. 92,  comma 1,  lettera  f, D.Lgs. 
81/08 e s.m.i.). 

 
 

4.3. DIRETTORE DEI LAVORI 

Il Direttore dei lavori è il soggetto designato dal Committente per controllare la corretta esecuzione dei lavori. 
 
Il Direttore dei lavori provvede a: 
 

o  dirigere e  controllare  sotto  l'aspetto  tecnico,  contabile ed amministrativo, per  conto della  committenza,  la 
corretta esecuzione dei lavori, nel rispetto del contratto d'appalto e dei suoi allegati; 

o  curare che i lavori siano eseguiti a regola d'arte ed in conformità al progetto e al contratto; 
o  verificare periodicamente, nel caso di lavori pubblici, il possesso e la regolarità da parte dell'appaltatore della 

documentazione prevista dalle leggi in materia di obblighi nei confronti dei dipendenti; 
o  dialogare  con  il  coordinatore  per  l'esecuzione,  in  particolare  riferisce  tempestivamente  nuove  circostanze 

tecniche (per esempio, le varianti al progetto) che possono influire sulla sicurezza; 
o  non interferire nell'operato del coordinatore per l'esecuzione; 
o  sospendere  i  lavori  su ordine del Committente e dietro  segnalazione del  coordinatore per  l'esecuzione dei 

lavori; 
o  consentire la sospensione delle singole lavorazioni da parte del coordinatore per l'esecuzione, nel caso in cui 

quest'ultimo  riscontri  direttamente  un  pericolo  grave  ed  immediato  per  i  lavoratori  e  fino  a  quando    il 
coordinatore medesimo non verifichi l'avvenuto adeguamenti da parte delle imprese interessate. 

 
 

4.4. PROGETTISTA 

Il Progettista è il soggetto incaricato dal Committente per la progettazione delle opere. 
 
Il Progettista, in sintesi, provvede a: 
 

o  elaborare il progetto rispettando i principi generali di prevenzione in materia di salute e sicurezza sul lavoro al 
momento delle scelte progettuali e tecniche  e scelgono attrezzature, componenti e dispositivi di protezione 
rispondenti alle disposizioni legislative e regolamentari in materia (art. 22, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  elaborare il progetto secondo criteri diretti a ridurre alla fonte i rischi per la sicurezza e salute dei lavoratori, 
tenendo conto dei principi generali di tutela di cui all'art. 15 del D.Lgs. 81/08 e s.m.i. ; 

o  determinare la durata del lavoro o delle singole fasi di lavoro, al fine di permettere la pianificazione dei lavori 
in condizioni di sicurezza; 

o  collaborare  e  fornire  tutte  le  informazioni,  dati  e  documentazioni  necessarie  al  coordinatore  per  la 
progettazione al fine della redazione del PSC e del fascicolo; 

o  prendere in esame, ed eventualmente sottoporre al committente, le proposte avanzate dal coordinatore per 
la progettazione che richiedono modifiche al progetto e tese a migliorare le condizioni di sicurezza e salubrità 
in cantiere durante l'esecuzione dei lavori; 

o  prendere  in esame nella redazione del progetto, ed eventualmente sottoporre al committente,  le proposte 
del coordinatore per la progettazione avanzate per meglio garantire la tutela della sicurezza e salute durante i 
lavori di manutenzione dell'opera. 

 
 

4.5. RESPONSABILE DEI LAVORI 

Il  responsabile  dei  lavori  è  il  soggetto  che  può  essere  incaricato  dal  committente  per  svolgere  i  compiti  ad  esso 
attribuiti dal presente decreto; nel campo di applicazione del decreto legislativo 12 aprile 2006, n. 163, e successive 
modificazioni, il responsabile dei lavori è il responsabile del procedimento. 
 
Il Responsabile dei lavori provvede a: 

o assicurare nella fase di progettazione dell'opera, la rispondenza ai principi e alle misure generali di tutela di 
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cui all'art. 95, Titolo IV, del D.Lgs. n. 81/2008: 
o al momento delle scelte architettoniche, tecniche organizzative, onde pianificare i lavori o le fasi di 

lavoro che si svolgeranno simultaneamente o successivamente; 
o all'atto della previsione della durata di realizzazione di questi vari lavori o fasi di lavoro; 

o indicare, al fine del conferimento dell'incarico, se designare, se richiesto dalle norme, il Coordinatore per la 
progettazione, contestualmente all'incarico di progettazione dell'opera o dei lavori, previa verifica di requisiti 
prescritti dalla legge; 

o indicare,  al  fine  del  conferimento  dell'incarico,  se  designare,  se  richiesto  dalle  norme,  il  Coordinatore  per 
l'esecuzione di lavori, prima dell'affidamento dei lavori, previa verifica di requisiti prescritti dalla legge; 

o prendere in considerazione il PSC e il Fascicolo adattato alla caratteristiche dell'opera, se redatti; 

o trasmettere alle imprese invitate a presentare le offerte il PSC; 

o comunicare alle imprese esecutrici e ai lavoratori autonomi i nominativi dei coordinatori per la progettazione 
e  per  l'esecuzione  di  lavori,  se  designati,  ed  esigere  l'inserimento  degli  stessi  nominativi  nel  cartello  di 
cantiere; 

o effettuare,  qualora  richiesto  dalle  norme,  la  notifica  preliminare  di  lavori  all'Azienda  USL  e  alla  Direzione 
provinciale del lavoro competenti per territorio; 

o verificare  l'idoneità  tecnico‐professionale  delle  imprese  e  dei  lavoratori  autonomi  secondo  le  modalità 
previste all'allegato XVII, salvo quanto disposto dall'art. 90, c. 9, lett. a), secondo periodo del D.Lgs. 81/2008 e 
s. m. e i.; 

o chiedere alle imprese esecutrici una dichiarazione dell'organico medio annuo, distinto per qualifica, corredata 
dagli  estremi  delle  denunce  dei  lavoratori  effettuate  all'INAIL,  all'INPS  e  alle  Casse  Edili,  nonché  una 
dichiarazione relativa ai contratti collettivi applicati ai propri lavoratori, salvo quanto disposto dall'art. 90, c. 
9, lett. b), secondo periodo del D.Lgs. 81/2008 e s. m. e i.;  

o controllare che il Coordinatore per  l'esecuzione dei  lavori adempia gli obblighi di cui all'art. 92 del D.Lgs. n. 
81/2008, ad eccezione di quello indicato alla lettera f), comma 1, del medesimo articolo; 

o proporre la sostituzione, in qualsiasi momento e se del caso, del coordinatore per la progettazione ovvero del 
coordinatore per l'esecuzione; 

o sospendere i lavori, allontanare delle imprese o dei lavoratori autonomi o la risoluzione del contratto, dietro 
proposta motivata del coordinatore per l'esecuzione; 

o assicurare  l'attuazione dell'obbligo di  corrispondere da parte dell'appaltatore alle altre  imprese esecutrici  i 
costi della sicurezza direttamente da queste sostenuti, senza alcun ribasso di gara; 

o assicurare  che  l'attuazione  dell'obbligo  di  verifica  della  sicurezza  in  cantiere  e  dell'applicazione  delle 

disposizioni e delle prescrizioni del PSC sia affidata dall'appaltatore a personale adeguatamente formato. 

 
 

4.6. DIRETTORE TECNICO DI CANTIERE 

Il Direttore tecnico di cantiere è il dirigente apicale del cantiere, designato dall'appaltatore, con compiti di organizzare 
ed eseguire i lavori nel rispetto dei patti contrattuali e delle norme di sicurezza e salute sul lavoro. 
 
Il Capo cantiere è una figura immediatamente gerarchicamente inferiore al direttore tecnico di cantiere con compiti 
analoghi a costui. 
 
Il Direttore tecnico di cantiere e il Capo cantiere, secondo le attribuzioni e le competenza ad essi conferite dal datore 
di lavoro, provvedono a: 
 

o  richiedere l'osservanza da parte dei singoli lavoratori delle norme vigenti e delle prescrizioni previste nei piani 
di sicurezza (Art. 18, comma 1, lettera f, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  adottare le misure per il controllo delle situazioni di rischio in caso di emergenza (Art. 18, comma 1, lettera c, 
D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  adottare le misure necessarie a fini della prevenzione incendi e dell'evacuazione dei luoghi di lavoro (Art. 18, 
comma 1, lettera t, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  aggiornare  le misure di prevenzione  in relazione ai mutamenti organizzativi e produttivi  (Art. 18, comma 1, 
lettera z, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  adottare le misure conformi alle prescrizioni di cui all'allegato XIII (Art. 96, comma 1, lettera a, D.Lgs. 81/08 e 
s.m.i.); 
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o  predisporre  l'accesso  e  la  recinzione  del  cantiere  con modalità  chiaramente  visibili  e  individuabili  (Art.  96, 
comma 1, lettera b, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  curare  la  disposizione  o  l'accatastamento  di  materiali  o  attrezzature  in  modo  da  evitarne  il   crollo  o  il 
ribaltamento (Art. 96, comma 1, lettera c, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  curare  la  protezione  dei  lavoratori  contro  le  influenze  atmosferiche  che  possono  compromettere  la  loro 
sicurezza e la loro salute (Art. 96, comma 1, lettera d, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  curare  le  condizioni  di  rimozione  dei  materiali  pericolosi,  previo,  se  del  caso,  coordinamento  con  il 
committente o il responsabile dei lavori (Art. 96, comma 1, lettera e, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  curare che lo stoccaggio e l'evacuazione dei detriti e delle macerie avvengano correttamente (Art. 96, comma 
1, lettera f, D.Lgs. n. 81/08 e s.m.i.); 

o  attuare quanto previsto nei piani di sicurezza (Art. 100, comma 3, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 
o  esercitare la sorveglianza sull'attuazione di tutte le misure di sicurezza previste nei piani di sicurezza affidati 

alla sovrintendenza dei suoi preposti nonché dei responsabili delle imprese co‐esecutrici o dei fornitori o sub‐
appaltatori; 

o  mettere  a  disposizione  dei  Rappresentanti  per  la  sicurezza  copia  dei  piani  di  sicurezza  10  giorni  prima 
dell'inizio dei lavori (Art. 100, comma 4, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.). 

 
 

4.7. IMPRESA 

Il Datore di lavoro è il soggetto titolare del rapporto di lavoro con il lavoratore o, comunque, il soggetto che, secondo il 
tipo  e  l'organizzazione  dell'impresa  stessa  ovvero  dell'unità  produttiva  ‐  intendendosi  per  tale  lo  stabilimento  o 
struttura  finalizzata alla produzione di beni o  servizi dotata  di  autonomia  finanziaria  e  tecnico‐funzionale  ‐  abbia  la 
responsabilità dell'impresa o dello stabilimento,  in quanto titolare dei poteri decisionali e di spesa (art. 2, comma 1, 
lett. b), del D.Lgs. n. 81/08 e s.m.i.) 
 
Il Datore di lavoro delle imprese esecutrici provvede in particolare a: 
 

o  se  impresa  aggiudicataria  (appaltatrice)  trasmettere,  prima  dell'inizio  dei  lavori,  il  Piano  di  sicurezza  e 
coordinamento alle imprese esecutrici e ai lavoratori autonomi (Art. 101, comma 2, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  nel  caso  di  lavori  pubblici,  in  assenza  di  piano  di  sicurezza  e  coordinamento,  redigere  anche  il  piano 
sostitutivo di sicurezza (Art. 131, D.Lgs. 163/06); 

o  prima  dell'inizio  dei  rispettivi  lavori  redigere  e  trasmettere  il  proprio  Piano  operativo  di  sicurezza  al 
Coordinatore per l'esecuzione; (Art. 96, comma 1, lettera d e art. 101, comma 3, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  mettere  a  disposizione  dei  Rappresentanti  per  la  sicurezza  copia  dei  piani  di  sicurezza  10  giorni  prima 
dell'inizio dei lavori (Art. 100, comma 4, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  prima dell'accettazione del Piano di sicurezza e coordinamento, consultare il rappresentante per la sicurezza 
(Art. 102, comma 1, primo periodo, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  prima  dell'accettazione  delle  modifiche  significative  al  Piano  di  sicurezza  e  coordinamento,  consultare  il 
rappresentante per la sicurezza (Art. 102, comma 1, primo periodo, D.Lgs. n. 81/08 e s.m.i.); 

o  designare gli  addetti alla gestione dell'emergenza  (Art. 18, comma 1,  lettera b e art. 104, comma 4, D.Lgs. 
81/08 e s.m.i.); 

o  inserire nel cartello di cantiere i nominativi dei coordinatori per la sicurezza (Art. 90, comma 7, D.Lgs. 81/08 e 
s.m.i.); 

o  affiggere copia della notifica in cantiere (Art. 99, comma 2, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 
o  partecipare direttamente o tramite delegato alle riunioni convocate dal coordinatore; 
o  prendere atto dei rilievi del coordinatore per l'esecuzione; 
o  osservare le misure generali di tutela di cui all'art. 15 del D.Lgs. 81/08 e s.m.i. (Art. 95, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 
o  attuare quanto previsto nei piani di sicurezza (Art. 100, comma 3, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 
o  adottare le misure conformi alle prescrizioni di cui all'allegato XIII (Art. 96, comma 1, lettera a, D.Lgs. 81/08 e 

s.m.i.); 
o  predisporre l'accesso e la recinzione del cantiere con modalità chiaramente visibili e individuabili(Art. 96, comma 

1, lettera b, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 
o  curare  la  disposizione  o  l'accatastamento  di  materiali  o  attrezzature  in  modo  da  evitarne  il   crollo  o  il 

ribaltamento(Art. 96, comma 1, lettera c, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 
o  curare la protezione dei lavoratori contro le influenze atmosferiche che possono compromettere la loro sicurezza e 

la loro salute(Art. 96, comma 1, lettera d, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 
o  curare le condizioni di rimozione dei materiali pericolosi (Art. 96, comma 1, lett. e, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 
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o  curare che lo stoccaggio e l'evacuazione dei detriti e delle macerie avvenga correttamente (Art. 96, comma 1, 
lettera f, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  sottoporre il cantiere a visita semestrale da parte del Medico competente e del Responsabile del servizio di 
prevenzione e protezione (Art. 41 e art. 104, comma 2, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  tenere la riunione periodica di prevenzione e protezione dai rischi (Art. 35 e art. 104, comma 1, D.Lgs. 81/08 e 
s.m.i.). 

 
 

4.8. LAVORATORI 

Per lavoratore subordinato s'intende colui che fuori del proprio domicilio presta il proprio lavoro alle dipendenze e 
sotto la direzione altrui, anche al solo scopo di apprendere un mestiere, un'arte o una professione. 
 
I lavoratori subordinati provvedono in particolare a: 
 

o  contribuire all'adempimento degli obblighi previsti a tutela della salute e sicurezza sui luoghi di lavoro  (Art. 
20, comma 2, lettera a, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  osservare le disposizioni e le istruzioni impartite dal datore di lavoro, dai dirigenti e dai preposti, ai fini della 
protezione collettiva ed individuale (Art. 20, comma 2, lettera b, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  utilizzare  correttamente  i macchinari,  le  apparecchiature,  gli  utensili,  le  sostanze  e  i  preparati  pericolosi,  i 
mezzi di trasporto e le altre attrezzature di lavoro, nonché i dispositivi di sicurezza (Art. 20, comma 2, lettera 
c, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  utilizzare in modo appropriato i dispositivi di protezione messi a loro disposizione (Art. 20, comma 2, lettera 
d, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  segnalare  immediatamente  al  datore  di  lavoro,  al  dirigente  o  al  preposto  le  deficienze  dei  mezzi  e  dei 
dispositivi di protezione, nonché le altre eventuali condizioni di pericolo di cui si venga a conoscenza (Art. 20, 
comma 2, lettera e, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  non rimuovere o modificare senza autorizzazione i dispositivi di sicurezza o di segnalazione o di controllo (Art. 
20, comma 2, lettera f, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  non  compiere  di  propria  iniziativa  operazioni  o manovre  che  non  sono  di  propria  competenza  ovvero  che 
possono compromettere la sicurezza propria o di altri lavoratori (Art. 20, comma 2, lettera g, D.Lgs. 81/08 e 
s.m.i.); 

o  partecipare ai programmi di formazione e addestramento (Art. 20, comma 2,  lettera h, e art. 78, comma 1, 
D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  sottoporsi ai controlli sanitari previsti nei loro confronti (Art. 20, comma 2, lettera i, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 
o  non rifiutare la designazione ad addetto alla gestione dell'emergenza, se non per giustificato motivo (Art. 43, 

comma 3, primo periodo, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 
o  utilizzare  i  DPI  conformemente  all'informazione,  alla  formazione  ed  all'addestramento  ricevuti  (Art.  78, 

comma 2, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 
o  provvedere alla cura dei DPI messi a disposizione (Art. 78, comma 3, lettera a, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 
o  non apportare modifiche ai DPI di propria iniziativa (Art. 78, comma 3, lettera b, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 
o  segnalare  immediatamente qualsiasi difetto od  inconveniente  rilevato nei DPI messi a disposizione  (Art. 78 

comma 5, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 
o  seguire  le  procedure  aziendali  in materia  di  riconsegna  dei  DPI  al  termine  dell'utilizzo  (Art.  78,  comma  4, 

D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 
o  abbandonare immediatamente l'area interessata da eventi imprevedibili o incidenti (Art. 226, comma 6, e art. 
240, comma 2, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.). 
 

4.9. LAVORATORI AUTONOMI 

Il  Lavoratore  autonomo  è  la  persona  fisica  la  cui  attività  professionale  concorre  alla  realizzazione  dell'opera  senza 
vincolo di subordinazione. 
 
I Lavoratori autonomi provvedono a: 
 

o  attenersi a quanto previsto nei piani di sicurezza (Art. 100, comma 3, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 
o  attenersi alle indicazioni fornite dal Coordinatore per l'esecuzione (Art. 94, comma 1, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 
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o  utilizzare le attrezzature di lavoro in conformità alle disposizioni previste dalle norme (Titolo III, Capo I, D.Lgs. 
81/08 e s.m.i.); 

o  utilizzare  i  dispositivi  di  protezione  individuale  in  conformità  alle  norme  (Titolo  III,  Capo  II,  D.Lgs.  81/08  e 
s.m.i.); 

o  munirsi di apposita tessera di riconoscimento, corredata di fotografia e contenente le proprie generalità (Art. 
21 comma 1, lettera c, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.). 

 
 

4.10. PREPOSTI 

Il Preposto è colui  che sovrintende  il  lavoro degli altri. Egli è generalmente un operaio  specializzato con  funzioni di 
guida diretta e controllo immediato sull'esecuzione del lavoro (es. caposquadra o capo reparto). 
 
I Preposti provvedono, secondo le loro attribuzioni e competenze ad essi conferite dal datore di lavoro, a: 
 

o  sovrintendere  e  vigilare  sulla  osservanza  da  parte  dei  singoli  lavoratori  dei  loro  obblighi  di  legge,  delle 
prescrizioni dei piani di  sicurezza e dell'uso dei DPI messi  a  loro disposizione  (Art. 19,  comma 1,  lettera a, 
D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  adottare le misure conformi alle prescrizioni di cui all'allegato XIII (Art. 96, comma 1, lettera a, D.Lgs. 81/08 e 
s.m.i.); 

o  predisporre  l'accesso  e  la  recinzione  del  cantiere  con modalità  chiaramente  visibili  e  individuabili  (Art.  96, 
comma 1, lettera b, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  curare  la  disposizione  o  l'accatastamento  di  materiali  o  attrezzature  in  modo  da  evitarne  il   crollo  o  il 
ribaltamento (Art. 96, comma 1, lettera c, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  curare  la  protezione  dei  lavoratori  contro  le  influenze  atmosferiche  che  possono  compromettere  la  loro 
sicurezza e la loro salute (Art. 96, comma 1, lettera d, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  curare  le  condizioni  di  rimozione  dei  materiali  pericolosi,  previo,  se  del  caso,  coordinamento  con  il 
committente o il responsabile dei lavori (Art. 96, comma 1, lettera e, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  curare che lo stoccaggio e l'evacuazione dei detriti e delle macerie avvengano correttamente (Art. 96, comma 
1, lettera f, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  attuare quanto previsto nei piani di sicurezza (Art. 100, comma 3, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 
o  verificare  affinché  soltanto  i  lavoratori  che  hanno  ricevuto  adeguate  istruzioni  accedano  alle  zone  che  li 

espongono ad un rischio grave e specifico (Art. 19, comma 1, lettera b, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 
o  richiedere  l'osservanza  delle misure  per  il  controllo  delle  situazioni  di  rischio  in  caso  di  emergenza  e  dare 

istruzioni  affinché  i  lavoratori,  in  caso  di  pericolo  grave,  immediato  e  inevitabile,  abbandonino  il  posto  di 
lavoro o la zona pericolosa (Art. 19, comma 1, lettera c, D.Lgs. 81/08 e s.m.i.); 

o  informare il più presto possibile i lavoratori esposti al rischio di un pericolo grave e immediato circa il rischio 
stesso  e  le  disposizioni  prese  o  da  prendere  in materia  di  protezione  (Art.  19,  comma  1,  lettera  d,  D.Lgs. 
81/08 e s.m.i.); 

o  astenersi,  salvo eccezioni debitamente motivate, dal  richiedere ai  lavoratori di  riprendere  la  loro attività  in 
una situazione di  lavoro  in cui persiste un pericolo grave ed  immediato (Art. 19, comma 1,  lettera e, D.Lgs. 
81/08 e s.m.i.); 

o  segnalare tempestivamente al datore di lavoro o al dirigente sia le deficienze dei mezzi e delle attrezzature di 
lavoro e dei dispositivi di protezione individuale, sia ogni altra condizione di pericolo che si verifichi durante il 
lavoro, delle quali venga a conoscenza sulla base della formazione ricevuta (Art. 19, comma 1, lettera f, D.Lgs. 
81/08 e s.m.i.). 
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5. ANALISI DELL’AREA DI CANTIERE 

 
Nella  seguente  tabella  sono analizzati  i  rischi  relativi all’area del  cantiere  (rischi ambientali presenti nell’area,  rischi 
trasmessi al cantiere dall’area circostante e rischi trasmessi dal cantiere all’area circostante): in corrispondenza degli 
elementi considerati sono indicate le scelte progettuali, le procedure e le misure di prevenzione e protezione. 

5.1. CARATTERISTICHE DEL SITO E OPERE CONFINANTI 

Caratteristiche generali del sito 
 
L'impianto in oggetto dell'appalto sarà realizzato all'interno della Facoltà di Scienze Politiche. 
La struttura è in uso da parte degli studenti e del personale Docente ed Amministrativo. 
Come rilevabile dagli elaborati progettuali, la struttura si sviluppa da livello ‐1 rispetto al piano stradale sino alla 
copertura, praticabile, al sesto piano.  
Le attività lavorative si svolgeranno in tutti i locali del fabbricato, generando diversi lay out di cantiere. 
le aree sono: 
autorimesse, uffici amministrativi, aule, corridoi. 
 

Caratteristiche geologiche ed idrogeologiche 
nulla da segnalare 
 
 

Opere confinanti 

  Confini  Rischi prevedibili 

Nord  viabilità interna investimento, area esterna cantiere 

Sud  viabilità esterna  investimento, area esterna cantiere 

Est  viabilità esterna  investimento, area esterna cantiere 

Ovest  viabilità esterna  investimento, area esterna cantiere 

5.2. RISCHI RELATIVI ALLE CARATTERISTICHE DELL’AREA DI CANTIERE 

interferenza con persone estranee al cantiere 

Scelte progettuali ed 
organizzative 

Limitare la presenza di personale al minimo indispensabile e comunicare con idonea 
cartellonistica la presenza di lavori in corso 

Procedure  non necessarie 

Misure preventive e 
protettive 

All'ingresso delle autorimesse verrà posto un cartello monitore in posizione visibile agli 
utenti con la dicitura "ATTENZIONE LAVORI IN CORSO‐ PERSONE NELL'AREA ‐ PRESTARE LA 
MASSIMA ATTENZIONE NELLE MANOVRE ED ATTENERSI ALLE INDICAZIONI DEL PERSONALE 
PRESENTE IN CASO DI DIFFICOLTA' DI MANOVRA" 

Misure di 
coordinamento 

non necessarie 
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lavori su parti in tensione 

Scelte progettuali ed 
organizzative 

dato che la struttura deve continuare a svolgere la propria operatività l'impianto elettrico nel 
suo complesso resterà in funzione per tutta la durata dei lavori, pertanto ogni lavorazione 
comporterà la messa in sicurezza elettrica della zona di intervento. 

Procedure 
individuazione del personale preposto alla messa in sicurezza dell'impianto elettrico ed alla 
esecuzione delle lavorazioni avente qualifica PES 

Misure preventive e 
protettive 

individuazione dei circuiti elettrici esistenti tramite analisi a vista e strumentale. utilizzo di 
personale  con qualifica minima PES. 
redazione di verbale di messa fuori tensione e di successiva rialimentazione. 

Misure di 
coordinamento 

Coordinamento con la D.L. e con l'impresa affidataria della manutenzione (KINEO Energy e 
Facility s.r.l.) per l'individuazione dei circuiti da lasciare sotto tensione e dei relativi apparati 
fissi alimentati. 

 
 

rischio di schiacciamento nei locali autorimessa 

Scelte progettuali ed 
organizzative 

Dato che l'autorimessa, inserita nel corpo della struttura, deve restare in esercizio per tutta 
la durata dei lavori, ogni lavorazione da eseguirsi in detta area comporterà la individuazione 
di zona di intervento parziali e la loro interdizione al passaggio di autoveicoli tramite barriere 
rimovibili ad alta visibilità. 

Procedure 
Tutto il personale dovrà indossare giubbetti ad alta visibilità e l'area sarà illuminanata con 
fari portatili ove il livello di illuminamento risultasse insufficiente e comunque inferiore ai 20 
lux. 

Misure preventive e 
protettive 

All'ingresso delle autorimesse verrà posto un cartello monitore in posizione visibile agli 
utenti con la dicitura "ATTENZIONE LAVORI IN CORSO‐ PERSONE NELL'AREA ‐ PRESTARE LA 
MASSIMA ATTENZIONE NELLE MANOVRE ED ATTENERSI ALLE INDICAZIONI DEL PERSONALE 
PRESENTE IN CASO DI DIFFICOLTA' DI MANOVRA" 

Misure di 
coordinamento 

Il preposto, individuate le aree di intervento, segnalerà alle Ditte terze lo svolgimento delle 
attività e ne informerà via mail data ed ora di inizio e fine. 

 
 

5.3. RISCHI ADDIZIONALI TRASMESSI AL CANTIERE DALL’AMBIENTE ESTERNO 

nessuno 

Scelte progettuali ed 
organizzative 

nessuno 
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RISCHI TRASMESSI DALLE ATTIVITÀ DI CANTIERE ALL’AMBIENTE ESTERNO 

nessuno 

Scelte progettuali ed 
organizzative 

nessuna 

Procedure  nessuna 

Misure preventive e 
protettive 

nessuna 

Misure di 
coordinamento 

nessuna 

 

5.4. VINCOLI IMPOSTI DALLA COMMITTENZA 

Il cantiere dovrà essere svolto durante le normali attività didattiche e pertanto l'Impresa dovrà predisporre opportuna 
delimitazione delle aree di lavoro con i relativi cartelli monitori nonchè vigilare affinchè nessuno si avvicini durante le  
lavorazioni. 
Al termine delle attività di zona e piano sarà obbligo dell'Impresa ripristinare la sicurezza della zona o del piano. 
 

6. FASI DI ORGANIZZAZIONE 

Elenco delle fasi organizzative 

 Baracche di cantiere ‐ allestimento 
 Baracche di cantiere ‐ smantellamento 
 Delimitazione dell'area di cantiere ‐ allestimento 
 Delimitazione dell'area di cantiere ‐ smantellamento 
 Impianto elettrico e di terra della committenza ‐ allestimento 
 Impianto elettrico e di terra della committenza ‐ smantellamento 
 Installazione e smontaggio cantiere generico ‐ allestimento 
 Installazione e smontaggio cantiere generico ‐ smantellamento 
 Installazione e smontaggio cantiere generico [1] ‐ allestimento 
 Installazione e smontaggio cantiere generico [1] ‐ smantellamento 
 Servizi igienici di cantiere ‐ allestimento 
 Servizi igienici di cantiere ‐ smantellamento 
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Baracche di cantiere – allestimento e rimozione 

Categoria  Baraccamenti e servizi vari

Descrizione 
(Tipo di intervento) 

Montaggio di baracche da assemblare in cantiere o monoblocco. 

Fattori di rischio utilizzati nella fase

Attrezzature 
 Autocarro 
 Autocarro con gru 
 Utensili elettrici portatili 
Ù 

Rischi individuati nella fase

Caduta a livello e scivolamento  Lieve 

Calore, fiamme, incendio  Lieve 

Schiacciamento per caduta di materiale da apparecchio di sollevamento Medio 

Procedure operative

Tutti gli addetti alle operazioni di movimentazione, montaggio, posa di protezioni o baraccamenti devono fare uso di 
caschi, calzature di sicurezza con puntale antischiacciamento e guanti. 
Gli utensili, gli attrezzi e gli apparecchi per l'impiego manuale devono essere tenuti in buono stato di conservazione 
ed efficienza e, quando non utilizzati, devono essere tenuti in condizioni di equilibrio stabile (es. riposti in contenitori 
o assicurati al corpo dell'addetto) e non devono ingombrare posti di lavoro o di passaggio, anche se provvisori. 
I depositi di materiale in cataste, pile o mucchi, anche se provvisori, devono essere organizzati  in modo da evitare 
crolli o cedimenti e permettere una sicura e agevole movimentazione. 
Gli addetti al lavoro a terra in presenza di mezzi meccanici devono mantenersi a debita distanza dall'area operativa 
di quest'ultima. 
Il  sollevamento  ed  il  trasporto  di  elementi  ingombranti  che  necessitano  di  controllo  di  contenimento  delle 
oscillazioni devono essere guidati con appositi attrezzi ed a distanza di sicurezza. 

Misure preventive e protettive

 
[Caduta a livello e scivolamento] 
Le vie di transito utilizzate dai lavoratori per gli spostamenti interni al cantiere: 
‐ devono essere scelte in modo da evitare quanto più possibile, interferenze con altre zone in cui si svolgono altre 
lavorazioni in particolare demolizioni, lavori in quota, carichi sospesi; 
‐ devono essere mantenute sgombre da attrezzature, da materiali, prolunghe, macerie o altro capace di ostacolare il 
cammino  dei  lavoratori.  Qualora  le  lavorazioni  richiedono  l'occupazione  di  una  o  più  vie  di  transito  è  necessario 
interdire la zona al transito con sbarramenti per impedire l'accesso alla zona fino al completamento dei lavori. 
Per  garantire  l'accesso  in  modo  sicuro  ed  agevole  ai  posti  di  lavoro  in  piano,  in  elevazione  ed  in  profondità,  la 
larghezza delle vie deve essere di almeno cm 60 e le pareti prospicienti il vuoto con profondità maggiore di 0,50 cm, 
devono essere protetti con parapetti di trattenuta di altezza di almeno 1 metro e struttura robusta. 
Nelle zone in cui le lavorazioni richiedono la rimozione delle protezioni, o le protezioni siano ancora in allestimento, 
l'accesso alla zona di transito deve essere impedita con sbarramenti e segnaletica di richiamo del pericolo. 
Le  zone di  transito  e  quelle di  accesso  ai  posti  di  lavoro, devono essere  illuminate  secondo  le  necessità  diurne e 
notturne. 
Durante l'esecuzione della fase i lavoratori per la protezione dal rischio residuo specifico devono indossare scarpe di 
sicurezza con suola antiscivolo. 
 
[Calore, fiamme, incendio] 
Nei  lavori  effettuati  in  presenza  di  materiali,  sostanze  o  prodotti  infiammabili,  esplosivi  o  combustibili,  devono 
essere adottate le misure atte ad impedire i rischi conseguenti. In particolare: 
‐ le attrezzature e gli impianti devono essere di tipo idoneo all'ambiente in cui si deve operare; 
‐ le macchine, i motori e le fonti di calore eventualmente preesistenti negli ambienti devono essere tenute inattive; 
gli impianti elettrici preesistenti devono essere messi fuori tensione; 
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‐  non  devono  essere  contemporaneamente  eseguiti  altri  lavori  suscettibili  di  innescare  esplosioni  od  incendi,  né 
introdotte fiamme libere o corpi caldi; 
‐ gli addetti devono portare calzature ed  indumenti che non consentano  l'accumulo di cariche elettrostatiche o  la 
produzione di scintille e devono astenersi dal fumare; 
‐ nelle immediate vicinanze devono essere predisposti estintori idonei per la classe di incendio prevedibile; 
‐  all'ingresso degli  ambienti o alla periferie delle  zone  interessate dai  lavori devono essere poste  scritte e  segnali 
ricordanti il pericolo; 
 
[Schiacciamento per caduta di materiale da apparecchio di sollevamento] 
L'accesso  di  non  addetti  ai  lavori  alle  zone  corrispondenti  al  cantiere  deve  essere  impedito mediante  recinzione 
robuste e durature, munite di segnaletiche scritte ricordanti il divieto e di segnali di pericolo. 
Le recinzioni, delimitazioni, segnalazioni devono essere tenuti in efficienza per tutta la durata dei lavori. 
Quando è possibile il passaggio o lo stazionamento di terzi in prossimità di posti di lavoro con carichi sospesi, devono 
essere adottate misure per impedire la caduta di oggetti e materiali nonché protezioni per l'arresto degli stessi. 
Le postazioni fisse di  lavoro devono essere ubicate lontano da ponteggi, da posti di  lavoro sopraelevati, all'interno 
del  raggio di azione degli apparecchi di  sollevamento. Qualora per  ragioni di  spazio o necessità  lavorative non sia 
possibile, le postazioni dovranno essere protette con tettoie o sottoimpalcati robusti di altezza 3 m. 
Gli  accessori di  sollevamento devono essere  scelti  in  funzione dei  carichi da movimentare, dei punti di presa, del 
dispositivo  di  aggancio,  delle  condizioni  atmosferiche  nonché  tenendo  conto  del  modo  e  della  configurazione 
dell'imbracatura. 
Per il sollevamento dei materiali minuti devono essere utilizzati cassoni metallici o secchioni. 
Per  il  sollevamento  dei  materiali  pesanti  e  ingombranti  quali  legname,  ferro  e  simili  devono  essere  utilizzate  le 
braghe. 
Il gancio deve essere munito di interblocco per impedire la carico di fuoriuscire accidentalmente. 
Prima di effettuare l'imbragatura del carico l'addetto in relazione alla dimensione del carico deve: 
‐ utilizzare cassoni in metallo per il sollevamento di carichi minuti; 
‐ utilizzare invece braghe per il sollevamento di carichi ingombranti e pesanti, individuando correttamente il centro 
di gravità del carico; 
‐ proteggere gli spigoli vivi applicando paraspigoli o fasciature per evitare di danneggiare le catene o le braghe; 
‐  effettuare  l'agganciamento  e  lo  sganciamento  del  carico  solo  quando  lo  stesso  è  fermo  usando  un  tirante  ad 
uncino; 
‐ prima del sollevamento alzare leggermente il carico per verificare l'equilibrio dello stesso; 
‐ utilizzare gli appositi segnali convenzionali di comunicazione con il gruista; 
‐ ricevere il carico solo da posizione sicura e non rimuovere le protezione contro la caduta durante la ricezione del 
carico; 
‐ verificare che il dispositivo del gancio sia funzionante per evitare la caduta del materiale. 
 

Dispositivi di protezione individuale forniti ai lavoratori occupati in cantiere 

 Elmetto di protezione 
 Scarpe di sicurezza 
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Delimitazione dell'area di cantiere – istallazione e smantellamento 

Categoria  Delimitazione area di cantiere

Descrizione 
(Tipo di intervento) 

Lavori di realizzazione di recinzioni  

Fattori di rischio utilizzati nella fase

Attrezzature   Autocarro 
 Utensili elettrici portatili 
Ù 

Rischi individuati nella fase

Caduta a livello e scivolamento  Lieve 

Crollo o ribaltamento materiali depositati  Lieve 

Microclima severo per lavori all'aperto  Lieve 

Movimentazione manuale dei carichi  Lieve 

Procedure operative

Istruzioni di smontaggio per gli addetti 
Lo smontaggio delle recinzioni o delimitazioni deve avvenire secondo le istruzioni ricevute, utilizzando attrezzature 
idonee e mantenute in buono stato di conservazione; gli addetti allo smontaggio devono fare uso dei dispositivi di 
protezione individuale  in dotazione. Le operazioni di smontaggio devono essere eseguite da  lavoratori fisicamente 
idonei sotto la guida di una persona esperta. Il personale utilizzato durante le operazioni di smontaggio deve essere 
suddiviso per mansioni ben definite per  le quali deve aver  ricevuto una  informazione e  formazione adeguata alle 
funzioni svolte. 

Misure preventive e protettive

 
[Caduta a livello e scivolamento] 
Le vie di transito utilizzate dai lavoratori per gli spostamenti interni al cantiere: 
‐ devono essere scelte in modo da evitare quanto più possibile, interferenze con altre zone in cui si svolgono altre 
lavorazioni in particolare demolizioni, lavori in quota, carichi sospesi; 
‐ devono essere mantenute sgombre da attrezzature, da materiali, prolunghe, macerie o altro capace di ostacolare il 
cammino  dei  lavoratori.  Qualora  le  lavorazioni  richiedono  l'occupazione  di  una  o  più  vie  di  transito  è  necessario 
interdire la zona al transito con sbarramenti per impedire l'accesso alla zona fino al completamento dei lavori. 
Per  garantire  l'accesso  in  modo  sicuro  ed  agevole  ai  posti  di  lavoro  in  piano,  in  elevazione  ed  in  profondità,  la 
larghezza delle vie deve essere di almeno cm 60 e le pareti prospicienti il vuoto con profondità maggiore di 0,50 cm, 
devono essere protetti con parapetti di trattenuta di altezza di almeno 1 metro e struttura robusta. 
Nelle zone in cui le lavorazioni richiedono la rimozione delle protezioni, o le protezioni siano ancora in allestimento, 
l'accesso alla zona di transito deve essere impedita con sbarramenti e segnaletica di richiamo del pericolo. 
Le  zone di  transito  e  quelle di  accesso  ai  posti  di  lavoro, devono essere  illuminate  secondo  le  necessità  diurne e 
notturne. 
Durante l'esecuzione della fase i lavoratori per la protezione dal rischio residuo specifico devono indossare scarpe di 
sicurezza con suola antiscivolo. 
 
[Crollo o ribaltamento materiali depositati] 
I depositi di materiali da utilizzare nella fase o di risulta in cataste, pallet, mucchi, pile devono essere organizzate in 
relazione alla forma e peso nelle aree specifiche, in modo stabile, su superficie uniformi, terreni compatti in modo 
da evitare crolli o ribaltamenti accidentali. 
Gli spazi devono avere altresì una superficie adeguata in relazione alla forma per permettere una sicura ed agevole 
movimentazione dei carichi manuale e meccanica. 
Gli addetti per la protezione dal rischio residuo specifico devono indossare l'elmetto protettivo. 
[Movimentazione manuale dei carichi] 
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Usare il più possibile macchine ed attrezzature per la movimentazione dei carichi.
Usare attrezzatura  idonea  in base al  tipo di materiale da movimentare: forche solo per materiale compatto, ceste 
per materiale di piccole dimensioni. 
Afferrare il carico con due mani e sollevarlo gradualmente facendo in modo che lo sforzo sia supportato dai muscoli 
delle gambe, mantenendo il carico vicino al corpo, evitando possibilmente di spostare carichi situati a terra o sopra 
la testa. 
Mantenere la schiena e le braccia rigide. 
Evitare ampi movimenti di torsione o inclinazione del tronco. 
In caso di lavori di movimentazione manuale della durata maggiore di un'ora, è prevista una pausa in rapporto di 1/5 
(7 minuti circa/ora). 
Non sollevare da solo pesi superiori ai 25 kg, ma richiedere l'aiuto di un altro lavoratore. 

Dispositivi di protezione individuale forniti ai lavoratori occupati in cantiere 

 Elmetto di protezione 
 Facciale con valvola filtrante FFP3 
 Giubbotto termico antipioggia e antivento 
 Indumenti da lavoro 
 Occhiali a mascherina 
 Scarpe di sicurezza 
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Impianto elettrico e di terra della committenza – allestimento e smantellamento 

Categoria  Impianti 

Descrizione 
(Tipo di intervento) 

Ditta e personale abilitato provvedono alla realizzazione dell'impianto attraverso il passaggio 
dei cavi, l'installazione di idonei quadri, interruttori e prese in numero e postazioni previste 
ed effettuando i dovuti collegamenti. Provvedono alla realizzazione degli impianti di messa a 
terra e delle scariche atmosferiche. 

Fattori di rischio utilizzati nella fase

Attrezzature   Scale a mano semplici
Ù 

Rischi individuati nella fase

Folgorazione per uso attrezzature elettriche  Lieve 

Urti, colpi, impatti, compressioni  Lieve 

Procedure operative

In caso di danneggiamento delle spine e dei cavi d'alimentazione delle attrezzature di lavoro o delle prolunghe:
‐ sospendere immediatamente le lavorazioni, 
‐ non riparare la parte danneggiata per nessun motivo con ausili di fortuna (es. nastro isolante, ecc.), 
‐ rivolgersi esclusivamente a personale specializzato per le loro sostituzioni. 
 
Messa in servizio oppure verifica iniziale dell'impianto elettrico. 
Anche l'impianto elettrico di cantiere è da sottoporre a verifica nella sua globalità prima della messa in esercizio. 
Al  fine  di  rispettare  le  sopraccitate  norme,  rispettivamente  per  dimostrare  di  aver  realizzato,  secondo  le  vigenti 
norme di buona  tecnica, un  impianto elettrico e di averne eseguito correttamente  la verifica  iniziale  in occasione 
della messa in servizio, l'installatore rilascia la relativa dichiarazione di conformità per l'esecuzione secondo la regola 
dell'arte dell'impianto elettrico, redatta secondo i principi specificati nel D.M. 22. 01. 2008, n. 37 che ha sostituito; 
tale dichiarazione è da conservare sul posto di lavoro. 
Alla sopraccitata dichiarazione l'installatore allega, obbligatoriamente, i seguenti elaborati: lo schema dell'impianto 
realizzato (tecnicamente:  il c. d. schema elettrico unifilare),  la relazione con  le tipologie dei materiali utilizzati e  la 
copia del certificato di riconoscimento dei relativi requisiti tecnico‐professionali (la cosiddetta visura della Camera di 
Commercio). 
 
Alla  sopraccitata  dichiarazione  l'installatore  allega  inoltre  la  documentazione  che  attesti  l'effettuazione  delle 
verifiche strumentali: 
‐ degli interruttori automatici e differenziali, 
 

Misure preventive e protettive

 
[Folgorazione per uso attrezzature elettriche] 
Il quadro elettrico di derivazione utilizzato per  l'alimentazione delle attrezzature elettriche nella  fase, deve essere 
sistemato al piano in modo sicuro. I continui spostamenti possono essere causa di rottura e avaria dei dispositivi di 
sicurezza  con  rischio  di  contatti  con  parti  in  tensione  e  di  corto  circuito,  occorre  quindi  verificare  lo  stato  di 
conservazione  del  quadro  elettrico  di  derivazione  e  la  funzionalità  del  suo  interruttore  differenziale.  In  caso  di 
malfunzionamento sospendere l'uso del quadro fino alla sua sostituzione. 
I  cavi  elettrici,  le  prolunghe  volanti  devono  essere  sollevate  dal  piano  di  lavoro  e  sistemati  in  posizione  sicura, 
lontano dal passaggio di personale, di materiale e di attrezzature. 
Le spine delle apparecchiature portatili utilizzate nella fase devono essere inserite in prese con grado di protezione 
adeguato all'ambiente comunque almeno IP 55 e IP 67 in condizioni ambientali con presenza di acqua e polveri. 
Le  carcasse  delle  attrezzature  elettriche  fisse  devono  essere  collegate  all'impianto  di  terra  per  la  protezione  dei 
lavoratori dai rischi da contatti indiretti. 
Tutti  i  materiali  elettrici  utilizzati  nella  fase  devono  essere  sottoposti  a  manutenzione  periodica  secondo  le 



Piano di Sicurezza e di Coordinamento (PSC)  Fasi di organizzazione 

 
  Sicurezza Cantieri ‐ Namirial S.p.A.  30 

indicazioni fornite dal costruttore. 
 
[Urti, colpi, impatti, compressioni] 
Gli urti,  i  colpi, gli  impatti con parti mobili o  fisse di macchine (bracci) o con materiali  sospesi  in movimentazione 
aerea, devono essere impediti limitando l'accesso alla zona pericolosa con barriere e segnali di richiamo di pericolo 
fino alla conclusione dei lavori. 
Le operazioni devono essere svolte sotto la sorveglianza di un preposto. 
Gli addetti durante la fase per la protezione dal rischio residuo devono indossare l'elmetto. 
 

Dispositivi di protezione individuale forniti ai lavoratori occupati in cantiere 

 Elmetto di protezione 
 Guanti isolanti per lavori su impianti elettrici 
 Scarpe di sicurezza 
 Occhiali protettivi 

 
 

 

Installazione e smontaggio cantiere generico ‐ allestimento 

Categoria  Installazione e smontaggio del cantiere

Descrizione 
(Tipo di intervento) 

Le attività contemplate nella fase lavorativa in oggetto sono simili per tutti i tipi di cantiere in 
cui è necessario impiantare le strutture di assistenza e supporto dell'unità produttiva. 
Potranno  pertanto  essere  individuate  descrizioni  diverse  in  relazione  alle  specificità  del 
cantiere e delle modalità operative. 
 
Pulizia e sgombero area 
Allestimento recinzioni 
Formazione segnaletica provvisoria stradale 
Predisposizione basamenti e/o aree per apparecchi, depositi e lavorazioni fisse 
Allestimento baraccamenti 
Allestimento depositi fissi 
Montaggio macchine ed apparecchi fissi 
Realizzazione impianti e allacciamenti elettrici, idrici e fognari 
Movimento macchine operatrici 
Realizzazione protezioni a impianti o strutture esistenti 
Smantellamento recinzioni, segnaletica, baraccamenti, depositi, macchine e posti di  lavoro, 
come sopra allestiti 

Fattori di rischio utilizzati nella fase

Attrezzature 

 Autocarro 
 Autocarro con gru 
 Scale a mano semplici 
 Utensili elettrici portatili 
Ù 

Opere provvisionali 

 Ponte su ruote 
 Ponti su cavalletti 
 Protezioni aperture nei solai 
 Protezioni aperture verso il vuoto 
 Scale a mano 
Ù 

Rischi individuati nella fase

Microclima severo per lavori all'aperto  Lieve 

Procedure operative
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Nella fase di preparazione e assemblaggio a terra dei singoli pezzi di macchine, impianti, attrezzature (gru, impianto 
di betonaggio, baraccamenti e quant'altro) e nella fase di montaggio in quota si deve tenere conto delle misure di 
sicurezza previste contro il rischio di caduta dall'alto; allo scopo possono essere utilizzati ponti mobili su ruote, scale 
a  castello  o  i  ponti  su  cavalletti;  ove  non  risulti  tecnicamente  possibile  è  necessario  fare  ricorso  ai  dispositivi  di 
protezione individuale anticaduta.  
La  realizzazione di  linee elettriche provvisorie deve essere eseguita con mezzi adeguati;  l'uso di  scale a pioli deve 
essere limitato al massimo, solo per interventi che non richiedono l'uso contemporaneo delle mani e solo se fissate 
o trattenute al piede da un'altra persona; per le operazioni più complesse devono essere utilizzate attrezzature quali 
scale a castello, ponti mobili a torre o ponti sviluppabili. 
La  realizzazione di protezioni a  linee elettriche e a  strutture o  impianti preesistenti  richiedono di volta  in volta  lo 
studio della procedura e dei mezzi di protezione da adottare, ricorrendo anche a cestelli o a ponteggi metallici fissi. 
La  movimentazione  e  lo  sgancio  di  singoli  componenti  preassemblati  o  da  assemblare,  in  particolare  se  a  livelli 
diversi  deve  essere  effettuato  con  attrezzature  adeguate,  evitando  di  salire  sopra  i medesimi,  anche  solo  per  le 
operazioni di aggancio‐sgancio del carico. 
Nell'area direttamente interessata al montaggio di macchine o impianti deve essere vietato l'accesso ai non addetti 
al lavoro. Tale divieto deve essere visibilmente richiamato e devono essere messe in opera idonee protezioni quali 
cavalletti, barriere flessibili o mobili o simili. 
Tutti gli addetti alle operazioni di movimentazione, montaggio, posa di protezioni o baraccamenti devono fare uso di 
caschi, calzature di sicurezza con puntale antischiacciamento e guanti. 
Gli utensili, gli attrezzi e gli apparecchi per l'impiego manuale devono essere tenuti in buono stato di conservazione 
ed efficienza e, quando non utilizzati, devono essere tenuti in condizioni di equilibrio stabile (es. riposti in contenitori 
o assicurati al corpo dell'addetto) e non devono ingombrare posti di lavoro o di passaggio, anche se provvisori. 
I depositi di materiale in cataste, pile o mucchi, anche se provvisori, devono essere organizzati  in modo da evitare 
crolli o cedimenti e permettere una sicura e agevole movimentazione. 
Gli addetti al lavoro a terra in presenza di mezzi meccanici devono mantenersi a debita distanza dall'area operativa 
di quest'ultima. 
Il  sollevamento  ed  il  trasporto  di  elementi  ingombranti  che  necessitano  di  controllo  di  contenimento  delle 
oscillazioni devono essere guidati con appositi attrezzi ed a distanza di sicurezza. 
Devono essere  realizzati percorsi pedonali  interni al cantiere  i quali devono essere  sempre mantenuti  sgombri da 
attrezzature, materiale o altro capaci di ostacolare il cammino dei lavoratori. 
Le  zone  di  accatastamento  di  materiale  da  smaltire  o  di  materiale  necessario  all'installazione  devono  essere 
individuate in aree distinte e separate dai percorsi pedonali. 
In presenza di terreno scivoloso occorre riportare materiale  inerte granulare per rendere utilizzabili  in sicurezza  le 
aree di lavoro o di passaggio. 
La  circolazione  degli  automezzi  e  delle  macchine  semoventi  all'interno  del  cantiere  deve  avvenire  utilizzando 
percorsi ben definiti, separati dalle aree di lavoro, e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo. In tutti i casi 
deve essere vietato l'intervento concomitante nella stessa zona di attività con mezzi meccanici e attività manuali. 
Le caratteristiche delle macchine operatrici e  le capacità di carico degli autocarri devono essere compatibili con le 
pendenze  e  la  consistenza  delle  vie  di  transito  e  di  stazionamento.  Se  è  previsto  lo  stazionamento  di  macchine 
operatrici o altri mezzi su tratti di strada in pendenza è necessario provvedere a vincolare le ruote dei mezzi con le 
apposite “zeppe”. 
Qualora il cantiere sia in comunicazione con strade aperte al traffico, o l'area di cantiere occupi una parte della sede 
stradale, le intersezioni e le zone interessate devono essere delimitate e segnalate in conformità alle indicazioni del 
codice della strada. Tutti i lavoratori interessati devono fare uso degli indumenti ad alta visibilità, in particolar modo 
durante  la  realizzazione  della  recinzione  e  della  segnaletica  provvisoria  sulla  sede  stradale;  la  realizzazione  della 
segnaletica stradale provvisoria deve essere organizzata in modo tale da limitare al massimo il rischio d'investimento 
degli addetti e da mantenere sicura  la circolazione sulla strada, anche utilizzando attrezzature e mezzi  idonei allo 
scopo come ad esempio i “segnali su veicoli”. 
Deve essere comunque sempre impedito l'accesso di estranei alle zone di lavoro. 

Misure preventive e protettive

 
[Microclima severo per lavori all'aperto] 
 

Dispositivi di protezione individuale forniti ai lavoratori occupati in cantiere 
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 Giubbotto termico antipioggia e antivento 
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Installazione e smontaggio cantiere generico ‐ smantellamento 

Categoria  Installazione e smontaggio del cantiere

Descrizione 
(Tipo di intervento) 

Le attività contemplate nella fase lavorativa in oggetto sono simili per tutti i tipi di cantiere in 
cui è necessario impiantare le strutture di assistenza e supporto dell'unità produttiva. 
Potranno  pertanto  essere  individuate  descrizioni  diverse  in  relazione  alle  specificità  del 
cantiere e delle modalità operative. 
 
Pulizia e sgombero area 
Allestimento recinzioni 
Formazione segnaletica provvisoria stradale 
Predisposizione basamenti e/o aree per apparecchi, depositi e lavorazioni fisse 
Allestimento baraccamenti 
Allestimento depositi fissi 
Montaggio macchine ed apparecchi fissi 
Realizzazione impianti e allacciamenti elettrici, idrici e fognari 
Movimento macchine operatrici 
Realizzazione protezioni a impianti o strutture esistenti 
Smantellamento recinzioni, segnaletica, baraccamenti, depositi, macchine e posti di  lavoro, 
come sopra allestiti 

Fattori di rischio utilizzati nella fase

Attrezzature 

 Autocarro 
 Autocarro con gru 
 Scale a mano semplici 
 Utensili elettrici portatili 
Ù 

Opere provvisionali 

 Ponte su ruote 
 Ponti su cavalletti 
 Protezioni aperture nei solai 
 Protezioni aperture verso il vuoto 
 Scale a mano 
Ù 

Rischi individuati nella fase

Microclima severo per lavori all'aperto  Lieve 

Procedure operative

Nella  fase di smontaggio a terra dei singoli pezzi di macchine,  impianti, attrezzature  (gru,  impianto di betonaggio, 
baraccamenti  e  quant'altro)  e  nella  fase  di  smontaggio  in  quota  si  deve  tenere  conto  delle  misure  di  sicurezza 
previste contro il rischio di caduta dall'alto; allo scopo possono essere utilizzati ponti mobili su ruote, scale a castello 
o  i  ponti  su  cavalletti;  ove  non  risulti  tecnicamente possibile  è  necessario  fare  ricorso  ai  dispositivi  di  protezione 
individuale anticaduta.  
Lo smantellamento delle  linee elettriche provvisorie deve essere eseguita con mezzi adeguati;  l'uso di scale a pioli 
deve essere limitato al massimo, solo per interventi che non richiedono l'uso contemporaneo delle mani e solo se 
fissate  o  trattenute  al  piede  da  un'altra  persona;  per  le  operazioni  più  complesse  devono  essere  utilizzate 
attrezzature quali scale a castello, ponti mobili a torre o ponti sviluppabili. 
La rimozione di protezioni a linee elettriche e a strutture o impianti preesistenti richiedono di volta in volta lo studio 
della procedura e dei mezzi di protezione da adottare, ricorrendo anche a cestelli o a ponteggi metallici fissi. 
La  movimentazione  e  lo  sgancio  di  singoli  componenti  smontati,  in  particolare  se  a  livelli  diversi  deve  essere 
effettuato con attrezzature adeguate, evitando di salire sopra i medesimi, anche solo per le operazioni di aggancio‐
sgancio del carico. 
Nell'area  direttamente  interessata  allo  smontaggio  di  macchine  o  impianti  deve  essere  vietato  l'accesso  ai  non 
addetti al lavoro. Tale divieto deve essere visibilmente richiamato e devono essere messe in opera idonee protezioni 
quali cavalletti, barriere flessibili o mobili o simili. 
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Tutti gli addetti alle operazioni di movimentazione, smontaggio, devono fare uso di caschi, calzature di sicurezza con 
puntale antischiacciamento e guanti. 
Gli utensili, gli attrezzi e gli apparecchi per l'impiego manuale devono essere tenuti in buono stato di conservazione 
ed efficienza e, quando non utilizzati, devono essere tenuti in condizioni di equilibrio stabile (es. riposti in contenitori 
o assicurati al corpo dell'addetto) e non devono ingombrare posti di lavoro o di passaggio, anche se provvisori. 
I depositi di materiale in cataste, pile o mucchi, anche se provvisori, devono essere organizzati  in modo da evitare 
crolli o cedimenti e permettere una sicura e agevole movimentazione. 
Gli addetti al lavoro a terra in presenza di mezzi meccanici devono mantenersi a debita distanza dall'area operativa 
di quest'ultima. 
Il  sollevamento  ed  il  trasporto  di  elementi  ingombranti  che  necessitano  di  controllo  di  contenimento  delle 
oscillazioni devono essere guidati con appositi attrezzi ed a distanza di sicurezza. 
Devono essere  realizzati percorsi pedonali  interni al cantiere  i quali devono essere  sempre mantenuti  sgombri da 
attrezzature, materiale o altro capaci di ostacolare il cammino dei lavoratori. 
Le  zone  di  accatastamento  di  materiale  da  smaltire  o  di  materiale  necessario  all'installazione  devono  essere 
individuate in aree distinte e separate dai percorsi pedonali. 
In presenza di terreno scivoloso occorre riportare materiale  inerte granulare per rendere utilizzabili  in sicurezza  le 
aree di lavoro o di passaggio. 
La  circolazione  degli  automezzi  e  delle  macchine  semoventi  all'interno  del  cantiere  deve  avvenire  utilizzando 
percorsi ben definiti, separati dalle aree di lavoro, e la velocità deve risultare ridotta a passo d'uomo. In tutti i casi 
deve essere vietato l'intervento concomitante nella stessa zona di attività con mezzi meccanici e attività manuali. 
Qualora il cantiere sia in comunicazione con strade aperte al traffico, o l'area di cantiere occupi una parte della sede 
stradale, le intersezioni e le zone interessate devono essere delimitate e segnalate in conformità alle indicazioni del 
codice della strada. Tutti i lavoratori interessati devono fare uso degli indumenti ad alta visibilità, in particolar modo 
durante  la  realizzazione  della  recinzione  e  della  segnaletica  provvisoria  sulla  sede  stradale;  la  realizzazione  della 
segnaletica stradale provvisoria deve essere organizzata in modo tale da limitare al massimo il rischio d'investimento 
degli addetti e da mantenere sicura  la circolazione sulla strada, anche utilizzando attrezzature e mezzi  idonei allo 
scopo come ad esempio i “segnali su veicoli”. 
Deve essere comunque sempre impedito l'accesso di estranei alle zone di lavoro. 

Misure preventive e protettive

 
[Microclima severo per lavori all'aperto] 
 

Dispositivi di protezione individuale forniti ai lavoratori occupati in cantiere 

 Giubbotto termico antipioggia e antivento 
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Servizi igienici di cantiere ‐ smantellamento 

Categoria  Baraccamenti e servizi vari

Descrizione 
(Tipo di intervento) 

Approvvigionamento  e  posa  in  opera  di  monoblocco  da  utilizzare  come  locali  per  servizi 
igienici da cantiere 

Fattori di rischio utilizzati nella fase

Attrezzature 
 Autocarro 
 Autocarro con gru 
 Utensili elettrici portatili 
Ù 

Rischi individuati nella fase

Caduta a livello e scivolamento  Lieve 

Movimentazione manuale dei carichi  Lieve 

Schiacciamento per caduta di materiale da apparecchio di sollevamento Medio 

Procedure operative

Nell'area direttamente interessata al montaggio di macchine o impianti deve essere vietato l'accesso ai non addetti 
al lavoro. Tale divieto deve essere visibilmente richiamato e devono essere messe in opera idonee protezioni quali 
cavalletti, barriere flessibili o mobili o simili. 
Tutti gli addetti alle operazioni di movimentazione, montaggio, posa di protezioni o baraccamenti devono fare uso di 
caschi, calzature di sicurezza con puntale antischiacciamento e guanti. 
Gli utensili, gli attrezzi e gli apparecchi per l'impiego manuale devono essere tenuti in buono stato di conservazione 
ed efficienza e, quando non utilizzati, devono essere tenuti in condizioni di equilibrio stabile (es. riposti in contenitori 
o assicurati al corpo dell'addetto) e non devono ingombrare posti di lavoro o di passaggio, anche se provvisori. 
I depositi di materiale in cataste, pile o mucchi, anche se provvisori, devono essere organizzati  in modo da evitare 
crolli o cedimenti e permettere una sicura e agevole movimentazione. 
Gli addetti al lavoro a terra in presenza di mezzi meccanici devono mantenersi a debita distanza dall'area operativa 
di quest'ultima. 
Il  sollevamento  ed  il  trasporto  di  elementi  ingombranti  che  necessitano  di  controllo  di  contenimento  delle 
oscillazioni devono essere guidati con appositi attrezzi ed a distanza di sicurezza. 

Misure preventive e protettive

 
[Caduta a livello e scivolamento] 
Le vie di transito utilizzate dai lavoratori per gli spostamenti interni al cantiere: 
‐ devono essere scelte in modo da evitare quanto più possibile, interferenze con altre zone in cui si svolgono altre 
lavorazioni in particolare demolizioni, lavori in quota, carichi sospesi; 
‐ devono essere mantenute sgombre da attrezzature, da materiali, prolunghe, macerie o altro capace di ostacolare il 
cammino  dei  lavoratori.  Qualora  le  lavorazioni  richiedono  l'occupazione  di  una  o  più  vie  di  transito  è  necessario 
interdire la zona al transito con sbarramenti per impedire l'accesso alla zona fino al completamento dei lavori. 
Per  garantire  l'accesso  in  modo  sicuro  ed  agevole  ai  posti  di  lavoro  in  piano,  in  elevazione  ed  in  profondità,  la 
larghezza delle vie deve essere di almeno cm 60 e le pareti prospicienti il vuoto con profondità maggiore di 0,50 cm, 
devono essere protetti con parapetti di trattenuta di altezza di almeno 1 metro e struttura robusta. 
Nelle zone in cui le lavorazioni richiedono la rimozione delle protezioni, o le protezioni siano ancora in allestimento, 
l'accesso alla zona di transito deve essere impedita con sbarramenti e segnaletica di richiamo del pericolo. 
Le  zone di  transito  e  quelle di  accesso  ai  posti  di  lavoro, devono essere  illuminate  secondo  le  necessità  diurne e 
notturne. 
Durante l'esecuzione della fase i lavoratori per la protezione dal rischio residuo specifico devono indossare scarpe di 
sicurezza con suola antiscivolo. 
 
[Movimentazione manuale dei carichi] 
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Usare il più possibile macchine ed attrezzature per la movimentazione dei carichi.
Usare attrezzatura  idonea  in base al  tipo di materiale da movimentare: forche solo per materiale compatto, ceste 
per materiale di piccole dimensioni. 
Afferrare il carico con due mani e sollevarlo gradualmente facendo in modo che lo sforzo sia supportato dai muscoli 
delle gambe, mantenendo il carico vicino al corpo, evitando possibilmente di spostare carichi situati a terra o sopra 
la testa. 
Mantenere la schiena e le braccia rigide. 
Evitare ampi movimenti di torsione o inclinazione del tronco. 
In caso di lavori di movimentazione manuale della durata maggiore di un'ora, è prevista una pausa in rapporto di 1/5 
(7 minuti circa/ora). 
Non sollevare da solo pesi superiori ai 25 kg, ma richiedere l'aiuto di un altro lavoratore. 
 
[Schiacciamento per caduta di materiale da apparecchio di sollevamento] 
L'accesso  di  non  addetti  ai  lavori  alle  zone  corrispondenti  al  cantiere  deve  essere  impedito mediante  recinzione 
robuste e durature, munite di segnaletiche scritte ricordanti il divieto e di segnali di pericolo. 
Le recinzioni, delimitazioni, segnalazioni devono essere tenuti in efficienza per tutta la durata dei lavori. 
Quando è possibile il passaggio o lo stazionamento di terzi in prossimità di posti di lavoro con carichi sospesi, devono 
essere adottate misure per impedire la caduta di oggetti e materiali nonché protezioni per l'arresto degli stessi. 
Le postazioni fisse di  lavoro devono essere ubicate lontano da ponteggi, da posti di  lavoro sopraelevati, all'interno 
del  raggio di azione degli apparecchi di  sollevamento. Qualora per  ragioni di  spazio o necessità  lavorative non sia 
possibile, le postazioni dovranno essere protette con tettoie o sottoimpalcati robusti di altezza 3 m. 
Gli  accessori di  sollevamento devono essere  scelti  in  funzione dei  carichi da movimentare, dei punti di presa, del 
dispositivo  di  aggancio,  delle  condizioni  atmosferiche  nonché  tenendo  conto  del  modo  e  della  configurazione 
dell'imbracatura. 
Per il sollevamento dei materiali minuti devono essere utilizzati cassoni metallici o secchioni. 
Per  il  sollevamento  dei  materiali  pesanti  e  ingombranti  quali  legname,  ferro  e  simili  devono  essere  utilizzate  le 
braghe. 
Il gancio deve essere munito di interblocco per impedire la carico di fuoriuscire accidentalmente. 
Prima di effettuare l'imbragatura del carico l'addetto in relazione alla dimensione del carico deve: 
‐ utilizzare cassoni in metallo per il sollevamento di carichi minuti; 
‐ utilizzare invece braghe per il sollevamento di carichi ingombranti e pesanti, individuando correttamente il centro 
di gravità del carico; 
‐ proteggere gli spigoli vivi applicando paraspigoli o fasciature per evitare di danneggiare le catene o le braghe; 
‐  effettuare  l'agganciamento  e  lo  sganciamento  del  carico  solo  quando  lo  stesso  è  fermo  usando  un  tirante  ad 
uncino; 
‐ prima del sollevamento alzare leggermente il carico per verificare l'equilibrio dello stesso; 
‐ utilizzare gli appositi segnali convenzionali di comunicazione con il gruista; 
‐ ricevere il carico solo da posizione sicura e non rimuovere le protezione contro la caduta durante la ricezione del 
carico; 
‐ verificare che il dispositivo del gancio sia funzionante per evitare la caduta del materiale. 
 

Dispositivi di protezione individuale forniti ai lavoratori occupati in cantiere 

 Elmetto di protezione 
 Scarpe di sicurezza 
 



Piano di Sicurezza e di Coordinamento (PSC)  Relazione dell’organizzazione del cantiere 

 
  Sicurezza Cantieri ‐ Namirial S.p.A.  37 

7. RELAZIONE DELL’ORGANIZZAZIONE DEL CANTIERE 

 
 
DA REDIGERSI A SEGUITO AGGIUDICAZIONE  
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8. ANALISI DELLE ATTIVITÀ SVOLTE NEL CANTIERE 

Elenco delle fasi lavorative 

 Approvvigionamento del materiale 
 Smontaggio controsoffitti metallici 
 Posa cavi e conduttori 
 posa corpi illuminanti 
 Montaggio controsoffitti metallici 
 smontaggio controsoffitti a quadrotte 
 rimontaggio controsoffitto a quadrotte 
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Approvvigionamento del materiale 

Categoria  Impianto elettrico 

Descrizione 
(Tipo di intervento) 

Impianto elettrico, approvvigionamento del materiale ai piani 2° e 1°  interrato 

Fattori di rischio utilizzati nella fase

Attrezzature   Accessori per sollevamento
 Autocarro 
 

Rischi aggiuntivi individuati nella fase lavorativa

Investimento da veicoli nell'area di cantiere  Indefinito 

Scelte progettuali ed organizzative

nulla da segnalare 

Procedure

[Investimento da veicoli nell'area di cantiere] 
‐ Coordinare la movimentazione dei mezzi qualora gli autisti non godano della completa visuale, evitare di frapporsi 
fra i mezzi e gli ostacoli ma posizionarsi sempre in posizione visibile e sicura. 
‐ Incaricare un preposto per coordinare l'entrata/uscita dei non addetti ai lavori; provvedere alla 
sospensione/ripresa di eventuali lavorazioni al fine di garantire l'incolumità di mezzi e persone. 

Misure preventive e protettive

[Investimento da veicoli nell'area di cantiere] 
Per la protezione dei lavoratori all'interno dell'area di cantiere: 
‐ Tutti i veicoli siano essi da trasporto o macchine edili devono essere equipaggiati di lampeggiati e segnali acustici 
per essere chiaramente visibili. 
‐ I passaggi pedonali lungo le piste di circolazione devono essere da questi separati con new jersey o reti di 
protezione. 
‐ Predisporre idonea segnaletica stradale temporanea di avvertimento/pericolo. 
 

Misure di coordinamento

[Investimento da veicoli nell'area di cantiere] 
Le scelte progettuali, le procedure, gli apprestamenti e le attrezzature devono essere messi in atto dalla ditta 
affidataria, che tramite il responsabile di cantiere dovrà coordinarsi con le ditte subaffidatarie in modo da rispettare 
quanto indicato nel piano. 
Incaricare un preposto che coordini affinché: 
‐ nessun lavoratore si trovi nel campo d’azione dei mezzi di movimentazione terra o di trasporto 
‐ nessun lavoratori sosti in prossimità dei lavori con mezzi in movimento. 
‐ non ci sia la presenza contemporanea nella stessa area di attività con macchine in movimento ed attività diverse. 
‐‐ nessun lavoratore transiti o sosti nelle zone di carico o scarico dei materiali. 
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Smontaggio controsoffitti metallici 

Categoria  Finiture interne 

Descrizione 
(Tipo di intervento) 

Smontaggio di controsoffitti metallici piani terra, primo, secondo e terzo 

Fattori di rischio utilizzati nella fase

Opere provvisionali 
 Ponteggio metallico su ruote
 Scale a mano 
 Scale doppie 
 

Rischi aggiuntivi individuati nella fase lavorativa

Caduta dall'alto e sfondamento > 2 metri  Lieve 

Scelte progettuali ed organizzative

nessuna 

Procedure

[Caduta dall'alto e sfondamento > 2 metri] 
‐ Il ponteggio con relativa omologa ministeriale deve essere montato seguendo il libretto di montaggio e gli schemi 
contenuti nel Piano di montaggio, uso e smontaggio (PIMUS) redatto per quel specifico cantiere, con elementi che 
devono portare impressi il nome e il marchio del fabbricante. 
‐ Il montaggio deve essere effettuato da una squadra composta da 2 montatori abilitati sotto la diretta sorveglianza 
di preposto formato. 
‐ Le condizioni degli elementi devono essere verificati prima del montaggio e gli esiti dei controlli devono essere 
registrati. 
‐ Il ponteggio deve essere ancorato all’opera servita, secondo la tipologia e il numero degli ancoraggi previsti dal 
libretto e/o dalla relazione di calcolo elaborata da un tecnico abilitato. 
‐ Il ponteggio deve distare dall’opera servita massimo 20 cm, in caso contrario allestire il parapetto anche sul lato 
interno o aggiungere una mensola a sbalzo per ridurre la distanza a meno di 20 cm. 
‐ Per salire e scendere dal ponteggio utilizzare le scalette interne e le botole. 
‐ Verificare prima dell’uso che ogni piano di lavoro sia completo di impalcato, parapetto, tavola fermapiede e 
cancelletto laterale. La parti non accessibili devono essere chiuse.  
‐ Gli elementi del ponteggio non devono essere rimossi durante la fase di lavoro per facilitare le lavorazioni. 
‐ Il programma lavori di allestimento deve essere compatibile con le condizioni climatiche. Immediata sospensione 
lavori in caso di eventi meteorici eccezionali. 
‐ Le tavole costituenti il piano di calpestio di ponti, passerelle, andatoie ed impalcati di servizio, balconi di carico e 
castelli di tiro devono avere le fibre con andamento parallelo all'asse, spessore adeguato al carico da sopportare ed 
in ogni caso non minore di cm 5, e larghezza non minore di cm 30. Le tavole stesse non devono avere nodi passanti 
che riducano più del dieci per cento la sezione di resistenza. 
‐ Nei lavori in cui non è possibile allestire apprestamenti deve essere realizzata una protezione costituita da tesatura 
di cavo metallico fra elementi strutturali per l’ancoraggio delle funi di trattenuta delle imbracature di sicurezza. 
‐ I sistemi di protezione del bordo sulle coperture devono essere installati con l’ausilio di attrezzature specifiche 
(piattaforme o cestelli). 
‐ Le reti di sicurezza conformi alla norma UNI EN 12631 devono essere montati da personale competente. In cantiere 
deve essere presente il manuale d’uso nel quale sono contenute tutte le informazioni  
necessarie a: 
a) montaggio, uso e smontaggio; 
b) cure e ispezioni; 
c) avvertenze per l’uso. 
‐ Il Ponte a torre su ruote deve essere montato da personale competente secondo il manuale fornito dal fabbricante. 
Le ruote durante l’uso devono essere bloccate con gli stabilizzatori. La salita e la discesa deve essere interna 
impiegando le apposite scalette e botole. Durante la fase lavorativa il piano di lavoro deve essere protetto sui i 4 lati. 
Il ponte deve essere utilizzato secondo il manuale d’uso. 
‐ Le attrezzature utilizzate per i lavori in quota devono essere utilizzate secondo il manuale d’uso che deve essere 
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sempre a corredo.  
‐ Controllare prima dell’uso che le attrezzature siano state sottoposte ai controlli iniziali, periodici previsti dal 
costruttore e dalla normativa vigente per il mantenimento dei requisiti minimi di sicurezza. 
‐ Le passerelle o andatoie devono avere larghezza minima di 60 cm, o 1,20 cm in caso di passaggio con materiali, 
impalcato in legno o elementi metallici e parapetto di trattenuta. 

Misure preventive e protettive

[Caduta dall'alto e sfondamento > 2 metri] 
Per la protezione dei lavoratori dalle cadute dall'alto predisporre: 
‐ Ponte a torre su ruote (trabattelli) conforme alla norma UNI HD 1004. 
‐ Parapetto normale con tavola fermapiede in legno a solaio o cornicione. 
‐ Parapetto normale con elementi a tubi e giunti e tavola fermapiede a solaio o cornicione. 
‐ Ponteggio di servizio a tubi e giunti con sottoponte di sicurezza a distanza non superiore a 2,50 metri. 
‐ Ponte su cavalletti con impalcato in tavole di legno della sezione minima di 30 x 5 cm, poggiato su tre cavalletti, 
larghezza 90 cm e lunghezza 4 metri. 
‐ Ponteggio di servizio a telai prefabbricati e piano di calpestio con tavole metalliche, sottoponte di sicurezza, 
controventatura sia in pianta che sui laterali. 
‐ Copertura di botole, asole e aperture nei solai con tavolato in legno. 
‐ Protezione delle aperture verso il vuoto o vani. 
‐ Reti di sicurezza conformi alla norma UNI EN 1263‐2003 sotto la copertura e/o i lucernari. 
‐ Reti di sicurezza conformi alla norma UNI EN 1263‐2003 collegate alle armature provvisorie dei solai. 
‐ Sistemi combinati costituiti da parapetti di trattenuta e reti di sicurezza integrati fra loro. 
‐ Sistemi di protezione bordi (parapetti di trattenuta provvisori) di classe A conformi alla norma EN 13374 per 
superfici con inclinazione non superiore a 10°. 
‐ Sistemi di protezione bordi (parapetti di trattenuta provvisori) di classe B conformi alla norma EN 13374 per 
superfici con inclinazione non superiore a 30°. 
‐ Balconi di carico per il deposito temporaneo dei materiali in quota costituito da piano di lavoro e deposito, 
parapetto di protezione su ogni lato libero e struttura portante a castello o a sbalzo con tubolari metallici giuntati. 
‐ Castelli di tiro per posizionare in quota e sostenere i mezzi di sollevamento dei materiali costituiti da piano di 
lavoro e deposito, parapetto di protezione su ogni lato libero e sottostruttura portante metallica. 
‐ Passerelle metalliche o in legno complete di parapetto e tavole fermapiede, per il collegamento di posti di lavoro a 
quote diverse allestire passerelle metalliche o in legno. 
 
Nelle lavorazioni in assenza di apprestamenti o non sia possibile l'allestimento, le condizioni di sicurezza devono 
essere garantiti con l'utilizzo di: 
‐ Piattaforma di lavoro (cestello) su braccio idraulico e mezzo semovente. 
‐ Ponte sviluppabile su carro. 
‐ Scala sviluppabile su carro. 
 

Misure di coordinamento

[Caduta dall'alto e sfondamento > 2 metri] 
Le scelte progettuali, le procedure, gli apprestamenti e le attrezzature devono essere messi in atto dalla ditta 
affidataria, che tramite il responsabile di cantiere dovrà coordinarsi con le ditte subaffidatarie in modo da rispettare 
quanto indicato nel piano. 
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Posa cavi e conduttori 

Categoria  Impianto elettrico 

Descrizione 
(Tipo di intervento) 

La fase prevede la posa di cavi e conduttori ai piani 2° e 1° interrati 

Fattori di rischio utilizzati nella fase

Attrezzature   Utensili elettrici portatili
 

Opere provvisionali 
 Ponte su ruote 
 Scale ad innesti 
 Scale doppie 
 

Rischi aggiuntivi individuati nella fase lavorativa

Caduta dall'alto e sfondamento > 2 metri  Lieve 

Elettrocuzione  Lieve 

Scelte progettuali ed organizzative

nessuna 

Procedure

[Caduta dall'alto e sfondamento > 2 metri] 
‐ Il ponteggio con relativa omologa ministeriale deve essere montato seguendo il libretto di montaggio e gli schemi 
contenuti nel Piano di montaggio, uso e smontaggio (PIMUS) redatto per quel specifico cantiere, con elementi che 
devono portare impressi il nome e il marchio del fabbricante. 
‐ Il montaggio deve essere effettuato da una squadra composta da 2 montatori abilitati sotto la diretta sorveglianza 
di preposto formato. 
‐ Le condizioni degli elementi devono essere verificati prima del montaggio e gli esiti dei controlli devono essere 
registrati. 
‐ Il ponteggio deve essere ancorato all’opera servita, secondo la tipologia e il numero degli ancoraggi previsti dal 
libretto e/o dalla relazione di calcolo elaborata da un tecnico abilitato. 
‐ Il ponteggio deve distare dall’opera servita massimo 20 cm, in caso contrario allestire il parapetto anche sul lato 
interno o aggiungere una mensola a sbalzo per ridurre la distanza a meno di 20 cm. 
‐ Per salire e scendere dal ponteggio utilizzare le scalette interne e le botole. 
‐ Verificare prima dell’uso che ogni piano di lavoro sia completo di impalcato, parapetto, tavola fermapiede e 
cancelletto laterale. La parti non accessibili devono essere chiuse.  
‐ Gli elementi del ponteggio non devono essere rimossi durante la fase di lavoro per facilitare le lavorazioni. 
‐ Il programma lavori di allestimento deve essere compatibile con le condizioni climatiche. Immediata sospensione 
lavori in caso di eventi meteorici eccezionali. 
‐ Le tavole costituenti il piano di calpestio di ponti, passerelle, andatoie ed impalcati di servizio, balconi di carico e 
castelli di tiro devono avere le fibre con andamento parallelo all'asse, spessore adeguato al carico da sopportare ed 
in ogni caso non minore di cm 5, e larghezza non minore di cm 30. Le tavole stesse non devono avere nodi passanti 
che riducano più del dieci per cento la sezione di resistenza. 
‐ Nei lavori in cui non è possibile allestire apprestamenti deve essere realizzata una protezione costituita da tesatura 
di cavo metallico fra elementi strutturali per l’ancoraggio delle funi di trattenuta delle imbracature di sicurezza. 
‐ I sistemi di protezione del bordo sulle coperture devono essere installati con l’ausilio di attrezzature specifiche 
(piattaforme o cestelli). 
‐ Le reti di sicurezza conformi alla norma UNI EN 12631 devono essere montati da personale competente. In cantiere 
deve essere presente il manuale d’uso nel quale sono contenute tutte le informazioni  
necessarie a: 
a) montaggio, uso e smontaggio; 
b) cure e ispezioni; 
c) avvertenze per l’uso. 
‐ Il Ponte a torre su ruote deve essere montato da personale competente secondo il manuale fornito dal fabbricante. 
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Le ruote durante l’uso devono essere bloccate con gli stabilizzatori. La salita e la discesa deve essere interna 
impiegando le apposite scalette e botole. Durante la fase lavorativa il piano di lavoro deve essere protetto sui i 4 lati. 
Il ponte deve essere utilizzato secondo il manuale d’uso. 
‐ Le attrezzature utilizzate per i lavori in quota devono essere utilizzate secondo il manuale d’uso che deve essere 
sempre a corredo.  
‐ Controllare prima dell’uso che le attrezzature siano state sottoposte ai controlli iniziali, periodici previsti dal 
costruttore e dalla normativa vigente per il mantenimento dei requisiti minimi di sicurezza. 
‐ Le passerelle o andatoie devono avere larghezza minima di 60 cm, o 1,20 cm in caso di passaggio con materiali, 
impalcato in legno o elementi metallici e parapetto di trattenuta. 
 
[Elettrocuzione] 
‐ I lavori su parti in tensioni o in prossimità di parti in tensione devono essere effettuati solo da personale 
competente sotto la diretta sorveglianza di un preposto. 
‐ Disattivare le parti in tensione e bloccare l’apertura del quadro per evitare attivazioni non autorizzati. 
‐ Verificare l'integrità delle prese, prolunghe e spine. 

Misure preventive e protettive

[Caduta dall'alto e sfondamento > 2 metri] 
Per la protezione dei lavoratori dalle cadute dall'alto predisporre: 
‐ Ponte a torre su ruote (trabattelli) conforme alla norma UNI HD 1004. 
‐ Parapetto normale con tavola fermapiede in legno a solaio o cornicione. 
‐ Parapetto normale con elementi a tubi e giunti e tavola fermapiede a solaio o cornicione. 
‐ Ponteggio di servizio a tubi e giunti con sottoponte di sicurezza a distanza non superiore a 2,50 metri. 
‐ Ponte su cavalletti con impalcato in tavole di legno della sezione minima di 30 x 5 cm, poggiato su tre cavalletti, 
larghezza 90 cm e lunghezza 4 metri. 
‐ Ponteggio di servizio a telai prefabbricati e piano di calpestio con tavole metalliche, sottoponte di sicurezza, 
controventatura sia in pianta che sui laterali. 
‐ Copertura di botole, asole e aperture nei solai con tavolato in legno. 
‐ Protezione delle aperture verso il vuoto o vani. 
‐ Reti di sicurezza conformi alla norma UNI EN 1263‐2003 sotto la copertura e/o i lucernari. 
‐ Reti di sicurezza conformi alla norma UNI EN 1263‐2003 collegate alle armature provvisorie dei solai. 
‐ Sistemi combinati costituiti da parapetti di trattenuta e reti di sicurezza integrati fra loro. 
‐ Sistemi di protezione bordi (parapetti di trattenuta provvisori) di classe A conformi alla norma EN 13374 per 
superfici con inclinazione non superiore a 10°. 
‐ Sistemi di protezione bordi (parapetti di trattenuta provvisori) di classe B conformi alla norma EN 13374 per 
superfici con inclinazione non superiore a 30°. 
‐ Balconi di carico per il deposito temporaneo dei materiali in quota costituito da piano di lavoro e deposito, 
parapetto di protezione su ogni lato libero e struttura portante a castello o a sbalzo con tubolari metallici giuntati. 
‐ Castelli di tiro per posizionare in quota e sostenere i mezzi di sollevamento dei materiali costituiti da piano di 
lavoro e deposito, parapetto di protezione su ogni lato libero e sottostruttura portante metallica. 
‐ Passerelle metalliche o in legno complete di parapetto e tavole fermapiede, per il collegamento di posti di lavoro a 
quote diverse allestire passerelle metalliche o in legno. 
 
Nelle lavorazioni in assenza di apprestamenti o non sia possibile l'allestimento, le condizioni di sicurezza devono 
essere garantiti con l'utilizzo di: 
‐ Piattaforma di lavoro (cestello) su braccio idraulico e mezzo semovente. 
‐ Ponte sviluppabile su carro. 
‐ Scala sviluppabile su carro. 
 
[Elettrocuzione] 
Per la protezione dei lavoratori dal rischio di elettrocuzione predisporre: 
‐ Segregazioni delle aree di lavoro in cui sono presenti parti attive non protette con recinzione per impedire l'accesso 
ai non addetti ai lavori. 
‐ Quadro elettrico generale e sottoquadri con prese interbloccate IP65 protette da magnete‐termico in possesso dei 
requisiti minimi di sicurezza previsti dalla norma CEI 17‐13/4 e norme tecniche pertinenti. 
‐ Collegamento all’impianto di terra di cantiere delle attrezzature elettriche fisse, del quadro generale e dei 
sottoquadri. 
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‐ Schermatura delle parti attive con involucri o barriere, qualora non sia possibile la messa fuori tensione 
dell’impianto. 
‐ Attrezzature isolanti per lavori su parti in tensione. 
‐ Attrezzature elettriche portatili con marcatura IMQ e doppio isolamento e conformi alle norme vigenti in materia 
di sicurezza elettrica. 
‐ Prolunghe, prese, spine, cavi, adattatori e materiale elettrico in possesso dei requisiti minimi di sicurezza previsti 
dalla norma CEI o norme tecniche pertinenti. 
‐ Attrezzature elettriche portatili con tensione non superiore a 50 Volt verso terra per lavori in luoghi bagnati. 
 

Misure di coordinamento

[Caduta dall'alto e sfondamento > 2 metri] 
Le scelte progettuali, le procedure, gli apprestamenti e le attrezzature devono essere messi in atto dalla ditta 
affidataria, che tramite il responsabile di cantiere dovrà coordinarsi con le ditte subaffidatarie in modo da rispettare 
quanto indicato nel piano. 
 
[Elettrocuzione] 
Le scelte progettuali, le procedure, gli apprestamenti e le attrezzature devono essere messi in atto dalla ditta 
affidataria, che tramite il responsabile di cantiere dovrà coordinarsi con le ditte subaffidatarie in modo da rispettare 
quanto indicato nel piano. 
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posa corpi illuminanti 

Categoria  Impianto elettrico 

Fattori di rischio utilizzati nella fase

Attrezzature   Cacciavite 
 Utensili manuali 
 

Opere provvisionali 
 Ponteggio metallico su ruote
 Scale ad innesti 
 Scale doppie 
 

Scelte progettuali ed organizzative

nessuna 

Procedure

nessuna 

Misure preventive e protettive

[Caduta dall'alto e sfondamento > 2 metri] 
‐ Il ponteggio con relativa omologa ministeriale deve essere montato seguendo il libretto di montaggio e gli schemi 
contenuti nel Piano di montaggio, uso e smontaggio (PIMUS) redatto per quel specifico cantiere, con elementi che 
devono portare impressi il nome e il marchio del fabbricante. 
‐ Il montaggio deve essere effettuato da una squadra composta da 2 montatori abilitati sotto la diretta sorveglianza 
di preposto formato. 
‐ Le condizioni degli elementi devono essere verificati prima del montaggio e gli esiti dei controlli devono essere 
registrati. 
‐ Il ponteggio deve essere ancorato all’opera servita, secondo la tipologia e il numero degli ancoraggi previsti dal 
libretto e/o dalla relazione di calcolo elaborata da un tecnico abilitato. 
‐ Il ponteggio deve distare dall’opera servita massimo 20 cm, in caso contrario allestire il parapetto anche sul lato 
interno o aggiungere una mensola a sbalzo per ridurre la distanza a meno di 20 cm. 
‐ Per salire e scendere dal ponteggio utilizzare le scalette interne e le botole. 
‐ Verificare prima dell’uso che ogni piano di lavoro sia completo di impalcato, parapetto, tavola fermapiede e 
cancelletto laterale. La parti non accessibili devono essere chiuse.  
‐ Gli elementi del ponteggio non devono essere rimossi durante la fase di lavoro per facilitare le lavorazioni. 
‐ Il programma lavori di allestimento deve essere compatibile con le condizioni climatiche. Immediata sospensione 
lavori in caso di eventi meteorici eccezionali. 
‐ Le tavole costituenti il piano di calpestio di ponti, passerelle, andatoie ed impalcati di servizio, balconi di carico e 
castelli di tiro devono avere le fibre con andamento parallelo all'asse, spessore adeguato al carico da sopportare ed 
in ogni caso non minore di cm 5, e larghezza non minore di cm 30. Le tavole stesse non devono avere nodi passanti 
che riducano più del dieci per cento la sezione di resistenza. 
‐ Nei lavori in cui non è possibile allestire apprestamenti deve essere realizzata una protezione costituita da tesatura 
di cavo metallico fra elementi strutturali per l’ancoraggio delle funi di trattenuta delle imbracature di sicurezza. 
‐ I sistemi di protezione del bordo sulle coperture devono essere installati con l’ausilio di attrezzature specifiche 
(piattaforme o cestelli). 
‐ Le reti di sicurezza conformi alla norma UNI EN 12631 devono essere montati da personale competente. In cantiere 
deve essere presente il manuale d’uso nel quale sono contenute tutte le informazioni  
necessarie a: 
a) montaggio, uso e smontaggio; 
b) cure e ispezioni; 
c) avvertenze per l’uso. 
‐ Il Ponte a torre su ruote deve essere montato da personale competente secondo il manuale fornito dal fabbricante. 
Le ruote durante l’uso devono essere bloccate con gli stabilizzatori. La salita e la discesa deve essere interna 
impiegando le apposite scalette e botole. Durante la fase lavorativa il piano di lavoro deve essere protetto sui i 4 lati. 
Il ponte deve essere utilizzato secondo il manuale d’uso. 
‐ Le attrezzature utilizzate per i lavori in quota devono essere utilizzate secondo il manuale d’uso che deve essere 
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sempre a corredo.  
‐ Controllare prima dell’uso che le attrezzature siano state sottoposte ai controlli iniziali, periodici previsti dal 
costruttore e dalla normativa vigente per il mantenimento dei requisiti minimi di sicurezza. 
‐ Le passerelle o andatoie devono avere larghezza minima di 60 cm, o 1,20 cm in caso di passaggio con materiali, 
impalcato in legno o elementi metallici e parapetto di trattenuta. 
 



Piano di Sicurezza e di Coordinamento (PSC)  Analisi delle attività svolte nel cantiere 

 
  Sicurezza Cantieri ‐ Namirial S.p.A.  47 

Montaggio controsoffitti metallici 

Categoria  Finiture interne 

Descrizione 
(Tipo di intervento) 

rimontaggio di controsoffitti metallici 

Fattori di rischio utilizzati nella fase

Attrezzature   Sega a disco per metalli
 

Opere provvisionali 
 Ponteggio metallico su ruote
 Scale a mano 
 Scale doppie 
 

Rischi aggiuntivi individuati nella fase lavorativa

Caduta dall'alto e sfondamento > 2 metri  Medio 

Scelte progettuali ed organizzative

nessuna 

Procedure

[Caduta dall'alto e sfondamento > 2 metri] 
‐ Il ponteggio con relativa omologa ministeriale deve essere montato seguendo il libretto di montaggio e gli schemi 
contenuti nel Piano di montaggio, uso e smontaggio (PIMUS) redatto per quel specifico cantiere, con elementi che 
devono portare impressi il nome e il marchio del fabbricante. 
‐ Il montaggio deve essere effettuato da una squadra composta da 2 montatori abilitati sotto la diretta sorveglianza 
di preposto formato. 
‐ Le condizioni degli elementi devono essere verificati prima del montaggio e gli esiti dei controlli devono essere 
registrati. 
‐ Il ponteggio deve essere ancorato all’opera servita, secondo la tipologia e il numero degli ancoraggi previsti dal 
libretto e/o dalla relazione di calcolo elaborata da un tecnico abilitato. 
‐ Il ponteggio deve distare dall’opera servita massimo 20 cm, in caso contrario allestire il parapetto anche sul lato 
interno o aggiungere una mensola a sbalzo per ridurre la distanza a meno di 20 cm. 
‐ Per salire e scendere dal ponteggio utilizzare le scalette interne e le botole. 
‐ Verificare prima dell’uso che ogni piano di lavoro sia completo di impalcato, parapetto, tavola fermapiede e 
cancelletto laterale. La parti non accessibili devono essere chiuse.  
‐ Gli elementi del ponteggio non devono essere rimossi durante la fase di lavoro per facilitare le lavorazioni. 
‐ Il programma lavori di allestimento deve essere compatibile con le condizioni climatiche. Immediata sospensione 
lavori in caso di eventi meteorici eccezionali. 
‐ Le tavole costituenti il piano di calpestio di ponti, passerelle, andatoie ed impalcati di servizio, balconi di carico e 
castelli di tiro devono avere le fibre con andamento parallelo all'asse, spessore adeguato al carico da sopportare ed 
in ogni caso non minore di cm 5, e larghezza non minore di cm 30. Le tavole stesse non devono avere nodi passanti 
che riducano più del dieci per cento la sezione di resistenza. 
‐ Nei lavori in cui non è possibile allestire apprestamenti deve essere realizzata una protezione costituita da tesatura 
di cavo metallico fra elementi strutturali per l’ancoraggio delle funi di trattenuta delle imbracature di sicurezza. 
‐ I sistemi di protezione del bordo sulle coperture devono essere installati con l’ausilio di attrezzature specifiche 
(piattaforme o cestelli). 
‐ Le reti di sicurezza conformi alla norma UNI EN 12631 devono essere montati da personale competente. In cantiere 
deve essere presente il manuale d’uso nel quale sono contenute tutte le informazioni  
necessarie a: 
a) montaggio, uso e smontaggio; 
b) cure e ispezioni; 
c) avvertenze per l’uso. 
‐ Il Ponte a torre su ruote deve essere montato da personale competente secondo il manuale fornito dal fabbricante. 
Le ruote durante l’uso devono essere bloccate con gli stabilizzatori. La salita e la discesa deve essere interna 
impiegando le apposite scalette e botole. Durante la fase lavorativa il piano di lavoro deve essere protetto sui i 4 lati. 
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Il ponte deve essere utilizzato secondo il manuale d’uso.
‐ Le attrezzature utilizzate per i lavori in quota devono essere utilizzate secondo il manuale d’uso che deve essere 
sempre a corredo.  
‐ Controllare prima dell’uso che le attrezzature siano state sottoposte ai controlli iniziali, periodici previsti dal 
costruttore e dalla normativa vigente per il mantenimento dei requisiti minimi di sicurezza. 
‐ Le passerelle o andatoie devono avere larghezza minima di 60 cm, o 1,20 cm in caso di passaggio con materiali, 
impalcato in legno o elementi metallici e parapetto di trattenuta. 

Misure preventive e protettive

[Caduta dall'alto e sfondamento > 2 metri] 
Per la protezione dei lavoratori dalle cadute dall'alto predisporre: 
‐ Ponte a torre su ruote (trabattelli) conforme alla norma UNI HD 1004. 
‐ Parapetto normale con tavola fermapiede in legno a solaio o cornicione. 
‐ Parapetto normale con elementi a tubi e giunti e tavola fermapiede a solaio o cornicione. 
‐ Ponteggio di servizio a tubi e giunti con sottoponte di sicurezza a distanza non superiore a 2,50 metri. 
‐ Ponte su cavalletti con impalcato in tavole di legno della sezione minima di 30 x 5 cm, poggiato su tre cavalletti, 
larghezza 90 cm e lunghezza 4 metri. 
‐ Ponteggio di servizio a telai prefabbricati e piano di calpestio con tavole metalliche, sottoponte di sicurezza, 
controventatura sia in pianta che sui laterali. 
‐ Copertura di botole, asole e aperture nei solai con tavolato in legno. 
‐ Protezione delle aperture verso il vuoto o vani. 
‐ Reti di sicurezza conformi alla norma UNI EN 1263‐2003 sotto la copertura e/o i lucernari. 
‐ Reti di sicurezza conformi alla norma UNI EN 1263‐2003 collegate alle armature provvisorie dei solai. 
‐ Sistemi combinati costituiti da parapetti di trattenuta e reti di sicurezza integrati fra loro. 
‐ Sistemi di protezione bordi (parapetti di trattenuta provvisori) di classe A conformi alla norma EN 13374 per 
superfici con inclinazione non superiore a 10°. 
‐ Sistemi di protezione bordi (parapetti di trattenuta provvisori) di classe B conformi alla norma EN 13374 per 
superfici con inclinazione non superiore a 30°. 
‐ Balconi di carico per il deposito temporaneo dei materiali in quota costituito da piano di lavoro e deposito, 
parapetto di protezione su ogni lato libero e struttura portante a castello o a sbalzo con tubolari metallici giuntati. 
‐ Castelli di tiro per posizionare in quota e sostenere i mezzi di sollevamento dei materiali costituiti da piano di 
lavoro e deposito, parapetto di protezione su ogni lato libero e sottostruttura portante metallica. 
‐ Passerelle metalliche o in legno complete di parapetto e tavole fermapiede, per il collegamento di posti di lavoro a 
quote diverse allestire passerelle metalliche o in legno. 
 
Nelle lavorazioni in assenza di apprestamenti o non sia possibile l'allestimento, le condizioni di sicurezza devono 
essere garantiti con l'utilizzo di: 
‐ Piattaforma di lavoro (cestello) su braccio idraulico e mezzo semovente. 
‐ Ponte sviluppabile su carro. 
‐ Scala sviluppabile su carro. 
 

Misure di coordinamento

[Caduta dall'alto e sfondamento > 2 metri] 
Le scelte progettuali, le procedure, gli apprestamenti e le attrezzature devono essere messi in atto dalla ditta 
affidataria, che tramite il responsabile di cantiere dovrà coordinarsi con le ditte subaffidatarie in modo da rispettare 
quanto indicato nel piano. 
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smontaggio controsoffitti a quadrotte 

Categoria  Finiture interne 

Descrizione 
(Tipo di intervento) 

smontaggio controsoffitto a quadrotte 

Fattori di rischio utilizzati nella fase

Opere provvisionali 
 Ponteggio metallico su ruote
 Scale ad innesti 
 Scale doppie 
 

Scelte progettuali ed organizzative

nessuna 

Procedure

[Caduta dall'alto e sfondamento > 2 metri] 
‐ Il ponteggio con relativa omologa ministeriale deve essere montato seguendo il libretto di montaggio e gli schemi 
contenuti nel Piano di montaggio, uso e smontaggio (PIMUS) redatto per quel specifico cantiere, con elementi che 
devono portare impressi il nome e il marchio del fabbricante. 
‐ Il montaggio deve essere effettuato da una squadra composta da 2 montatori abilitati sotto la diretta sorveglianza 
di preposto formato. 
‐ Le condizioni degli elementi devono essere verificati prima del montaggio e gli esiti dei controlli devono essere 
registrati. 
‐ Il ponteggio deve essere ancorato all’opera servita, secondo la tipologia e il numero degli ancoraggi previsti dal 
libretto e/o dalla relazione di calcolo elaborata da un tecnico abilitato. 
‐ Il ponteggio deve distare dall’opera servita massimo 20 cm, in caso contrario allestire il parapetto anche sul lato 
interno o aggiungere una mensola a sbalzo per ridurre la distanza a meno di 20 cm. 
‐ Per salire e scendere dal ponteggio utilizzare le scalette interne e le botole. 
‐ Verificare prima dell’uso che ogni piano di lavoro sia completo di impalcato, parapetto, tavola fermapiede e 
cancelletto laterale. La parti non accessibili devono essere chiuse.  
‐ Gli elementi del ponteggio non devono essere rimossi durante la fase di lavoro per facilitare le lavorazioni. 
‐ Il programma lavori di allestimento deve essere compatibile con le condizioni climatiche. Immediata sospensione 
lavori in caso di eventi meteorici eccezionali. 
‐ Le tavole costituenti il piano di calpestio di ponti, passerelle, andatoie ed impalcati di servizio, balconi di carico e 
castelli di tiro devono avere le fibre con andamento parallelo all'asse, spessore adeguato al carico da sopportare ed 
in ogni caso non minore di cm 5, e larghezza non minore di cm 30. Le tavole stesse non devono avere nodi passanti 
che riducano più del dieci per cento la sezione di resistenza. 
‐ Nei lavori in cui non è possibile allestire apprestamenti deve essere realizzata una protezione costituita da tesatura 
di cavo metallico fra elementi strutturali per l’ancoraggio delle funi di trattenuta delle imbracature di sicurezza. 
‐ I sistemi di protezione del bordo sulle coperture devono essere installati con l’ausilio di attrezzature specifiche 
(piattaforme o cestelli). 
‐ Le reti di sicurezza conformi alla norma UNI EN 12631 devono essere montati da personale competente. In cantiere 
deve essere presente il manuale d’uso nel quale sono contenute tutte le informazioni  
necessarie a: 
a) montaggio, uso e smontaggio; 
b) cure e ispezioni; 
c) avvertenze per l’uso. 
‐ Il Ponte a torre su ruote deve essere montato da personale competente secondo il manuale fornito dal fabbricante. 
Le ruote durante l’uso devono essere bloccate con gli stabilizzatori. La salita e la discesa deve essere interna 
impiegando le apposite scalette e botole. Durante la fase lavorativa il piano di lavoro deve essere protetto sui i 4 lati. 
Il ponte deve essere utilizzato secondo il manuale d’uso. 
‐ Le attrezzature utilizzate per i lavori in quota devono essere utilizzate secondo il manuale d’uso che deve essere 
sempre a corredo.  
‐ Controllare prima dell’uso che le attrezzature siano state sottoposte ai controlli iniziali, periodici previsti dal 
costruttore e dalla normativa vigente per il mantenimento dei requisiti minimi di sicurezza. 
‐ Le passerelle o andatoie devono avere larghezza minima di 60 cm, o 1,20 cm in caso di passaggio con materiali, 
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impalcato in legno o elementi metallici e parapetto di trattenuta.

Misure preventive e protettive

[Caduta dall'alto e sfondamento > 2 metri] 
‐ Il ponteggio con relativa omologa ministeriale deve essere montato seguendo il libretto di montaggio e gli schemi 
contenuti nel Piano di montaggio, uso e smontaggio (PIMUS) redatto per quel specifico cantiere, con elementi che 
devono portare impressi il nome e il marchio del fabbricante. 
‐ Il montaggio deve essere effettuato da una squadra composta da 2 montatori abilitati sotto la diretta sorveglianza 
di preposto formato. 
‐ Le condizioni degli elementi devono essere verificati prima del montaggio e gli esiti dei controlli devono essere 
registrati. 
‐ Il ponteggio deve essere ancorato all’opera servita, secondo la tipologia e il numero degli ancoraggi previsti dal 
libretto e/o dalla relazione di calcolo elaborata da un tecnico abilitato. 
‐ Il ponteggio deve distare dall’opera servita massimo 20 cm, in caso contrario allestire il parapetto anche sul lato 
interno o aggiungere una mensola a sbalzo per ridurre la distanza a meno di 20 cm. 
‐ Per salire e scendere dal ponteggio utilizzare le scalette interne e le botole. 
‐ Verificare prima dell’uso che ogni piano di lavoro sia completo di impalcato, parapetto, tavola fermapiede e 
cancelletto laterale. La parti non accessibili devono essere chiuse.  
‐ Gli elementi del ponteggio non devono essere rimossi durante la fase di lavoro per facilitare le lavorazioni. 
‐ Il programma lavori di allestimento deve essere compatibile con le condizioni climatiche. Immediata sospensione 
lavori in caso di eventi meteorici eccezionali. 
‐ Le tavole costituenti il piano di calpestio di ponti, passerelle, andatoie ed impalcati di servizio, balconi di carico e 
castelli di tiro devono avere le fibre con andamento parallelo all'asse, spessore adeguato al carico da sopportare ed 
in ogni caso non minore di cm 5, e larghezza non minore di cm 30. Le tavole stesse non devono avere nodi passanti 
che riducano più del dieci per cento la sezione di resistenza. 
‐ Nei lavori in cui non è possibile allestire apprestamenti deve essere realizzata una protezione costituita da tesatura 
di cavo metallico fra elementi strutturali per l’ancoraggio delle funi di trattenuta delle imbracature di sicurezza. 
‐ I sistemi di protezione del bordo sulle coperture devono essere installati con l’ausilio di attrezzature specifiche 
(piattaforme o cestelli). 
‐ Le reti di sicurezza conformi alla norma UNI EN 12631 devono essere montati da personale competente. In cantiere 
deve essere presente il manuale d’uso nel quale sono contenute tutte le informazioni  
necessarie a: 
a) montaggio, uso e smontaggio; 
b) cure e ispezioni; 
c) avvertenze per l’uso. 
‐ Il Ponte a torre su ruote deve essere montato da personale competente secondo il manuale fornito dal fabbricante. 
Le ruote durante l’uso devono essere bloccate con gli stabilizzatori. La salita e la discesa deve essere interna 
impiegando le apposite scalette e botole. Durante la fase lavorativa il piano di lavoro deve essere protetto sui i 4 lati. 
Il ponte deve essere utilizzato secondo il manuale d’uso. 
‐ Le attrezzature utilizzate per i lavori in quota devono essere utilizzate secondo il manuale d’uso che deve essere 
sempre a corredo.  
‐ Controllare prima dell’uso che le attrezzature siano state sottoposte ai controlli iniziali, periodici previsti dal 
costruttore e dalla normativa vigente per il mantenimento dei requisiti minimi di sicurezza. 
‐ Le passerelle o andatoie devono avere larghezza minima di 60 cm, o 1,20 cm in caso di passaggio con materiali, 
impalcato in legno o elementi metallici e parapetto di trattenuta. 
 



Piano di Sicurezza e di Coordinamento (PSC)  Analisi delle attività svolte nel cantiere 

 
  Sicurezza Cantieri ‐ Namirial S.p.A.  51 

rimontaggio controsoffitto a quadrotte 

Categoria  Finiture interne 

Descrizione 
(Tipo di intervento) 

rimontaggio controsoffitto a quadrotte 

Fattori di rischio utilizzati nella fase

Opere provvisionali 
 Ponteggio metallico su ruote
 Scale ad innesti 
 Scale doppie 
 

Scelte progettuali ed organizzative

nulla da segnalare 

Procedure

[Caduta dall'alto e sfondamento > 2 metri] 
‐ Il ponteggio con relativa omologa ministeriale deve essere montato seguendo il libretto di montaggio e gli schemi 
contenuti nel Piano di montaggio, uso e smontaggio (PIMUS) redatto per quel specifico cantiere, con elementi che 
devono portare impressi il nome e il marchio del fabbricante. 
‐ Il montaggio deve essere effettuato da una squadra composta da 2 montatori abilitati sotto la diretta sorveglianza 
di preposto formato. 
‐ Le condizioni degli elementi devono essere verificati prima del montaggio e gli esiti dei controlli devono essere 
registrati. 
‐ Il ponteggio deve essere ancorato all’opera servita, secondo la tipologia e il numero degli ancoraggi previsti dal 
libretto e/o dalla relazione di calcolo elaborata da un tecnico abilitato. 
‐ Il ponteggio deve distare dall’opera servita massimo 20 cm, in caso contrario allestire il parapetto anche sul lato 
interno o aggiungere una mensola a sbalzo per ridurre la distanza a meno di 20 cm. 
‐ Per salire e scendere dal ponteggio utilizzare le scalette interne e le botole. 
‐ Verificare prima dell’uso che ogni piano di lavoro sia completo di impalcato, parapetto, tavola fermapiede e 
cancelletto laterale. La parti non accessibili devono essere chiuse.  
‐ Gli elementi del ponteggio non devono essere rimossi durante la fase di lavoro per facilitare le lavorazioni. 
‐ Il programma lavori di allestimento deve essere compatibile con le condizioni climatiche. Immediata sospensione 
lavori in caso di eventi meteorici eccezionali. 
‐ Le tavole costituenti il piano di calpestio di ponti, passerelle, andatoie ed impalcati di servizio, balconi di carico e 
castelli di tiro devono avere le fibre con andamento parallelo all'asse, spessore adeguato al carico da sopportare ed 
in ogni caso non minore di cm 5, e larghezza non minore di cm 30. Le tavole stesse non devono avere nodi passanti 
che riducano più del dieci per cento la sezione di resistenza. 
‐ Nei lavori in cui non è possibile allestire apprestamenti deve essere realizzata una protezione costituita da tesatura 
di cavo metallico fra elementi strutturali per l’ancoraggio delle funi di trattenuta delle imbracature di sicurezza. 
‐ I sistemi di protezione del bordo sulle coperture devono essere installati con l’ausilio di attrezzature specifiche 
(piattaforme o cestelli). 
‐ Le reti di sicurezza conformi alla norma UNI EN 12631 devono essere montati da personale competente. In cantiere 
deve essere presente il manuale d’uso nel quale sono contenute tutte le informazioni  
necessarie a: 
a) montaggio, uso e smontaggio; 
b) cure e ispezioni; 
c) avvertenze per l’uso. 
‐ Il Ponte a torre su ruote deve essere montato da personale competente secondo il manuale fornito dal fabbricante. 
Le ruote durante l’uso devono essere bloccate con gli stabilizzatori. La salita e la discesa deve essere interna 
impiegando le apposite scalette e botole. Durante la fase lavorativa il piano di lavoro deve essere protetto sui i 4 lati. 
Il ponte deve essere utilizzato secondo il manuale d’uso. 
‐ Le attrezzature utilizzate per i lavori in quota devono essere utilizzate secondo il manuale d’uso che deve essere 
sempre a corredo.  
‐ Controllare prima dell’uso che le attrezzature siano state sottoposte ai controlli iniziali, periodici previsti dal 
costruttore e dalla normativa vigente per il mantenimento dei requisiti minimi di sicurezza. 
‐ Le passerelle o andatoie devono avere larghezza minima di 60 cm, o 1,20 cm in caso di passaggio con materiali, 
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impalcato in legno o elementi metallici e parapetto di trattenuta.

Misure preventive e protettive

[Caduta dall'alto e sfondamento > 2 metri] 
‐ Il ponteggio con relativa omologa ministeriale deve essere montato seguendo il libretto di montaggio e gli schemi 
contenuti nel Piano di montaggio, uso e smontaggio (PIMUS) redatto per quel specifico cantiere, con elementi che 
devono portare impressi il nome e il marchio del fabbricante. 
‐ Il montaggio deve essere effettuato da una squadra composta da 2 montatori abilitati sotto la diretta sorveglianza 
di preposto formato. 
‐ Le condizioni degli elementi devono essere verificati prima del montaggio e gli esiti dei controlli devono essere 
registrati. 
‐ Il ponteggio deve essere ancorato all’opera servita, secondo la tipologia e il numero degli ancoraggi previsti dal 
libretto e/o dalla relazione di calcolo elaborata da un tecnico abilitato. 
‐ Il ponteggio deve distare dall’opera servita massimo 20 cm, in caso contrario allestire il parapetto anche sul lato 
interno o aggiungere una mensola a sbalzo per ridurre la distanza a meno di 20 cm. 
‐ Per salire e scendere dal ponteggio utilizzare le scalette interne e le botole. 
‐ Verificare prima dell’uso che ogni piano di lavoro sia completo di impalcato, parapetto, tavola fermapiede e 
cancelletto laterale. La parti non accessibili devono essere chiuse.  
‐ Gli elementi del ponteggio non devono essere rimossi durante la fase di lavoro per facilitare le lavorazioni. 
‐ Il programma lavori di allestimento deve essere compatibile con le condizioni climatiche. Immediata sospensione 
lavori in caso di eventi meteorici eccezionali. 
‐ Le tavole costituenti il piano di calpestio di ponti, passerelle, andatoie ed impalcati di servizio, balconi di carico e 
castelli di tiro devono avere le fibre con andamento parallelo all'asse, spessore adeguato al carico da sopportare ed 
in ogni caso non minore di cm 5, e larghezza non minore di cm 30. Le tavole stesse non devono avere nodi passanti 
che riducano più del dieci per cento la sezione di resistenza. 
‐ Nei lavori in cui non è possibile allestire apprestamenti deve essere realizzata una protezione costituita da tesatura 
di cavo metallico fra elementi strutturali per l’ancoraggio delle funi di trattenuta delle imbracature di sicurezza. 
‐ I sistemi di protezione del bordo sulle coperture devono essere installati con l’ausilio di attrezzature specifiche 
(piattaforme o cestelli). 
‐ Le reti di sicurezza conformi alla norma UNI EN 12631 devono essere montati da personale competente. In cantiere 
deve essere presente il manuale d’uso nel quale sono contenute tutte le informazioni  
necessarie a: 
a) montaggio, uso e smontaggio; 
b) cure e ispezioni; 
c) avvertenze per l’uso. 
‐ Il Ponte a torre su ruote deve essere montato da personale competente secondo il manuale fornito dal fabbricante. 
Le ruote durante l’uso devono essere bloccate con gli stabilizzatori. La salita e la discesa deve essere interna 
impiegando le apposite scalette e botole. Durante la fase lavorativa il piano di lavoro deve essere protetto sui i 4 lati. 
Il ponte deve essere utilizzato secondo il manuale d’uso. 
‐ Le attrezzature utilizzate per i lavori in quota devono essere utilizzate secondo il manuale d’uso che deve essere 
sempre a corredo.  
‐ Controllare prima dell’uso che le attrezzature siano state sottoposte ai controlli iniziali, periodici previsti dal 
costruttore e dalla normativa vigente per il mantenimento dei requisiti minimi di sicurezza. 
‐ Le passerelle o andatoie devono avere larghezza minima di 60 cm, o 1,20 cm in caso di passaggio con materiali, 
impalcato in legno o elementi metallici e parapetto di trattenuta. 
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9. RISCHI NON MISURABILI 

 
 
 

1. Pericoli di natura elettrica per interventi di manutenzione in bassa tensione 

Descrizione 

È stata effettuata una specifica valutazione di tutti i rischi per la sicurezza 
associati alle manutenzioni di impianti e apparecchiature elettriche e, più 
in generale, a qualsiasi lavoro che si svolga con distanze dalle parti attive 
non protette inferiori alle distanze dell'Allegato IX del Testo Unico, distanze 
indicate nella CEI 11‐27, IV edizione col simbolo DA9. La valutazione, in 
conformità alle disposizioni normative contenute nel Titolo III del D.Lgs. 
81/08, si prefigge di mettere a punto un piano per eliminare o ridurre al 
minimo i rischi e informare e formare il personale. 
Ai fini della presente valutazione, per pericoli di natura elettrica si 
intendono tutti i rischi di folgorazione per contatti diretti, indiretti, 
fulminazione, incendio, ustioni per arco elettrico, innesco di esplosioni e 
sovratensioni. 
I rischi di natura elettrica sono determinati da: 
‐ contatto di persone con elementi quali conduttori o elementi conduttivi 
che si trovano sotto tensione nel normale funzionamento (contatto diretto) 
o con elementi che sono stati messi sotto tensione da condizioni di avaria o 
in conseguenza di un guasto di isolamento (contatto indiretto); 
‐ per isolamento non idoneo dell'attrezzatura in condizioni di utilizzo 
ragionevolmente prevedibile; 
‐ per avvicinamento o distanza non sufficiente di persone ad elementi sotto 
tensioni (aeree o interrate); 
‐ per fenomeni elettrostatici; 
‐ per radiazioni termiche come la proiezione di particelle fuse o effetti 
chimici derivanti da cortocircuiti o sovraccarichi. 
 
Nell'attività di manutenzione i rischi di natura elettrica sono causati da: 
‐ Interventi su parti di impianti, quadri o macchine in tensione; 
‐ Affidamento degli interventi a lavoratori nuovi assunti o privi di 
formazione e addestramento specifico; 
‐ Mancanza di istruzioni e procedure operative o mancata lettura del 
manuale d'uso; 
‐ Mancata vigilanza sul rispetto delle misure di prevenzione e procedure di 
lavoro; 
‐ Mancato utilizzo dei DPI distribuiti; 
‐ Contatto con organi in movimento che possono schiacciare, tagliare, 
trascinare (mancanza o inidoneità dei sistemi di protezione); 
‐ Ad un utilizzo improprio delle attrezzature, non conformemente alle 
indicazioni fornite dal costruttore; 
‐ Al contatto diretto di un cavo di alimentazione privo di un corretto 
isolante; 
‐ Al contatto del corpo macchina sulla quale ci sia dispersione di corrente; 
‐ Ad arco elettrico. 
 
Per il personale il danno atteso è di natura infortunistico: tetanizzazione, 
ustioni, contrazioni che interesseranno l'apparato respiratorio e 
cardiocircolatorio e che può portare alla morte della persona coinvolta. 
In funzione dell'intensità e della durata del passaggio della corrente 
elettrica sul corpo umano si possono verificare: 
‐ Effetti di tetanizzazione: contrazioni incontrollabili dei muscoli del corpo 
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che durano fino a quando non cessa il passaggio della corrente. 
‐ Effetti sul cuore: il passaggio della corrente elettrica interferisce con 
l'attività del cuore dando origine ad una contrazione irregolare dei 
ventricoli che può condurre all'arresto cardiaco. 
‐ Effetti sulla respirazione: con il passaggio della corrente elettrica i muscoli 
si contraggono e non consentono l'espansione della cassa toracica 
impedendo la respirazione e provocando morte per asfissia. Il blocco della 
respirazione per oltre tre o quattro minuti comporta danni irreversibili al 
cervello per questo è necessario intervenire immediatamente dopo 
l'infortunio. 
‐ Ustioni: l'attraversamento della corrente provoca nel corpo ustioni che si 
concentrano nel punto di ingresso ed in quello di uscita. La gravità delle 
ustioni dipende dall'intensità di corrente e dalla durata del fenomeno. 

Attività lavorativa o compito 
elementare ove il rischio è presente 

 

Gruppo omogeneo dei lavoratori 
esposti 

 

 

Criterio di Valutazione adottato 

 

La valutazione del rischio elettrico comporta una serie di analisi tecniche impiantistiche circa la conformità alle norme 
di  costruzione  degli  impianti,  il  rispetto  delle  misure  di  prevenzione  e  dei  controlli  stabiliti  dal  costruttore  sui 
componenti. Nella valutazione in oggetto si prescinde dalla conformità tecnica, e cioè si assume che l’impianto/attività 
da valutare è conforme alla norma, e  si  valuta  il  rischio considerando  il  livello di energia presente nel  sistema che, 
pertanto, risulta il principale parametro di valutazione del rischio. 
 
Probabilità: la probabilità può assumere valori 0 o 1 in relazione  che l'intervento sia effettuato in assenza o meno di 
tensione. 
Gravità: in considerazione degli effetti prodotti dall’azione della corrente sul corpo umano e il valore della gravità si 
assume cautelativamente pari a 4, per tutti i livelli di tensione. Lo stesso valore viene assegnato alle attività di tipo 
elettrico svolte. 
 

Probabilità

P = 0  Assenza del pericolo (lavori in assenza di tensione)  Trascurabile

Gravità

G = 4 
Infortunio o episodio di esposizione acuta con effetti letali o di invalidità 
totale 

Gravissimo 

Ri = P X G  Stima del rischio iniziale (Ri) Valutazione

0  RISCHIO ASSENTE  Rischio assente

 

Misure preventive e protettive attuate K

Formazione generale\informazione  0,95

Formazione specifica  0,80

Addestramento  0,80

Procedure ed istruzioni operative  0,50

Pronto soccorso ed emergenza  0,90

Sorveglianza sanitaria  1,00

Infortuni, mancati infortuni e near miss  0,80



Piano di Sicurezza e di Coordinamento (PSC)  Rischi non misurabili 

 
  Sicurezza Cantieri ‐ Namirial S.p.A.  55 

DPI / DPC  0,90

Segnaletica  0,90

Attrezzature e dispositivi  0,80

Manutenzione e controlli  1,00

Coefficiente di attenuazione totale (Ktot) 0,14

 

Stima del rischio residuo (Rf)

Ri X Ktot  Stima  Valutazione Procedure di intervento 

0,00  RISCHIO ASSENTE  Rischio assente  

 
 

Misure attuate
 

Informazione e formazione generale

Informazione specifica sul rischio di folgorazione art 36 e Titolo III D.Lgs. 81/08

Formazione generale sul rischio elettrico art 37 e Titolo III D.Lgs. 81/08 

Informazione specifica sul significato della segnaletica di salute e sicurezza sul lavoro art 36 e 164 D.Lgs. 81/08 

Soggetti Responsabili 
Datore di lavoro 
RSPP 

 

Formazione specifica

Formazione specifica art 37 D.Lgs. 81/08 e Accordo Conferenza Stato Regioni 21/12/2011 
Formazione specifica per attività su parti elettriche in tensione (CEI EN 50110‐1 e CEI 11‐27) 
Formazione specifica per attività in prossimità di parti elettriche in tensione (CEI EN 50110‐1 e CEI 11‐27) 

Soggetti Responsabili 
Datore di lavoro 
RSPP 

 

Addestramento

Addestramento utilizzo DPI di III Categoria e otoprotettori art 77 Titolo III D.lgs. 81/08

Soggetti Responsabili 
Datore di lavoro 
RSPP 

 

Procedure ed istruzioni operative

[Procedure e istruzioni operative] 

Fermo  restando  il  rispetto  delle  condizioni  di  impiego  e  delle  istruzioni  contenute  nel  manuale  d'uso,  è  stata 

formulata  una  specifica  procedura  di  sicurezza  per  definire  le modalità  di  esecuzione  dell'attività,  contenente  le 

istruzioni operative inerenti la pianificazione, la gestione e il controllo dei compiti o processi che incidono o possono 

incidere sulla sicurezza e salute e che i lavoratori dovrebbero seguire allo scopo di minimizzare i rischi di infortunio. 

 

[Istruzioni operative generali] 

‐ Per  i  lavori  su apparecchiature  in tensione o nelle vicinanze di queste è obbligatorio  l'uso di attrezzi ed utensili 

opportunamente  isolati  o  guanti  dielettrici,  tappeti  o  pedane  isolanti.  Questi  equipaggiamenti  vanno  tenuti  in 

efficienza. 

‐  Prima  di  effettuare  lavori  sugli  impianti  di  messa  a  terra  (conduttori,  giunzioni,  dispersori,  etc.)  è  necessario 

controllare, mediante appositi strumenti, che gli impianti stessi non si trovino accidentalmente in tensione. 

 

[Istruzioni operative per interventi su impianti e quadri] 
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Ai fini della sicurezza la procedura di lavoro prevede di:

‐ Prima di iniziare il lavoro, disinserire l'impianto elettrico, sezionandolo dalle parti attive su tutte le fasi. Esempio: 

spegnere l'impianto ed estrarre i fusibili; 

‐  Impedire  che  venga  accidentalmente  riattivato  un  impianto  su  cui  si  sta  lavorando.  Esempio:  portare  con  sé  i 

fusibili, bloccare con un lucchetto l'interruttore e il punto di sezionamento, esporre il segnale di divieto; 

‐ Verificare l'assenza di tensione. L'addetto ai lavori deve verificare con mezzi adeguati l'assenza di tensione su tutti 

i  poli  dell'impianto.  Prima  di  questa  operazione,  deve  verificare  il  funzionamento  dell'apparecchio  di  misura. 

Esempio: rilevatori di tensione adatti, verificare i conduttori (esterni tra di loro e verso terra); 

‐ Mettere a  terra  tutte  le parti  sotto  tensione con dispositivi di messa a  terra e  in cortocircuito. Negli  impianti a 

bassa tensione si può evitare di eseguire la messa a terra e in cortocircuito se non esiste alcun pericolo di tensioni 

indotte  o  di  alimentazione  di  ritorno.  Attenzione  in  caso  di  alimentazione  di  ritorno  (ad  es.  impianti  solari, 

collegamenti ad anello, impianti elettrogeni di emergenza); 

‐ Proteggersi da vicini elementi sotto tensione. Se gli elementi vicini sotto tensione non possono essere disinseriti, 

questi vanno coperti o isolati. Esempio: tappeti, tubi e lastre isolanti. 

 

[Istruzioni operative per interventi su macchine e impianti industriali] 

Prima di effettuare un'operazione su macchine, apparecchiature ed impianti di produzione è necessario: 

1.Togliere la tensione; 

2.Esporre  sui  sezionatori e  sugli  interruttori disinseriti  l'apposito cartello  ‐  LAVORI  IN CORSO – NON EFFETTUARE 

MANOVRE ‐; qualora essi siano provvisti di dispositivo di blocco a chiave, si dovrà  inserire  il dispositivo stesso ed 

asportare la chiave; 

3.Accertarsi, mediante l'impiego degli appositi strumenti di misura, che non vi sia più tensione all'impianto, né tra le 

fasi né verso terra. 

Soggetti Responsabili  Datore di lavoro o suo incaricato
 

Pronto soccorso ed emergenza

[Istruzioni operative per il primo soccorso] 

In caso di infortunio per scarica elettrica (folgorazione), il soccorritore deve seguire la seguente procedura: 

‐  Evitare  di  toccare  direttamente  il  corpo  dell'infortunato  prima  che  sia  stato  interrotto  il  circuito  elettrico.  È 

opportuno, prima di toccare il soggetto, isolare il proprio corpo servendosi di assi di legno o strutture in gomma; 

‐ Interrompere il circuito staccando la corrente. Qualora non fosse possibile mettere in atto tale tipo di intervento, 

liberare  il  soggetto  infortunato  dal  contatto:  è  opportuno non  toccarlo mai  direttamente, ma  servirsi  sempre  di 

bastoni, manici di scopa, guanti in gomma; 

‐  In  caso  di  paziente  privo  di  coscienza:  provvedere  a  mettere  in  atto  le  manovre  di  rianimazione  cardiaca  e 

respiratoria; 

‐ In caso di soggetto cosciente: controllare il polso ed il respiro. Porre il soggetto quindi in posizione di sicurezza; 

‐ In caso di ustioni, valutare la gravità delle lesioni; 

‐ Trasportare il soggetto in ospedale per le eventuali ulteriori terapie. 

 

[Dotazioni disponibili per le emergenze] 

Per gli interventi di emergenza sono messi a disposizione della squadra di soccorso i seguenti presidi: 

a) Cassetta di primo soccorso con contenuto conforme all'allegato I del D.M. 388/03 

b) Pacchetto di medicazione con contenuto conforme all'allegato II del D.M. 388/03  

c) Telefono e procedura per le chiamate di emergenza al servizio competente. 

 

In  caso  di  incendi  su  apparecchiature  elettriche,  si  deve  provvedere  a  togliere  immediatamente  tensione 

all'impianto  per  estinguere  incendi  su  impianti  elettrici  in  tensione,  non  si  devono  assolutamente  impiegare 

estintori  ad  acqua  o  a  schiuma,  in  quanto  possono  provocare  folgorazioni  alle  persone  e  gravi  danni  alle 

apparecchiature. 

Soggetti Responsabili  Incaricati all'emergenza ed al servizio di primo soccorso o antincendio 
 

Infortuni, mancati infortuni e near miss
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Per  il  miglioramento  continuo  dei  livelli  di  sicurezza  e  salute  negli  ambienti  di  lavoro  è  prevista  una  procedura 

specifica a cui si rimanda per l'analisi degli eventi infortunistici e la gestione dei comportamenti pericolosi. 

In caso di incidenti, infortuni e segnalazione di comportamenti pericolosi legati al rischio è prevista un'analisi delle 

possibili cause e successiva gestione con azioni correttive e preventive, volte a migliorare la salute e la sicurezza e 

prevenire il ripetersi di tal eventi. 

Soggetti Responsabili 

Qualunque lavoratore o preposto che viene a conoscenza o è presente al verificarsi di 
un infortunio/incidente, o rileva un comportamento pericoloso per la salute e sicurezza 
dei lavoratori o di altri soggetti (esterni ‐ clienti), lo comunica immediatamente al 
Datore di Lavoro ed al Servizio di Prevenzione e Protezione aziendale che provvede 
direttamente o attraverso il supporto di un preposto, a registrare tutte le informazioni 
relative all'evento occorso 

 

DPI

Stivali dielettrici fino a 10.000 volt 

Elmetto con caratteristiche dielettriche 

Guanti dielettrici 

Visiera di protezione 

Soggetti Responsabili  Datore di lavoro o suo incaricato
 

Segnaletica associata al rischio

 

Nome:
Pericolo elettricità 
Descrizione: 
Attenzione  elementi  sotto  tensione:  pericolo  elettricità, 
pericolo di folgorazione 
Posizione: 
In prossimità del quadro elettrico. 
 

 

Nome:
Divieto di spegnere con acqua 
Descrizione: 
Vietato utilizzare l'acqua per spegnere 
Posizione: 
Sulle  porte  di  ingresso  delle  stazioni  elettriche,  delle 
centrali  elettriche  non  presidiate,  delle  cabine  elettriche, 
ecc. 
‐ Dove esistono conduttori, macchine e apparecchi elettrici 
sotto tensione. 
 

Soggetti Responsabili  Datore di lavoro 
 

Attrezzature e dispositivi di sicurezza

Le attrezzature elettriche messe a disposizione dei lavoratori rispettano i requisiti di sicurezza elettrica previsti dalla 

normativa vigente e dalla Direttiva Bassa Tensione e certificati dal costruttore con la marcatura e la dichiarazione 

CE. 

Dispositivi di sicurezza destinati alla protezione dell'impianto elettrico e delle apparecchiature elettriche in caso di 

guasti o malfunzionamento: 

a) Interruttori differenziali coordinati con impianto di terra per la protezione dai contatti diretti; 

b) Involucri di protezione per la protezione meccanica dai contatti diretti; 

c) Interruttori magnetotermici per la protezione dalle sovracorrenti o corti circuiti; 



Piano di Sicurezza e di Coordinamento (PSC)  Rischi non misurabili 

 
  Sicurezza Cantieri ‐ Namirial S.p.A.  58 

d) Dispositivo di protezione dalle sovratensioni da guasti della rete.

Soggetti Responsabili  Datore di lavoro 
 

Manutenzioni e controlli

Manutenzione  preventiva  delle  componenti  elettriche  delle  attrezzature  di  lavoro  eseguita  nel  rispetto  delle 

frequenze e delle  indicazioni previste dal costruttore nel manuale d'uso e manutenzione, per prevenire o ridurre 

guasti  o  deterioramenti  che possono  compromettere  le  condizioni  di  sicurezza.  Tutti  i  controlli  di manutenzione 

devono essere effettuati in assenza di tensione elettrica. 

Programmazione di verifiche periodiche nel rispetto delle disposizioni stabilite dal DPR 462/01, al fine di accertare il 

mantenimento delle condizioni di sicurezza previste dall'installatore, l'efficienza dei dispositivi di sicurezza, lo stato 

di manutenzione e conservazione dell'impianto. Archiviazione dei verbali di verifica periodica. 

Soggetti Responsabili  Addetto alla manutenzione
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2. Rischio urto, taglio e schiacciamento 

Descrizione 

E' stata effettuata una specifica valutazione di tutti i rischi per la sicurezza 
connessi all'urto, schiacciamento per contatto con mezzi in movimento o 
per caduta di materiali in conformità alle disposizioni normative del D.Lgs. 
81/08. 
La valutazione, per ogni gruppo omogeneo, ha riguardato ogni 
area/subarea/macchina/attrezzatura. 

Attività lavorativa o compito 
elementare ove il rischio è presente 

 

Gruppo omogeneo dei lavoratori 
esposti 

 

 

Criterio di Valutazione adottato 

 

La valutazione dei rischi per la sicurezza connessi a urti, schiacciamenti e tagli è effettuata stimandone la probabilità di 
accadimento e la relativa gravità. 
La  stima  tiene  conto  della  conformità  normativa  del  luogo  e  delle  attrezzature,  nonché  delle  modalità  e 
dell’organizzazione del lavoro. 
L’attribuzione dei valori di P e G è fatta con i criteri di seguito riportati. 

Probabilità: la probabilità può assumere valori da 1 a 4. 

Gravità: il valore della gravità assume valori da 1 a 4. 
 

Probabilità

P = 3 
Luogo/macchina/attrezzatura conforme alle norme, periodicamente 
verificato e segnalato ma scarsamente illuminato 

Probabile 

Gravità

G = 3  Urto, taglio e schiacciamento con attrezzi o masse di medie dimensioni Grave

Ri = P X G  Stima del rischio iniziale (Ri) Valutazione

9  RISCHIO ALTO Rischio da migliorare

 

Misure preventive e protettive attuate K

Formazione generale\informazione  0,95

Formazione specifica  0,90

Addestramento  0,90

Procedure ed istruzioni operative  0,80

Pronto soccorso ed emergenza  0,90

Sorveglianza sanitaria  1,00

Infortuni, mancati infortuni e near miss  0,90

DPI / DPC  0,90

Segnaletica  1,00

Attrezzature e dispositivi  1,00

Manutenzione e controlli  1,00

Coefficiente di attenuazione totale (Ktot) 0,45
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Stima del rischio residuo (Rf)

Ri X Ktot  Stima  Valutazione Procedure di intervento 

4,05  RISCHIO MEDIO  Rischio da migliorare 

Attuazione del controllo e programmazione sul 

medio termine degli  interventi per  la riduzione 

del rischio 
 
 

Misure attuate
 

Informazione e formazione generale

Formazione generale art 37 D.Lgs. 81/08 e Accordo Conferenza Stato Regioni 21/12/2011 

Informazione sui rischi per la salute e sicurezza sul lavoro connessi all'attività dell'impresa art 36 D.Lgs. 81/08 

Informazione specifica per utilizzo di attrezzature di lavoro art 36 e 73 Titolo III D.Lgs. 81/08 

Informazione specifica rischi ambienti di lavoro art 36 e Titolo II D.Lgs. 81/08 

Informazione specifica sul significato della segnaletica di salute e sicurezza sul lavoro art 36 e 164 D.Lgs. 81/08 

Soggetti Responsabili 
Datore di lavoro 
RSPP 

 

Formazione specifica

Formazione specifica art 37 D.Lgs. 81/08 e Accordo Conferenza Stato Regioni 21/12/2011 
Formazione specifica per utilizzo di attrezzature di lavoro art 37 e 73 Titolo III D.Lgs. 81/08 

Soggetti Responsabili 
Datore di lavoro 
RSPP 

 

Addestramento

Addestramento specifico per utilizzo di attrezzature di lavoro art 73 D.Lgs. 81/08

Soggetti Responsabili 
Datore di lavoro 
RSPP 

 

Procedure ed istruzioni operative

Al  fine di  fornire  indicazioni operative per  la protezione dai  rischi di schiacciamento,  taglio,  ferite e sulle corrette 

modalità  di  svolgimento  dell'attività,  il  soggetto  responsabile  consegna  al  personale  una  specifica  procedura  di 

sicurezza  con  le  norme  comportamentali  da  osservare,  in  modo  da  assicurarsi  che  l'attività  sia  svolta  secondo 

quanto definito. 

 

Al  fine di proteggere  il personale dai  rischi di  schiacciamento,  taglio e  ferite  sono  impartite  le  seguenti  istruzioni 

operative: 

‐ Utilizzo delle attrezzature di  lavoro nel rispetto delle condizioni di  impiego previste dal costruttore nel manuale 

d'uso;  

‐ Divieto di effettuare operazioni di regolazione, cambio utensili o manutenzione su organi in moto; 

‐ Divieto di rimuovere ripari fissi o bypassare protezioni per facilitare l'esecuzione di lavorazioni; 

‐ Utilizzo corretto dei DPI previsti dal costruttore; 

‐ Segnalazione al preposto o datore di lavoro di eventuali guasti o malfunzionamenti riscontrati durante l'impiego; 

‐ Non eseguire  attività di manutenzione  su parti  della macchina  se non espressamente autorizzato dal datore di 

lavoro;  

‐ Mantenere ordinata e pulita la postazione di lavoro;  

‐ Divieto di asportare trucioli o sfridi prodotti dalla lavorazione con le mani; 

‐ Manipolare con cautela i materiali e gli utensili con superfici ruvide, lame o parti taglienti; 
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‐  Eseguire  le manutenzioni  e  le  regolazioni  nel  rispetto delle  istruzioni  di  sicurezza  contenute nel manuale d'uso 

rilasciato dal costruttore. 

 

Al fine di fornire indicazioni operative al personale sulle corrette modalità di utilizzo delle attrezzature, il soggetto 

responsabile consegna  il manuale d'uso,  illustrandone  il  contenuto,  in particolare  le condizioni di  impiego, gli usi 

non  consentiti,  le  istruzioni  per  la  regolazione,  il  cambio  di  utensili,  la manutenzione  e  regolazione,  in modo  da 

assicurarsi che l'attività sia svolta secondo quanto definito. 

Soggetti Responsabili  Datore di lavoro 
 

Pronto soccorso ed emergenza

Per gli interventi di emergenza in caso d'infortuni o malori legati al rischio di caduta occorre seguire la procedura di 

primo soccorso contenuta nel Piano di emergenza, con le informazioni preliminari sui mezzi di pronto soccorso e le 

misure comportamentali che gli incaricati al servizio di primo soccorso devono mettere a punto. 

  

Per  il  primo  soccorso  nei  casi  di  infortuni  legati  al  rischio  sono  disponibili  in  postazioni  segnalate  e  facilmente 

accessibili: 

a) Cassetta di primo soccorso con contenuto conforme all'allegato I del D.M. 388/03 

b) Pacchetto di medicazione con contenuto conforme all'allegato II del D.M. 388/03 

c) Telefono e procedura per le chiamate di emergenza al servizio competente 

 

Nei casi di infortuni con piccole ferite, il soccorritore segue la seguente procedura: 

‐ Lavarsi bene le mani 

‐ Utilizzare i guanti monouso 

‐ Lavare la ferita con acqua e sapone (farla sanguinare sotto l'acqua corrente) 

‐ Completare la pulizia con acqua ossigenata (che può essere usata anche dentro) 

‐ Disinfezione dei margini (non alcool né tintura di iodio perché lesivi) 

‐ Coprire con garza sterile fissata tutt'intorno da cerotto oppure protette da tubulare di rete 

‐ Non usare pomate o polveri cicatrizzanti o antibiotici 

‐ Lasciare la medicazione per un paio di giorni prima di toglierla 

 

Nei casi di infortuni con amputazione di arti o dita, il soccorritore segue la seguente procedura: 

‐ Arrestare l'emorragia: 

   a) grosse amputazioni: laccio emostatico  

   b) amputazione di dita: fasciatura compressiva 

‐ Disinfettare (non disinfettanti alcolici ma a base acquosa) 

‐ Mettere la parte amputata in un sacchetto di plastica pulito, ermeticamente chiuso e sistemato in un contenitore 

con il ghiaccio 

‐ Trasportare al più presto in ospedale 

 

Nei casi di infortuni con grandi ferite, il soccorritore segue la seguente procedura: 

‐ Togliere o tagliare gli indumenti per scoprire la ferita 

‐  Esercitare  una  pressione  diretta  con  le  dita,  preferibilmente  con  garza  sterile.  Se  non  si  può  esercitare  la 

pressione, per la presenza di un corpo estraneo, comprimere sui due lati della ferita 

‐ Sollevare e sostenere l'arto ferito al di sopra del livello del cuore 

‐ Se il sanguinamento è abbondante è utile far distendere la persona 

‐ Eseguire  il bendaggio della  ferita  lasciando sul posto  la garza.  Il bendaggio deve essere saldo ma non stretto  in 

modo tale da bloccare la circolazione. Se c'è un corpo estraneo che sporge dalla ferita, sistemare due tamponi ai lati 

dell'oggetto fino ad un'altezza che permette di mettere la benda sopra il corpo estraneo senza comprimerlo 

‐ Fissare e sostenere la parte ferita 

‐  Chiamare  l'ambulanza,  assistendo  la  vittima  per  evitare  lo  shock,  cercando  di  tranquillizzare  l'infortunato 

(l'agitazione aumenta le pulsazioni del cuore e quindi l'emorragia) 

‐ Controllare la fasciatura per vedere se c'è infiltrazione (si può eventualmente aggiungere una fasciatura a quella 
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preesistente) e controllare la circolazione al di là della fasciatura

 

‐ Nei casi di infortuni con ferite al torace, il soccorritore segue la seguente procedura: 

‐ Coprire la ferita con garza sterile 

‐ Prevenire o ridurre al minimo lo shock ponendo il soggetto  in posizione semiseduta se è cosciente,  in posizione 

laterale di sicurezza se è incosciente: il trasporto urgente in ospedale 

‐ È importante ricordare che i corpi estranei non vanno assolutamente rimossi 

Soggetti Responsabili  Addetti incaricati al primo soccorso
 

Infortuni, mancati infortuni e near miss

In caso di incidenti, infortuni e segnalazione di comportamenti pericolosi legati al rischio è prevista un'analisi delle 

possibili cause e successiva gestione con azioni correttive e preventive, volte a migliorare la salute e la sicurezza e 

prevenire il ripetersi di tal eventi. 

Qualunque  lavoratore o preposto che viene a conoscenza o è presente al verificarsi di un  infortunio/incidente, o 

rileva un comportamento pericoloso per  la salute e sicurezza dei  lavoratori o di altri soggetti  (esterni  ‐ clienti),  lo 

comunica immediatamente al Datore di Lavoro ed al Servizio di Prevenzione e Protezione aziendale che provvede 

direttamente o attraverso il supporto di un preposto, a registrare tutte le informazioni relative all'evento occorso 

mediante il Mod. Gest. Infortuni ‐ Incidenti.  

Effettuato  l'accertamento  dell'evento,  il  SPP  provvede  (con  l'eventuale  supporto  di  RLS,  Responsabili,  preposti, 

figure tecniche aziendali o esterne) ad analizzare quanto accaduto e a stabilire  le azioni correttive da attuare per 

evitare  o  ridurre  la  probabilità  che  si  riproponga  l'evento  incidentale  o  l'infortunio  e  che  il  comportamento 

pericoloso possa riproporsi e trasformarsi in uno dei precedenti. 

Nel caso che le azioni correttive individuate richiedano del tempo per la loro messa in opera il Datore di Lavoro, con 

il supporto del Servizio di Prevenzione e Protezione, stabilisce delle misure organizzative di  immediata attuazione 

volte a contenere il possibile riproporsi dell'evento sino all'attuazione delle azioni di eliminazione del pericolo. 

Le azioni  correttive  stabilite/attuate vengono  riportate anche nel programma di miglioramento così da verificare 

l'eventuale  necessità  di  applicare  i  medesimi  correttivi  ad  altre  unità,  prevenendo  il  riproporsi  degli  eventi 

incidentali/infortunistici o simili. Il programma degli interventi di miglioramento viene verificato in occasione della 

riunione periodica ed in riunioni tecniche che coinvolgono anche gli attori dei processi di intervento stabiliti. 

Soggetti Responsabili  Datore di lavoro 

 

DPI

Elmetto di protezione 

Soggetti Responsabili  Datore di lavoro 
 

Segnaletica associata al rischio

 

Nome:
Pericolo carichi sospesi 
Descrizione: 
attenzione ai carichi sospesi 
Posizione: 
In  corrispondenza  delle  zone  di  passaggio  o  postazioni  di 
lavoro con rischio di caduta di materiali. 
 

 

Nome:
Vietato eseguire riparazioni 
Descrizione: 
 
Posizione: 
In prossimità delle macchine e attrezzature per segnalare il 
divieto di eseguire  riparazioni o manutenzioni  su organi  in 
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moto.
 

 

Nome:
Vietato rimuovere le protezioni 
Descrizione: 
Vietato rimuovere le protezioni e i dispositivi di sicurezza 
Posizione: 
Sulle macchine aventi dispositivi di protezione. 
 

 

Nome:
Leggere le istruzioni 
Descrizione: 
E' obbligatorio leggere le istruzioni 
Posizione: 
Sulle  macchine  o  attrezzature  o  in  prossimità  delle 
postazioni di lavoro. 
 

Soggetti Responsabili  Datore di lavoro 
 

Manutenzioni e controlli

Manutenzione preventiva delle attrezzature ed in particolare dei dispositivi di sicurezza, effettuata nel rispetto delle 

frequenze e delle indicazioni riportate nel manuale di manutenzione, con registrazione dei controlli effettuati. 

I controlli  interni verranno effettuati da personale aziendale qualificato, invece le manutenzioni ordinarie saranno 

affidate a ditte esterne qualificate. 

Soggetti Responsabili  Addetti alla manutenzione
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3. Rischi meccanici per uso di attrezzature di lavoro 

Descrizione 

I pericoli di natura meccanica sono legati ad eventi accidentali dovuti in 
genere alla rimozione dei ripari fissi o mobili messi a protezione degli 
organi di lavoro, dall'insufficienza degli spazi di lavoro, dalla carenza di 
formazione, da errato utilizzo delle attrezzature, dalla disattivazione dei 
dispositivi di sicurezza per facilitare i compiti. I rischi meccanici presi ivi in 
considerazione sono: schiacciamento, cesoiamento, taglio, sezionamento, 
impigliamento, trascinamento, intrappolamento, urto, perforazione, 
puntura. 
Per uso di una attrezzatura di lavoro si intende qualsiasi operazione 
lavorativa ad essa connessa, quale la messa in servizio o fuori servizio, 
l'impiego, il trasporto, la riparazione, la trasformazione, la manutenzione, 
la pulizia, il montaggio, lo smontaggio. 

Attività lavorativa o compito 
elementare ove il rischio è presente 

 
Tutte le fasi 
 

Gruppo omogeneo dei lavoratori 
esposti 

 
Tutte le mansioni 
 

 

Criterio di Valutazione adottato 

 

La valutazione dei rischi per la sicurezza connessi a urti, schiacciamenti e tagli è effettuata stimandone la probabilità di 
accadimento e la relativa gravità. 
La  stima  tiene  conto  della  conformità  normativa  del  luogo  e  delle  attrezzature,  nonché  delle  modalità  e 
dell’organizzazione del lavoro. 
L’attribuzione dei valori di P e G è fatta con i criteri di seguito riportati. 

Probabilità: la probabilità può assumere valori da 1 a 4. 

Gravità: il valore della gravità assume valore pari a 4. 
 

Probabilità

P = 1 
Luogo/macchina/attrezzatura conforme alle norme, periodicamente 
verificato e segnalato 

Improbabile 

Gravità

G = 4  Urto contro cose in moto, proiezioni di materiali Gravissimo

Ri = P X G  Stima del rischio iniziale (Ri) Valutazione

4  RISCHIO LIEVE  Rischio accettabile

 

Misure preventive e protettive attuate K

Formazione generale\informazione  0,95

Formazione specifica  0,90

Addestramento  0,90

Procedure ed istruzioni operative  0,80

Pronto soccorso ed emergenza  0,90

Sorveglianza sanitaria  1,00
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Infortuni, mancati infortuni e near miss  0,90

DPI / DPC  0,90

Segnaletica  1,00

Attrezzature e dispositivi  1,00

Manutenzione e controlli  1,00

Coefficiente di attenuazione totale (Ktot) 0,45

 

Stima del rischio residuo (Rf)

Ri X Ktot  Stima  Valutazione Procedure di intervento 

1,80  RISCHIO LIEVE  Rischio accettabile 

Mantenimento  e  miglioramento  del  controllo 

del  livello  di  rischio  e  programmazione  delle 

misure  di  adeguamento  e  miglioramento  sul 

lungo termine 
 
 

Misure attuate
 

Informazione e formazione generale

Formazione generale art 37 D.Lgs. 81/08 e Accordo Conferenza Stato Regioni 21/12/2011 

Informazione sui rischi per la salute e sicurezza sul lavoro connessi all'attività dell'impresa art 36 D.Lgs. 81/08 

Informazione specifica per utilizzo di attrezzature di lavoro art 36 e 73 Titolo III D.Lgs. 81/08 

Informazione specifica rischi ambienti di lavoro art 36 e Titolo II D.Lgs. 81/08 

Informazione specifica sul significato della segnaletica di salute e sicurezza sul lavoro art 36 e 164 D.Lgs. 81/08 

Soggetti Responsabili 
Datore di lavoro 
RSPP 

 

Formazione specifica

Formazione specifica art 37 D.Lgs. 81/08 e Accordo Conferenza Stato Regioni 21/12/2011 
Formazione specifica per utilizzo di attrezzature di lavoro art 37 e 73 Titolo III D.Lgs. 81/08 

Soggetti Responsabili 
Datore di lavoro 
RSPP 

 

Addestramento

Addestramento specifico per utilizzo di attrezzature di lavoro art 73 D.Lgs. 81/08

Soggetti Responsabili 
Datore di lavoro 
RSPP 

 

Procedure ed istruzioni operative

Per garantire la sicurezza nelle attività di manutenzione e utilizzo la procedura di sicurezza prevede: 

‐  Spegnimento  dell'attrezzatura  e  contemporaneo  scollegamento  elettrico  o,  qualora  non  sia  possibile,  blocco 

dell'accensione per impedire una riaccensione involontaria; 

‐ Esecuzione delle attività di lavoro nel rispetto delle condizioni di impiego previste dal costruttore e delle istruzioni 

contenute nel manuale d'uso;  

‐ Esecuzione delle attività di manutenzione nel rispetto delle istruzioni di sicurezza contenute nel manuale d'uso;  

‐  Esecuzione  delle  attività  di manutenzioni  complesse  sotto  la  diretta  vigilanza  di  un  preposto  e  nel  rispetto  del 

permesso di lavoro;  
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‐ Affidamento degli interventi di manutenzione a personale competente (ditta esterna);

‐  Affidamento  dei  controlli  ordinari  a  personale  interno  qualificato  che  li  effettui  nel  rispetto  delle  istruzioni  di 

sicurezza. 

 

Le macchine prive dei requisiti di sicurezza sono scollegate elettricamente e segnalate con un cartello che ne indichi 

il divieto di utilizzo. 

 

Di  seguito  si  riportano  le  istruzioni  operative  impartite  al  personale  per  la  protezione  dai  rischi,  durante  lo 

svolgimento dei compiti:  

‐ Lettura del manuale d'uso e utilizzo nel rispetto delle condizioni di impiego previste dal costruttore; 

‐ Divieto di rimuovere i ripari fissi o mobili per facilitare l'esecuzione di un compito; 

‐ Divieto di eseguire interventi di manutenzione e pulizia su organi in moto; 

‐ Divieto di effettuare registrazioni o regolazioni di organi in moto; 

‐ Utilizzare l'attrezzatura di lavoro solo se autorizzati; 

‐ Segnalare eventuali guasti o malfunzionamenti dell'attrezzatura e dei dispositivi di sicurezza; 

‐ Esecuzione delle attività di manutenzione nel rispetto delle istruzioni contenute nel manuale di manutenzione; 

‐ Mantenere la postazione di lavoro ordinata e pulita; 

‐ Divieto di utilizzare le attrezzature di lavoro prive dei requisiti di sicurezza e messe fuori uso; 

‐ Verificare il funzionamento del tasto di emergenza. 

Soggetti Responsabili 
Datore di lavoro 
Preposto 

 

Pronto soccorso ed emergenza

Per gli  interventi di emergenza in caso d'infortuni o malori legati al rischio di schiacciamento, tagli, ferite, occorre 

seguire la procedura di primo soccorso contenuta nel Piano di emergenza, con le informazioni preliminari sui mezzi 

di pronto soccorso e  le misure comportamentali che gli  incaricati al servizio di primo soccorso devono mettere a 

punto. 

  

Per  il  primo  soccorso  nei  casi  di  infortuni  legati  al  rischio  sono  disponibili  in  postazioni  segnalate  e  facilmente 

accessibili: 

a) Cassetta di primo soccorso con contenuto conforme all'allegato I del D.M. 388/03 

b) Pacchetto di medicazione con contenuto conforme all'allegato II del D.M. 388/03 

c) Telefono e procedura per le chiamate di emergenza al servizio competente 

 

Nei casi di infortuni con piccole ferite, il soccorritore segue la seguente procedura: 

‐ Lavarsi bene le mani 

‐ Utilizzare i guanti monouso 

‐ Lavare la ferita con acqua e sapone (farla sanguinare sotto l'acqua corrente) 

‐ Completare la pulizia con acqua ossigenata (che può essere usata anche dentro) 

‐ Disinfezione dei margini (non alcool né tintura di iodio perché lesivi) 

‐ Coprire con garza sterile fissata tutt'intorno da cerotto oppure protette da tubulare di rete 

‐ Non usare pomate o polveri cicatrizzanti o antibiotici 

‐ Lasciare la medicazione per un paio di giorni prima di toglierla 

 

Nei casi di infortuni con amputazione di arti o dita, il soccorritore segue la seguente procedura: 

‐ Arrestare l'emorragia: 

   a) grosse amputazioni: laccio emostatico  

   b) amputazione di dita: fasciatura compressiva 

‐ Disinfettare (non disinfettanti alcolici ma a base acquosa) 

‐ Mettere la parte amputata in un sacchetto di plastica pulito, ermeticamente chiuso e sistemato in un contenitore 

con il ghiaccio 

‐ Trasportare al più presto in ospedale 
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Nei casi di infortuni con grandi ferite, il soccorritore segue la seguente procedura: 

‐ Togliere o tagliare gli indumenti per scoprire la ferita 

‐  Esercitare  una  pressione  diretta  con  le  dita,  preferibilmente  con  garza  sterile.  Se  non  si  può  esercitare  la 

pressione, per la presenza di un corpo estraneo, comprimere sui due lati della ferita 

‐ Sollevare e sostenere l'arto ferito al di sopra del livello del cuore 

‐ Se il sanguinamento è abbondante è utile far distendere la persona 

‐ Eseguire  il bendaggio della  ferita  lasciando sul posto  la garza.  Il bendaggio deve essere saldo ma non stretto  in 

modo tale da bloccare la circolazione. Se c'è un corpo estraneo che sporge dalla ferita, sistemare due tamponi ai lati 

dell'oggetto fino ad un'altezza che permette di mettere la benda sopra il corpo estraneo senza comprimerlo 

‐ Fissare e sostenere la parte ferita 

‐  Chiamare  l'ambulanza,  assistendo  la  vittima  per  evitare  lo  shock,  cercando  di  tranquillizzare  l'infortunato 

(l'agitazione aumenta le pulsazioni del cuore e quindi l'emorragia) 

‐ Controllare la fasciatura per vedere se c'è infiltrazione (si può eventualmente aggiungere una fasciatura a quella 

preesistente) e controllare la circolazione al di là della fasciatura 

 

‐ Nei casi di infortuni con ferite al torace, il soccorritore segue la seguente procedura: 

‐ Coprire la ferita con garza sterile 

‐ Prevenire o ridurre al minimo lo shock ponendo il soggetto  in posizione semiseduta se è cosciente,  in posizione 

laterale di sicurezza se è incosciente: il trasporto urgente in ospedale 

‐ È importante ricordare che i corpi estranei non vanno assolutamente rimossi 

Soggetti Responsabili  Addetti incaricati al primo soccorso
 

Infortuni, mancati infortuni e near miss

In caso di incidenti, infortuni e segnalazione di comportamenti pericolosi legati al rischio è prevista un'analisi delle 

possibili cause e successiva gestione con azioni correttive e preventive, volte a migliorare la salute e la sicurezza e 

prevenire il ripetersi di tal eventi. 

Qualunque  lavoratore o preposto che viene a conoscenza o è presente al verificarsi di un  infortunio/incidente, o 

rileva un comportamento pericoloso per  la salute e sicurezza dei  lavoratori o di altri soggetti  (esterni  ‐ clienti),  lo 

comunica immediatamente al Datore di Lavoro ed al Servizio di Prevenzione e Protezione aziendale che provvede 

direttamente o attraverso il supporto di un preposto, a registrare tutte le informazioni relative all'evento occorso 

mediante il Mod. Gest. Infortuni ‐ Incidenti.  

Effettuato  l'accertamento  dell'evento,  il  SPP  provvede  (con  l'eventuale  supporto  di  RLS,  Responsabili,  preposti, 

figure tecniche aziendali o esterne) ad analizzare quanto accaduto e a stabilire  le azioni correttive da attuare per 

evitare  o  ridurre  la  probabilità  che  si  riproponga  l'evento  incidentale  o  l'infortunio  e  che  il  comportamento 

pericoloso possa riproporsi e trasformarsi in uno dei precedenti. 

Nel caso che le azioni correttive individuate richiedano del tempo per la loro messa in opera il Datore di Lavoro, con 

il supporto del Servizio di Prevenzione e Protezione, stabilisce delle misure organizzative di  immediata attuazione 

volte a contenere il possibile riproporsi dell'evento sino all'attuazione delle azioni di eliminazione del pericolo. 

Le azioni  correttive  stabilite/attuate vengono  riportate anche nel programma di miglioramento così da verificare 

l'eventuale  necessità  di  applicare  i  medesimi  correttivi  ad  altre  unità,  prevenendo  il  riproporsi  degli  eventi 

incidentali/infortunistici o simili. Il programma degli interventi di miglioramento viene verificato in occasione della 

riunione periodica ed in riunioni tecniche che coinvolgono anche gli attori dei processi di intervento stabiliti. 

Soggetti Responsabili  Datore di lavoro 

 

DPI

Occhiali a mascherina 

Visiera per la protezione meccanica o da impatto

Guanti antitaglio 

Soggetti Responsabili  Datore di lavoro 
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Segnaletica associata al rischio

 

Nome:
Vietato eseguire riparazioni 
Descrizione: 
 
Posizione: 
In prossimità delle macchine e attrezzature per segnalare il 
divieto di eseguire  riparazioni o manutenzioni  su organi  in 
moto. 
 

 

Nome:
Vietato rimuovere le protezioni 
Descrizione: 
Vietato rimuovere le protezioni e i dispositivi di sicurezza 
Posizione: 
Sulle macchine aventi dispositivi di protezione. 
 

 

Nome:
Leggere le istruzioni 
Descrizione: 
E' obbligatorio leggere le istruzioni 
Posizione: 
Sulle  macchine  o  attrezzature  o  in  prossimità  delle 
postazioni di lavoro. 
 

Soggetti Responsabili  Datore di lavoro 
 

Attrezzature e dispositivi di sicurezza

Le  attrezzature messe  a  disposizione  dei  lavoratori  sono  conformi  ai  requisiti  di  sicurezza  definiti  dalla  Direttiva 

macchine e certificati dal costruttore con la marcatura e la dichiarazione CE. 

Per evitare il contatto diretto con gli elementi pericolosi sono dotate di protezioni costituite da:  

‐ Ripari fissi (carter, involucri, griglie, reti, barriere); 

‐ Ripari mobili con dispositivo di interblocco che arresta immediatamente la macchina in caso di rimozione; 

‐ Barriere fotoelettriche di sicurezza per il rilevamento degli accessi alle zone pericolose; 

‐ Tappeti di sicurezza sensibili alla pressione; 

‐ Pulpito di comando a due mani e interruttori a pedale; 

‐ Comando ad azione mantenuta per accesso in condizioni specifiche di rischio ridotto. 

Soggetti Responsabili  Datore di lavoro 
 

Manutenzioni e controlli

Manutenzione preventiva delle attrezzature ed in particolare dei dispositivi di sicurezza, effettuata nel rispetto delle 

frequenze e indicazioni riportate nel manuale di manutenzione e registrazione dei controlli. 

I controlli interni sono effettuati da personale aziendale qualificato, le manutenzione ordinarie sono affidate a ditte 

esterne qualificate. 

Soggetti Responsabili  Addetti alla manutenzione
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4. Schiacciamento per investimento 

Descrizione 

Il pericolo di schiacciamento per investimento è legato ad eventi 
accidentali dovuti in genere ad una non corretta organizzazione 
dell'ambiente di lavoro (spazi di manovra insufficienti o scarsamente 
illuminati), a manovre errate o conduzione dei mezzi nel non rispetto delle 
istruzioni d'uso da parte di personale non formato (forte velocità, 
repentino cambio di velocità o trasporto di carichi che impediscono la 
visuale), carenza di segnaletica di sicurezza e di avvertimento, mancanza o 
malfunzionamento o disattivazione dei dispositivi acustici e luminosi, 
carenza di manutenzione del sistema frenante. 

Attività lavorativa o compito 
elementare ove il rischio è presente 

 

Gruppo omogeneo dei lavoratori 
esposti 

 

 

Criterio di Valutazione adottato 

 

La valutazione dei rischi per la sicurezza connessi a urti, schiacciamenti e tagli è effettuata stimandone la probabilità di 
accadimento e la relativa gravità. 
La  stima  tiene  conto  della  conformità  normativa  del  luogo  e  delle  attrezzature,  nonché  delle  modalità  e 
dell’organizzazione del lavoro. 
L’attribuzione dei valori di P e G è fatta con i criteri di seguito riportati. 

Probabilità: la probabilità può assumere valori da 1 a 4. 

Gravità: il valore della gravità assume valore da 2 a 4. 
 

Probabilità

P = 1 
Luogo/macchina/attrezzatura conforme alle norme, periodicamente 
verificato e segnalato 

Improbabile 

Gravità

G = 2  Urto e schiacciamento con attrezzature di piccole masse Medio

Ri = P X G  Stima del rischio iniziale (Ri) Valutazione

2  RISCHIO LIEVE  Rischio accettabile

 

Misure preventive e protettive attuate K

Formazione generale\informazione  0,95

Formazione specifica  0,90

Addestramento  0,90

Procedure ed istruzioni operative  0,80

Pronto soccorso ed emergenza  0,90

Sorveglianza sanitaria  1,00

Infortuni, mancati infortuni e near miss  0,90

DPI / DPC  0,90

Segnaletica  1,00

Attrezzature e dispositivi  1,00



Piano di Sicurezza e di Coordinamento (PSC)  Rischi non misurabili 

 
  Sicurezza Cantieri ‐ Namirial S.p.A.  70 

Manutenzione e controlli  1,00

Tempo di esposizione  0,80

Coefficiente di attenuazione totale (Ktot) 0,36

 

Stima del rischio residuo (Rf)

Ri X Ktot  Stima  Valutazione Procedure di intervento 

0,72 
RISCHIO NON 

SIGNIFICATIVO 
Rischio accettabile 

Controllo e mantenimento del livello di rischio

 
 

Misure attuate
 

Informazione e formazione generale

Formazione generale art 37 D.Lgs. 81/08 e Accordo Conferenza Stato Regioni 21/12/2011 

Informazione sui rischi per la salute e sicurezza sul lavoro connessi all'attività dell'impresa art 36 D.Lgs. 81/08 

Informazione specifica per utilizzo di attrezzature di lavoro art 36 e 73 Titolo III D.Lgs. 81/08 

Informazione specifica rischi ambienti di lavoro art 36 e Titolo II D.Lgs. 81/08 

Informazione specifica sul significato della segnaletica di salute e sicurezza sul lavoro art 36 e 164 D.Lgs. 81/08 

Soggetti Responsabili 
Datore di lavoro 
RSPP 

 

Formazione specifica

Formazione specifica art 37 D.Lgs. 81/08 e Accordo Conferenza Stato Regioni 21/12/2011 
Formazione specifica per utilizzo di attrezzature di lavoro art 37 e 73 Titolo III D.Lgs. 81/08 

Soggetti Responsabili 
Datore di lavoro 
RSPP 

 

Addestramento

Addestramento specifico per utilizzo di attrezzature di lavoro art 73 D.Lgs. 81/08

Soggetti Responsabili 
Datore di lavoro 
RSPP 

 

Procedure ed istruzioni operative

Per garantire la sicurezza, la procedura di operativa prevede:

‐ Organizzazione corretta degli ambienti di lavoro e in particolare delle vie di transito che devono essere dotate di 

specifica segnalazione a terra, illuminazione adeguata, spazi di manovra sufficienti, mantenimento delle vie libere 

da materiali o ostacoli; 

‐ Sorveglianza delle zone di transito per impedire l'accesso a terzi o non addetti ai lavori;  

‐ Dotazione al personale di indumenti ad alta visibilità; 

‐ Affidamento dei mezzi solo a personale formato e addestrato. 

 

Per  un  utilizzo  sicuro  del  mezzo,  in  fase  di  uso,  gli  operatori  rispettano  le  indicazioni  e  le  procedure  previste 

dall'apposito libretto di istruzioni. 

 

Di seguito si riportano le istruzioni operative impartite al personale per la protezione dal rischio di schiacciamento 

per investimento, durante lo svolgimento dei compiti:  

‐ Controllo prima dell'uso del funzionamento dei dispositivi acustici e luminosi; 



Piano di Sicurezza e di Coordinamento (PSC)  Rischi non misurabili 

 
  Sicurezza Cantieri ‐ Namirial S.p.A.  71 

‐ Lettura del manuale d'uso ed esecuzione delle manovre nel rispetto delle condizioni di impiego e delle istruzioni 

contenute nello stesso; 

‐ Rispetto dei limiti di velocità, adottando una velocità a passo d'uomo in prossimità di postazioni di lavoro o uscite; 

‐ Evitare repentini cambi di corsie; 

‐ Evitare di sollevare e trasportare carichi che impediscano la visuale;  

‐ Segnalare guasti o malfunzionamenti al preposto o datore di lavoro;  

‐ Farsi assistere da personale negli spazi di lavoro con scarsa visibilità;  

‐ Divieto assoluto di fare uso di alcool e sostanze stupefacenti;  

‐ Allontanamento del personale dal raggio di azione del mezzo. 

Soggetti Responsabili 
Datore di lavoro 
Preposto 

 

Pronto soccorso ed emergenza

Per gli  interventi di emergenza in caso d'infortuni o malori legati al rischio di schiacciamento, tagli, ferite, occorre 

seguire la procedura di primo soccorso contenuta nel Piano di emergenza, con le informazioni preliminari sui mezzi 

di pronto soccorso e  le misure comportamentali che gli  incaricati al servizio di primo soccorso devono mettere a 

punto. 

  

Per  il  primo  soccorso  nei  casi  di  infortuni  legati  al  rischio  sono  disponibili  in  postazioni  segnalate  e  facilmente 

accessibili: 

a) Cassetta di primo soccorso con contenuto conforme all'allegato I del D.M. 388/03 

b) Pacchetto di medicazione con contenuto conforme all'allegato II del D.M. 388/03 

c) Telefono e procedura per le chiamate di emergenza al servizio competente 

 

Nei casi di infortuni con piccole ferite, il soccorritore segue la seguente procedura: 

‐ Lavarsi bene le mani 

‐ Utilizzare i guanti monouso 

‐ Lavare la ferita con acqua e sapone (farla sanguinare sotto l'acqua corrente) 

‐ Completare la pulizia con acqua ossigenata (che può essere usata anche dentro) 

‐ Disinfezione dei margini (non alcool né tintura di iodio perché lesivi) 

‐ Coprire con garza sterile fissata tutt'intorno da cerotto oppure protette da tubulare di rete 

‐ Non usare pomate o polveri cicatrizzanti o antibiotici 

‐ Lasciare la medicazione per un paio di giorni prima di toglierla 

 

Nei casi di infortuni con amputazione di arti o dita, il soccorritore segue la seguente procedura: 

‐ Arrestare l'emorragia: 

   a) grosse amputazioni: laccio emostatico  

   b) amputazione di dita: fasciatura compressiva 

‐ Disinfettare (non disinfettanti alcolici ma a base acquosa) 

‐ Mettere la parte amputata in un sacchetto di plastica pulito, ermeticamente chiuso e sistemato in un contenitore 

con il ghiaccio 

‐ Trasportare al più presto in ospedale 

 

Nei casi di infortuni con grandi ferite, il soccorritore segue la seguente procedura: 

‐ Togliere o tagliare gli indumenti per scoprire la ferita 

‐  Esercitare  una  pressione  diretta  con  le  dita,  preferibilmente  con  garza  sterile.  Se  non  si  può  esercitare  la 

pressione, per la presenza di un corpo estraneo, comprimere sui due lati della ferita 

‐ Sollevare e sostenere l'arto ferito al di sopra del livello del cuore 

‐ Se il sanguinamento è abbondante è utile far distendere la persona 

‐ Eseguire  il bendaggio della  ferita  lasciando sul posto  la garza.  Il bendaggio deve essere saldo ma non stretto  in 

modo tale da bloccare la circolazione. Se c'è un corpo estraneo che sporge dalla ferita, sistemare due tamponi ai lati 

dell'oggetto fino ad un'altezza che permette di mettere la benda sopra il corpo estraneo senza comprimerlo 
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‐ Fissare e sostenere la parte ferita 

‐  Chiamare  l'ambulanza,  assistendo  la  vittima  per  evitare  lo  shock,  cercando  di  tranquillizzare  l'infortunato 

(l'agitazione aumenta le pulsazioni del cuore e quindi l'emorragia) 

‐ Controllare la fasciatura per vedere se c'è infiltrazione (si può eventualmente aggiungere una fasciatura a quella 

preesistente) e controllare la circolazione al di là della fasciatura 

 

‐ Nei casi di infortuni con ferite al torace, il soccorritore segue la seguente procedura: 

‐ Coprire la ferita con garza sterile 

‐ Prevenire o ridurre al minimo lo shock ponendo il soggetto  in posizione semiseduta se è cosciente,  in posizione 

laterale di sicurezza se è incosciente: il trasporto urgente in ospedale 

‐ È importante ricordare che i corpi estranei non vanno assolutamente rimossi 

Soggetti Responsabili  Addetti incaricati al primo soccorso
 

Infortuni, mancati infortuni e near miss

In caso di incidenti, infortuni e segnalazione di comportamenti pericolosi legati al rischio è prevista un'analisi delle 

possibili cause e successiva gestione con azioni correttive e preventive, volte a migliorare la salute e la sicurezza e 

prevenire il ripetersi di tal eventi. 

Qualunque  lavoratore o preposto che viene a conoscenza o è presente al verificarsi di un  infortunio/incidente, o 

rileva un comportamento pericoloso per  la salute e sicurezza dei  lavoratori o di altri soggetti  (esterni  ‐ clienti),  lo 

comunica immediatamente al Datore di Lavoro ed al Servizio di Prevenzione e Protezione aziendale che provvede 

direttamente o attraverso il supporto di un preposto, a registrare tutte le informazioni relative all'evento occorso 

mediante il Mod. Gest. Infortuni ‐ Incidenti.  

Effettuato  l'accertamento  dell'evento,  il  SPP  provvede  (con  l'eventuale  supporto  di  RLS,  Responsabili,  preposti, 

figure tecniche aziendali o esterne) ad analizzare quanto accaduto e a stabilire  le azioni correttive da attuare per 

evitare  o  ridurre  la  probabilità  che  si  riproponga  l'evento  incidentale  o  l'infortunio  e  che  il  comportamento 

pericoloso possa riproporsi e trasformarsi in uno dei precedenti. 

Nel caso che le azioni correttive individuate richiedano del tempo per la loro messa in opera il Datore di Lavoro, con 

il supporto del Servizio di Prevenzione e Protezione, stabilisce delle misure organizzative di  immediata attuazione 

volte a contenere il possibile riproporsi dell'evento sino all'attuazione delle azioni di eliminazione del pericolo. 

Le azioni  correttive  stabilite/attuate vengono  riportate anche nel programma di miglioramento così da verificare 

l'eventuale  necessità  di  applicare  i  medesimi  correttivi  ad  altre  unità,  prevenendo  il  riproporsi  degli  eventi 

incidentali/infortunistici o simili. Il programma degli interventi di miglioramento viene verificato in occasione della 

riunione periodica ed in riunioni tecniche che coinvolgono anche gli attori dei processi di intervento stabiliti. 

Soggetti Responsabili  Datore di lavoro 

 

DPI

Gilet alta visibilità 

Giubbino ad alta visibilità 

Soggetti Responsabili  Datore di lavoro 
 

Segnaletica associata al rischio

 

Nome:
Macchine in movimento 
Descrizione: 
Attenzione pericolo macchine operatrici in movimento 
Posizione: 
Ovunque occorra  indicare un pericolo non segnalabile con 
altri cartelli. 
E'  completato di  solito dalla scritta esplicativa del pericolo 
esistente (segnale complementare). 
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Nome:
Pericolo carrelli in movimentazione 
Descrizione: 
Attenzione ai carrelli elevatori in movimento 
Posizione: 
Raggio di azione dei carrelli elevatori. 
 

 

Nome:
Vietato l'accesso ai non addetti ai lavori 
Descrizione: 
Vietato l'accesso ai non addetti ai lavori 
Posizione: 
In prossimità degli accessi all'area di lavoro interdetta. 
 

 

Nome:
Vietato  passare  o  sostare  nel  raggio  d'azione 
dell'escavatore 
Descrizione: 
Vietato passare o sostare nell'area dell'escavatore 
Posizione: 
Nell'area di azione dell'escavatore. 
 

 

Nome:
Leggere le istruzioni 
Descrizione: 
E' obbligatorio leggere le istruzioni 
Posizione: 
Sulle  macchine  o  attrezzature  o  in  prossimità  delle 
postazioni di lavoro. 
 

Soggetti Responsabili  Datore di lavoro 
 

Attrezzature e dispositivi di sicurezza

Le  attrezzature messe  a  disposizione  dei  lavoratori  sono  conformi  ai  requisiti  di  sicurezza  definiti  dalla  Direttiva 

macchine e certificati dal costruttore con la marcatura e la dichiarazione CE. 

I mezzi  o  le macchine per  la movimentazione  o  il  trasporto  sono dotate  di  dispositivi  di  segnalazione  acustica  e 

lampeggiante. 

Soggetti Responsabili  Datore di lavoro 
 

Manutenzioni e controlli

Manutenzione preventiva delle attrezzature ed in particolare dei dispositivi di sicurezza, effettuata nel rispetto delle 

frequenze e indicazioni riportate nel manuale di manutenzione e registrazione dei controlli. 

I controlli interni sono effettuati da personale aziendale qualificato, invece le manutenzione ordinarie sono affidate 

a ditte esterne qualificate. 

Soggetti Responsabili  Addetti alla manutenzione
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Tempo di esposizione

Per  la  riduzione del  tempo di esposizione al  rischio è prevista una  idonea programmazione di orari di  lavoro con 

appropriati periodi di riposo e/o rotazione del personale esposto. 

Soggetti Responsabili  Datore di lavoro 
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5. Lavori in quota (h>2m) 

Descrizione 

E' stata effettuata una specifica valutazione di tutti i rischi per la sicurezza 
associati allo svolgimento di lavori in altezza con quota h> 2 metri dal piano 
di calpestio in cui il lavoratore deve operare, in conformità alle disposizioni 
del D.Lgs. 81/08. 

Attività lavorativa o compito 
elementare ove il rischio è presente 

 

Gruppo omogeneo dei lavoratori 
esposti 

 

 

Criterio di Valutazione adottato 

 

La valutazione del rischio per i  lavori  in altezza (quote superiori a 2 m dal piano di calpestio in cui  il  lavoratore deve 
operare) comporta una valutazione oggettiva rispetto al parametro indicato. L’attività di controllo del rischio consiste 
nel  rispetto  delle  misure  di  prevenzione  e  dei  controlli  stabiliti  dal  Medico  Competente.  Pertanto,  la  valutazione 
iniziale viene effettuata sulla base dei seguenti attributi. 
L’attribuzione dei valori a P e a G è fatta con i criteri di seguito riportati. 
 
Probabilità: la probabilità può assumere valore di 4. 
Gravità: in considerazione dei possibili effetti letali o di invalidità totale il valore della gravità si assume pari a 4. 
 

Probabilità

P = 4 
Attività svolta ad un'altezza superiore a 2 metri dal piano di calpestio in 
cui il lavoratore deve operare 

Altamente probabile 

Gravità

G = 4 
Infortunio o episodio di esposizione acuta con effetti letali o di invalidità 
totale 

Gravissimo 

Ri = P X G  Stima del rischio iniziale (Ri) Valutazione

16  RISCHIO MOLTO ALTO 
Rischio non 
accettabile

 

Misure preventive e protettive attuate K

Formazione generale\informazione  0,95

Formazione specifica  0,80

Addestramento  0,80

Procedure ed istruzioni operative  0,80

Pronto soccorso ed emergenza  0,80

Sorveglianza sanitaria  0,90

Infortuni, mancati infortuni e near miss  0,80

DPI / DPC  0,90

Segnaletica  1,00

Attrezzature e dispositivi  1,00

Tempo di esposizione  0,80
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Coefficiente di attenuazione totale (Ktot) 0,20

 

Stima del rischio residuo (Rf)

Ri X Ktot  Stima  Valutazione Procedure di intervento 

3,20  RISCHIO LIEVE  Rischio accettabile 

Mantenimento  e  miglioramento  del  controllo 

del  livello  di  rischio  e  programmazione  delle 

misure  di  adeguamento  e  miglioramento  sul 

lungo termine 
 
 

Misure attuate
 

Informazione e formazione generale

Formazione generale art 37 D.Lgs. 81/08 e Accordo Conferenza Stato Regioni 21/12/2011 

Informazione sui rischi per la salute e sicurezza sul lavoro connessi all'attività dell'impresa art 36 D.Lgs. 81/08 

Informazione specifica sul significato della segnaletica di salute e sicurezza sul lavoro art 36 e 164 D.Lgs. 81/08 

Informazione specifica per sui dispositivi di protezione individuale art 36 e 77 Titolo III D.Lgs. 81/08 

Soggetti Responsabili 
Datore di lavoro 
RSPP 

 

Formazione specifica

Formazione specifica art 37 D.Lgs. 81/08 e Accordo Conferenza Stato Regioni 21/12/2011 
Formazione specifica per utilizzo di attrezzature di lavoro art 37 e 73 Titolo III D.Lgs. 81/08 

Soggetti Responsabili 
Datore di lavoro 
RSPP 

 

Addestramento

Addestramento utilizzo DPI di III Categoria art 77 Titolo III D.lgs. 81/08
Addestramento specifico per utilizzo di attrezzature di lavoro art 73 D.Lgs. 81/08 

Soggetti Responsabili 
Datore di lavoro 
RSPP 

 

Procedure ed istruzioni operative

Al fine di fornire indicazioni operative per la protezione del rischio di caduta dall'alto nei lavori in quota, il soggetto 

responsabile consegna al personale una specifica procedura di sicurezza con le raccomandazioni da rispettare e le 

norme comportamentali da osservare, in modo da assicurarsi che l'attività sia svolta secondo quanto definito. 

 

Al  personale  incaricato  all'uso  di  attrezzature per  i  lavori  in  quota,  in  rapporto  alla  sicurezza  e  alle  condizioni  di 

impiego  e  alle  situazioni  anormali  prevedibili,  sono messi  a  disposizione  i manuali  d'uso  rilasciati  dai  costruttori 

dove sono indicate le istruzioni operative per il corretto impiego, gli usi vietati, le istruzioni per la regolazione e la 

manutenzione. 

 

Al personale autorizzato allo svolgimento di lavori in quota sono impartite le seguenti istruzioni operative:  

‐ Utilizzo delle attrezzature per lavoro in quota nel rispetto delle condizioni di impiego indicate dal costruttore nel 

manuale d'uso; 

‐ Utilizzo del ponteggio nel rispetto delle istruzioni contenute nel PIMUS; 

‐ Divieto di rimuovere protezioni o parti di ponteggi, parapetti per facilitare l'esecuzione dei lavori;  

‐  Divieto  di  bypassare  dispositivi  di  sicurezza  incorporati  negli  apparecchi  di  sollevamento  per  agevolare 
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l'esecuzione di compiti lavorativi; 

‐ Utilizzo dell'imbracatura anticaduta nel rispetto dell'addestramento ricevuto;  

‐ Sospensione delle attività all'aperto in presenza di condizioni meteo avverse (pioggia, vento, neve, ghiaccio); 

‐ Divieto durante il turno lavorativo di fare uso di alcool e sostanze stupefacenti che possono alterare le capacità. 

Soggetti Responsabili  Datore di lavoro 
 

Pronto soccorso ed emergenza

Per gli  interventi di emergenza  in caso d'infortuni o malori  legati al  rischio di caduta dall'alto nei  lavori  in quota, 

occorre seguire la procedura di primo soccorso contenuta nel Piano di emergenza, con le informazioni preliminari 

sui mezzi di pronto  soccorso e  le misure  comportamentali  che gli  incaricati  al  servizio di primo soccorso devono 

mettere a punto. 

 

Sono disponibili in postazioni segnalate e facilmente accessibili: 

a) Cassetta di primo soccorso con contenuto conforme all'allegato I del D.M. 388/03 

b) Pacchetto di medicazione con contenuto conforme all'allegato II del D.M. 388/03 

c) Telefono e procedura per le chiamate di emergenza al servizio competente 

 

Per  gli  interventi  di  emergenza  per  il  recupero  dei  lavoratori  sospesi  sono messi  a  disposizione  della  squadra  di 

soccorso le seguenti attrezzature: 

a) imbracatura di sicurezza collegata a dispositivo di recupero 

b) telefono o radio per diramare l'allarme 

 

Nei casi di infortunio con lussazione, il soccorritore non dove mai cercare di ridurre la lussazione: è opportuno che 

la  riduzione  venga  effettuata  da  personale  qualificato  e  in  ambiente  specialistico,  dopo  eventuale  indagine 

radiografica praticata al fine di chiarire meglio la situazione creatasi a livello articolare. Infatti,  lesioni nervose e/o 

vascolari potrebbero determinare seri problemi a carico del segmento colpito. 

 

Nei casi di infortunio con frattura, il soccorritore segue la seguente procedura: 

‐ Immobilizzare l'arto con cautela con bende, bastoni, manici di scope 

‐ Bloccare le articolazioni a monte e a valle rispetto all'osso fratturato 

‐ Non far muovere il soggetto fratturato 

‐ Non forzare la parte colpita 

‐ Non tentare di ristabilire la normale la normale situazione dell'osso fratturato 

Soggetti Responsabili  Addetti incaricati al primo soccorso
 

Sorveglianza sanitaria

Premesso che il lavoro in quota richiede capacità di muoversi in sicurezza in situazioni difficili, capacità cognitive, di 

giudizio  e  comportamenti  adeguati  alle  situazioni  da  affrontare,  assenza  di  disturbi  dell'equilibrio,  sufficiente 

funzionalità  dell'apparato  sensitivo,  assenza  di  controindicazioni  all'uso  dei  dispositivi  di  protezione  individuale 

contro  la  caduta  dall'alto,  corretti  stili  di  vita,  il  personale  autorizzato  allo  svolgimento  di  lavori  in  quota  è 

sottoposto a sorveglianza sanitaria per valutare lo stato di salute e le capacità per lo svolgimento delle mansioni. 

 

La sorveglianza sanitaria comprende: 

1)  visita  medica  preventiva  e  periodica  annuale  con  raccolta  dei  dati  anamnestici  mirati  ad  indagare  eventuali 

disturbi e/o patologie a carico dell'equilibrio (vertigine, malattia di Menière, ipofunzione vestibolare da ototossici), 

patologie  neurologiche  con  perdita  di  coscienza  (epilessia,  sincope),  patologie  cardiovascolari  (aritmie  e  turbe 

emodinamiche:  ipo o  ipercineche, sincope cardiogena con o senza prodromi), patologie dismetaboliche (diabete), 

abuso o dipendenza da alcol e da sostanze stupefacenti o psicotrope; 

2) accertamenti sanitari specifici diretti ad indagare la funzionalità degli organi bersaglio (esami di laboratorio, ECG 

basale, narcotest, determinazione dell'acuità visiva per lontano); 

3)  emissione  del  giudizio  di  idoneità  alla  mansione  specifica  in  assenza  di  alterazioni  allo  stato  di  salute, 
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diversamente  in  presenza  di  alterazioni,  il  medico  competente  adotta  provvedimenti  individuali  nell'ambito  del 

giudizio di idoneità. 

 

Gli  esiti  delle  visite  e  degli  accertamenti  sono  registrati  nella  cartella  sanitaria  e  di  rischio  custodita  dal medico 

competente nel rispetto del segreto professionale e della privacy. 

Soggetti Responsabili 
Datore di lavoro 
Medico competente 

 

Infortuni, mancati infortuni e near miss

In caso di incidenti, infortuni e segnalazione di comportamenti pericolosi legati al rischio è prevista un'analisi delle 

possibili cause e successiva gestione con azioni correttive e preventive, volte a migliorare la salute e la sicurezza e 

prevenire il ripetersi di tal eventi. 

Qualunque  lavoratore o preposto che viene a conoscenza o è presente al verificarsi di un  infortunio/incidente, o 

rileva un comportamento pericoloso per  la salute e sicurezza dei  lavoratori o di altri soggetti  (esterni  ‐ clienti),  lo 

comunica immediatamente al Datore di Lavoro ed al Servizio di Prevenzione e Protezione aziendale che provvede 

direttamente o attraverso il supporto di un preposto, a registrare tutte le informazioni relative all'evento occorso 

mediante il Mod. Gest. Infortuni ‐ Incidenti.  

Effettuato  l'accertamento  dell'evento,  il  SPP  provvede  (con  l'eventuale  supporto  di  RLS,  Responsabili,  preposti, 

figure tecniche aziendali o esterne) ad analizzare quanto accaduto e a stabilire  le azioni correttive da attuare per 

evitare  o  ridurre  la  probabilità  che  si  riproponga  l'evento  incidentale  o  l'infortunio  e  che  il  comportamento 

pericoloso possa riproporsi e trasformarsi in uno dei precedenti. 

Nel caso che le azioni correttive individuate richiedano del tempo per la loro messa in opera il Datore di Lavoro, con 

il supporto del Servizio di Prevenzione e Protezione, stabilisce delle misure organizzative di  immediata attuazione 

volte a contenere il possibile riproporsi dell'evento sino all'attuazione delle azioni di eliminazione del pericolo. 

Le azioni  correttive  stabilite/attuate vengono  riportate anche nel programma di miglioramento così da verificare 

l'eventuale  necessità  di  applicare  i  medesimi  correttivi  ad  altre  unità,  prevenendo  il  riproporsi  degli  eventi 

incidentali/infortunistici o simili. Il programma degli interventi di miglioramento viene verificato in occasione della 

riunione periodica ed in riunioni tecniche che coinvolgono anche gli attori dei processi di intervento stabiliti. 

Soggetti Responsabili 
Datore di lavoro 
Preposto 
RSPP 

 

DPI

Imbracatura anticaduta regolabile 

Cordino di posizionamento 

Dissipatore di energia 

Soggetti Responsabili  Datore di lavoro 

 

DPC

Per  l'accesso  e  l'effettuazione  delle  lavorazioni  in  quota  in  condizioni  di  sicurezza  sono  previsti  in  relazione  alla 

tipologia di lavori e alle caratteristiche dei luoghi i seguenti dispositivi di protezione collettiva o DPC: 

‐  Parapetti  provvisori  conformi  alla  norma  UNI  EN  13374:2013,  per  il  montaggio,  l'uso  e  lo  smontaggio  sono 

rispettate le istruzioni riportate nel manuale d'uso;  

‐  Ponteggio  metallico  a  telai  prefabbricati  per  il  montaggio,  l'uso  e  lo  smontaggio  sono  rispettate  le  istruzioni 

riportate nel libretto d'uso e nel Piano di montaggio, uso e smontaggio (PIMUS);  

‐  Ponteggio  a  montanti  e  traversi  prefabbricati  multidirezionali,  per  il  montaggio,  l'uso  e  lo  smontaggio  sono 

rispettate le istruzioni riportate nel libretto d'uso e nel Piano di montaggio, uso e smontaggio (PIMUS);  

‐ Ponteggio metallico a tubi e giunti, per il montaggio,  l'uso e lo smontaggio sono rispettate le istruzioni riportate 

nel libretto d'uso e nel Piano di montaggio, uso e smontaggio (PIMUS);  
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‐ Ponteggio su ruote a torre (trabattello) conforme alla norma UNI EN 1004, per il montaggio, l'uso e lo smontaggio 

sono rispettate le istruzioni riportate nel manuale d'uso;  

‐  Reti  di  sicurezza  conformi  alla  norma  UNI  EN  UNI  EN  1263‐1,  per  il  montaggio,  l'uso  e  lo  smontaggio  sono 

rispettate le istruzioni riportate nel manuale d'uso. 

Soggetti Responsabili  Datore di lavoro 
 

Segnaletica associata al rischio

 

Nome:
Pericolo di caduta 
Descrizione: 
Pericolo di caduta con dislivello 
Posizione: 
In  prossimità  di  zone  di  passaggio,  di  lavoro  in  cui  è 
presente il rischio di caduta. 
 

Soggetti Responsabili  Datore di lavoro 
 

Attrezzature e dispositivi di sicurezza

Per l'accesso e l'effettuazione dei lavori in quota i lavoratori operano dall'interno di attrezzature di lavoro adeguate 

ai compiti da svolgere:  

‐ piattaforme di lavoro mobili elevabili (PLE); 

‐ piattaforme semoventi a braccio telescopico con cestello; 

‐ piattaforme semoventi verticali a pantografo; 

‐ piattaforma verticale a colonna idraulica; 

‐ ponteggio autosollevante a colonna; 

‐ piattaforme di lavoro elevabili montate su autocarro; 

‐ ponteggio metallico a telai prefabbricati e\o tubi e giunti. 

Soggetti Responsabili  Datore di lavoro 
 

Tempo di esposizione

Per  la  riduzione del  tempo di esposizione al  rischio è prevista una  idonea programmazione di orari di  lavoro con 

appropriati periodi di riposo e/o rotazione del personale esposto. 

Soggetti Responsabili  Datore di lavoro 
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10. VALUTAZIONE DEL RISCHIO COVID‐19 INAIL 
 
 
La  valutazione  del  rischio  secondo  la  metodologia  Inail  prevede  un  primo  step  in  cui,  in  base  al  codice  Ateco 
dell'attività lavorativa, viene caricato il  livello di rischio ed il fattore di aggregazione sociale attribuito dall'Inail come 
riportato in allegato al documento: "Documento tecnico sulla possibile rimodulazione delle misure di contenimento del 
contagio da SARS‐CoV‐2 nei luoghi di lavoro e strategie di prevenzione" pubblicato ad Aprile 2020. 
È evidente tuttavia che tali profili di rischio possono assumere una diversa entità e modularità in considerazione delle 
aree  in cui operano gli  insediamenti produttivi, delle modalità di organizzazione del  lavoro e delle specifiche misure 
preventive  adottate.  Pertanto  per  chi  decide  di  procedere  ad  una  valutazione personalizzata,  si  andrà  a  valutare  il 
rischio da contagio da SARS‐CoV‐2 sulla base di tre variabili: 
 

 Esposizione:  la probabilità di  venire  in  contatto con  fonti di  contagio nello  svolgimento delle  specifiche attività 
lavorative (es. settore sanitario, gestione dei rifiuti speciali, laboratori di ricerca, ecc.) 

 0 = probabilità bassa (es. lavoratore agricolo);  

 1 = probabilità medio‐bassa;  

 2 = probabilità media;  

 3 = probabilità medio‐alta;  

 4 = probabilità alta (es. operatore sanitario). 
 

 Prossimità:  le  caratteristiche  intrinseche  di  svolgimento  del  lavoro  che  non  permettono  un  sufficiente 
distanziamento sociale (es. specifici compiti in catene di montaggio) per parte del tempo di lavoro o per la quasi 
totalità 

 0 = lavoro effettuato da solo per la quasi totalità del tempo;  

 1 = lavoro con altri ma non in prossimità (es. ufficio privato);  

 2 = lavoro con altri in spazi condivisi ma con adeguato distanziamento (es. ufficio condiviso);  

 3 = lavoro che prevede compiti condivisi in prossimità con altri per parte non predominante del tempo (es. 
catena di montaggio);  

 4 = lavoro effettuato in stretta prossimità con altri per la maggior parte del tempo (es. studio dentistico).  

 
Il punteggio risultante da tale combinazione viene corretto con un fattore che tiene conto della terza scala: 
 

 Aggregazione:  la tipologia di  lavoro che prevede il contatto con altri soggetti oltre ai  lavoratori dell’azienda (es. 
ristorazione, commercio al dettaglio, spettacolo, alberghiero, istruzione, ecc.) 

 1.00 = presenza di terzi limitata o nulla (es. settore manifatturiero, industria, uffici non aperti al pubblico);  

 1.15  (+15%) = presenza  intrinseca di  terzi ma controllabile organizzativamente  (es. commercio al dettaglio, 
servizi alla persona, uffici aperti al pubblico, bar, ristoranti);  

 1.30  (+30%)  =  aggregazioni  controllabili  con  procedure  (es.  sanità,  scuole,  carceri,  forze  armate,  trasporti 
pubblici);  

 1.50 (+50%) = aggregazioni  intrinseche controllabili con procedure in maniera molto  limitata (es. spettacoli, 
manifestazioni di massa). 

 
 
 
Il  risultato  finale  determina  l’attribuzione  del  livello  di  rischio  con  relativo  codice  colore  all’interno  della  matrice 
seguente: 
 
VERDE = RISCHIO BASSO 
GIALLO = RISCHIO MEDIO‐BASSO 
ARANCIONE = RISCHIO MEDIO‐ALTO 
ROSSO = RISCHIO ALTO 
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covid 19 

Descrizione 

È stata effettuata una specifica valutazione dei rischi per la salute associati 
alla  diffusione  di  malattie  respiratorie  da  coronavirus  SARS‐CoV‐2  per 
inalazione o  contatto  in conformità alle disposizioni normative  contenute 
nel  Titolo  X  e  allegato  XLVI  del  D.Lgs.  81/08,  tenendo  conto  della 
classificazione degli agenti biologici pericolosi secondo l'allegato XLVI, delle 
malattie  che  possono  essere  trasmesse,  del  sinergismo  con  altri  agenti 
biologici e infine da eventuali  indicazioni rese note dalle autorità sanitarie 
competenti (ASL, Regioni e Ministero della Salute). 
 
Nel  presente  capitolo  parte  integrante  del Documento  di  valutazione  dei 
rischi  sono  riportati  in  conformità  alle  disposizioni  dell'articolo  271  del 
D.Lgs. 81/08 e smi: 
‐ le fasi di lavoro che comportano il rischio di esposizione; 
‐ il numero e il gruppo dei lavoratori esposti; 
‐ le misure di prevenzione e protezione pertinenti e le procedure di lavoro 
già  attuate  e  il  programma  di  quelle  ritenute  opportune  per  il 
miglioramento dei livelli di salute e sicurezza. 
La  valutazione  del  rischio  sarà  revisionata  in  occasione  di  modifiche 
significative delle attività lavorative, ed in ogni caso almeno ogni 3 anni. 
 
Situazione pericolosa (soggetti e attività da svolgere)  
Negli  ambienti  di  lavoro  il  pericolo  per  i  lavoratori  si  configura  per  una 
esposizione  di  tipo  potenziale  per  il  contatto  con  soggetti  contaminati  o 
malati. 
 



Piano di Sicurezza e di Coordinamento (PSC)  Valutazione del rischio COVID‐19 INAIL 

 
 

  Sicurezza Cantieri ‐ Namirial S.p.A.  82 

Modalità di esposizione alla situazione pericolosa (evento pericoloso)
La  potenziale  esposizione  può  avvenire  per  inalazione  di  bioaerosol 
contaminato da coronavirus SARS‐CoV‐2, per stretto o ravvicinato contatto 
con soggetti  infetti o malati o per carenza di  igienizzazione delle superfici 
contaminate, per carenza di informazione e formazione sui rischi e misure 
comportamentali. 

Attività lavorativa o compito 
elementare ove il rischio è presente 

 

Gruppo omogeneo dei lavoratori 
esposti 

 

 
 
 
 

RISCHIO RISULTANTE DALLA VALUTAZIONE 

Rischio Iniziale =    Indefinito 

RISCHIO INDEFINITO
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11. MODALITÀ ORGANIZZATIVE, COOPERAZIONE, COORDINAMENTO E INFORMAZIONE 

 

11.1. CRONOPROGRAMMA 

Nr. Nome Fase\Descrizione Durata Inizio Fine

1 Diagramma di Gantt 331/477 08/11/2021 27/02/2023

2 @llestimento cantier 79/113 08/11/2021 28/02/2022

3 Baracche di cantiere 1/1 08/11/2021 08/11/2021

4 Servizi igienici di cantiere 1/1 09/11/2021 09/11/2021

5 Delimitazione dell'area di cantiere 1/1 08/11/2021 08/11/2021

6 Impianto elettrico e di terra della committenza 1/1 08/11/2021 08/11/2021

7 Installazione e smontaggio cantiere generico/ predisposizione aree lavor.. 78/78 08/11/2021 28/02/2022

8 Installazione e smontaggio cantiere generico [1]/ rimozione aree di lavor... 39/39 27/12/2021 18/02/2022

9 Approvvigionamento del materiale 2/2 10/11/2021 11/11/2021

10 Smontaggio controsoffitti metallici 24/24 15/11/2021 17/12/2021

11 Posa cavi e conduttori 19/19 22/11/2021 17/12/2021

12 posa corpi illuminanti 29/29 20/12/2021 28/01/2022

13 Montaggio controsoffitti metallici 24/24 27/12/2021 28/01/2022

14 smontaggio controsoffitti a quadrotte 23/23 06/12/2021 07/01/2022

15 rimontaggio controsoffitto a quadrotte 24/24 27/12/2021 28/01/2022

16 Smobilizzo cantiere 331/477 08/11/2021 27/02/2023

17 Baracche di cantiere 2/2 28/02/2022 01/03/2022

18 Servizi igienici di cantiere 1/1 28/02/2022 28/02/2022

19 Delimitazione dell'area di cantiere 2/2 28/03/2022 29/03/2022

20 Impianto elettrico e di terra della committenza 2/2 24/02/2022 25/02/2022

21 Installazione e smontaggio cantiere generico/ Installazione e smontaggio.. 5/5 08/11/2021 12/11/2021

22 Installazione e smontaggio cantiere generico [1] 4/6 28/02/2022 27/02/2023

NOV DIC

2021

GEN FEB MAR APR MAG GIU LUG AGO SET OTT NOV DIC

2022

GEN FEB

2023
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Legenda: 

 
Intero cantiere 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Area isolata (Nessuna interferenza)
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11.2. MISURE DI COORDINAMENTO 

Baracche di cantiere 
Delimitazione dell'area di cantiere 

Si accetta la sovrapposizione delle due fasi ma a condizione di renderle compatibili tra loro mediante sfasamento 
temporale 
 

Rischi aggiuntivi

Baracche di cantiere 

 Crollo o ribaltamento materiali depositati 

 Polveri, fibre 

Prescrizioni operative 

Disporre passaggi protetti contro la caduta di materiali dall’alto.
Durante la movimentazione dei carichi interrompere i lavori interferenti. 
Prima  dell’inizio  delle  attività  un  preposto  incaricato  dovrà  verificare  lo  stato  delle 
protezioni. 
Realizzare  un  percorso  di  accesso  all’area  di  lavoro  alternativo  al  fine  di  evitare 
l’interferenza con le fasi lavorative. 
Rispettare le procedure indicate nel programma dei lavori. 
Segregare l’area sottostante il ponteggio. 
Segregare la zona e vietare l’accesso ai non addetti ai lavori. 
Segregare la zona sottostante i lavori. 
Vietare il passaggio dei carichi su aree esterne al cantiere. 

Delimitazione dell'area di cantiere 

 Calore, fiamme, incendio 

 Inalazione di gas non combusti (scarichi) 

 Interferenze con altri mezzi 

 Caduta di materiali dall'alto 
  

Prescrizioni operative 

Disporre passaggi protetti contro la caduta di materiali dall’alto.
Durante la movimentazione dei carichi interrompere i lavori interferenti. 
Prima  dell’inizio  delle  attività  un  preposto  incaricato  dovrà  verificare  lo  stato  delle 
protezioni. 
Realizzare  un  percorso  di  accesso  all’area  di  lavoro  alternativo  al  fine  di  evitare 
l’interferenza con le fasi lavorative. 
Rispettare le procedure indicate nel programma dei lavori. 
Segregare l’area sottostante il ponteggio. 
Segregare la zona e vietare l’accesso ai non addetti ai lavori. 
Segregare la zona sottostante i lavori. 
Vietare il passaggio dei carichi su aree esterne al cantiere. 

Rischi comuni

 Investimento 

 Proiezione di schegge e frammenti di materiale 

 Rumore 

Prescrizioni operative 

Allontanare le persone dall’area di azione dei mezzi.
Allontanare le persone dalla zona di possibile caduta dei carichi. 
Consentire lo svolgimento delle attività in zone diverse del cantiere. 
Delimitare l’area a rischio specifico riguardante la fase lavorative in esame. 
Dislocare le attività contemporanee in ambiti lavorativi differenti. 
Disporre passaggi protetti contro la caduta di materiali dall’alto. 
Durante la movimentazione dei carichi interrompere i lavori interferenti. 
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Prima  dell’inizio  delle  attività  un  preposto  incaricato  dovrà  verificare  lo  stato  delle 
protezioni. 
Realizzare  un  percorso  di  accesso  all’area  di  lavoro  alternativo  al  fine  di  evitare 
l’interferenza con le fasi lavorative. 
Rispettare le procedure indicate nel programma dei lavori. 
Segregare l’area sottostante il ponteggio. 
Segregare la zona e vietare l’accesso ai non addetti ai lavori. 
Segregare la zona sottostante i lavori. 
Vietare il passaggio dei carichi su aree esterne al cantiere. 

 

Baracche di cantiere 
Impianto elettrico e di terra della committenza 

Si accetta la sovrapposizione delle due fasi a condizione di ridurre al minimo i rischi residui con prescrizioni 
specifiche 

Rischi aggiuntivi

Impianto elettrico e di terra della committenza

 Calore, fiamme, incendio 

 Inalazione di gas non combusti (scarichi) 

 Interferenze con altri mezzi 

 Investimento 

 Rumore 

 Proiezione di schegge e frammenti di materiale 
  

Misure preventive e 
protettive 

[Calore, fiamme, incendio]
Nei  lavori  effettuati  in  presenza di materiali,  sostanze o prodotti  infiammabili,  esplosivi  o 
combustibili,  devono  essere  adottate  le  misure  atte  ad  impedire  i  rischi  conseguenti.  In 
particolare: 
‐  le  attrezzature  e  gli  impianti  devono  essere  di  tipo  idoneo  all'ambiente  in  cui  si  deve 
operare; 
‐ le macchine, i motori e le fonti di calore eventualmente preesistenti negli ambienti devono 
essere tenute inattive; gli impianti elettrici preesistenti devono essere messi fuori tensione; 
‐  non  devono  essere  contemporaneamente  eseguiti  altri  lavori  suscettibili  di  innescare 
esplosioni od incendi, né introdotte fiamme libere o corpi caldi; 
‐  gli  addetti  devono  portare  calzature  ed  indumenti  che  non  consentano  l'accumulo  di 
cariche elettrostatiche o la produzione di scintille e devono astenersi dal fumare; 
‐  nelle  immediate  vicinanze  devono  essere  predisposti  estintori  idonei  per  la  classe  di 
incendio prevedibile; 
‐ all'ingresso degli ambienti o alla periferie delle zone interessate dai  lavori devono essere 
poste scritte e segnali ricordanti il pericolo; 
‐ durante le operazioni di taglio e saldatura deve essere impedita la diffusione di particelle 
di metallo  incandescente al  fine di evitare ustioni e focolai di  incendio. Gli addetti devono 
fare uso degli idonei dispositivi di protezione individuali. 
 
[Inalazione di gas non combusti (scarichi)] 
La potenziale  inalazione di gas di combustione di automezzi viene minimizzata evitando di 
tenere  accesi  i mezzi  più  di  quanto  non  sia  strettamente  necessario  e mantenendo  nella 
migliore efficienza lo stato di manutenzione dei motori. 
Si evita di posizionare delle postazioni di lavoro fisse nell'area di manovra degli automezzi o 
nelle vicinanze di macchine dotate di motore a combustione interna. 
 
[Interferenze con altri mezzi] 
All'interno  del  cantiere,  la  circolazione  degli  automezzi  e  delle macchine  semoventi  deve 
essere  regolata  con  norme  il  più  possibile  simili  a  quelle  della  circolazione  su  strade 
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pubbliche,  la  velocità deve essere  limitata a  seconda delle  caratteristiche e condizioni dei 
percorsi e dei mezzi. 
Le strade devono essere atte a resistere al transito dei mezzi di cui è previsto l'impiego, con 
pendenze  e  curve  adeguate  alle  possibilità  dei  mezzi  stessi  ed  essere  mantenute 
costantemente in condizioni soddisfacenti. 
Le  vie  di  transito  non  devono  presentare  buche  o  sporgenze  pericolose  e  devono  essere 
aerate e illuminate. 
La larghezza delle strade e delle rampe deve essere tale da consentire un franco di almeno 
0,70 metri oltre la sagoma di ingombro massimo dei mezzi previsti. Qualora il franco venga 
limitato ad un solo lato, devono essere realizzate, nell'altro lato, piazzole o nicchie di rifugio 
ad intervalli non superiori a 20 metri una dall'altra. 
Tutti i mezzi mobili a motore devono essere provvisti di segnale acustico. 
I  mezzi mobili  devono  essere  equipaggiati  con  girofaro,  i  mezzi  di  trasporto  speciali  (per 
esplosivi, di emergenza) devono essere equipaggiati con segnali speciali. 
Il trasporto delle persone deve avvenire solo con mezzi appositi o all'interno delle cabine dei 
mezzi per trasporto materiali, se predisposte. Nelle manovre di retromarcia o in presenza di 
scarsa visibilità gli autisti devono essere assisti da personale di terra nelle manovre. 
 
[Investimento] 
La circolazione dei mezzi all'interno dell'area di cantiere, deve avvenire utilizzando i percorsi 
e  gli  spazi  definiti  nella  planimetria  di  cantiere  allegata  al  PSC  e  in  assenza  secondo  le 
indicazioni del CSE. 
I mezzi all'interno del cantiere devono: 
‐ operare con il girofaro sempre acceso; 
‐ operare con i dispositivi sonori di retromarcia funzionanti; 
‐ nelle manovre di  retromarcia o nei  casi di  scarsa visibilità, essere assisti da personale di 
terra da postazione ben visibile all'autista; 
‐ procedere negli spostamenti con velocità a passo d'uomo. 
Le zone di cantiere in cui operano i mezzi meccanici devono essere segnalate, delimitate e 
sorvegliate da un preposto per impedire l'accesso nella zona di lavoro fino alla conclusione 
degli stessi. 
Le attività con  i mezzi meccanici devono essere programmate  in modo da evitare possibili 
interferenze con zone in cui si svolgono attività manuali. 
Gli  addetti  durante  l'esecuzione  della  fase  per  la  protezione  dal  rischio  residuo  devono 
indossare gli indumenti ad alta visibilità. 
 
[Rumore] 
Le  zone  di  lavoro  in  cui  si  svolgono  attività  rumorose  (demolizioni,  taglio  dei  materiali, 
perforazioni, scanalature e simili) devono essere segnalate in modo da evitare l'esposizione 
al rumore da parte dei non addetti ai lavori. 
Le macchine o attrezzature rumorose devono essere installate in aree di cantiere distanti da 
vie di transito, o da aree in cui si svolgono altre lavorazioni. 
Le attrezzature devono essere utilizzate e mantenute correttamente da parte dei lavoratori, 
secondo le istruzioni fornite dal fabbricante. 
Durante l'esecuzione di lavorazioni rumorose gli addetti per la protezione dal rischio residuo 
devono indossare tappi auricolari o cuffie. 
 
[Proiezione di schegge e frammenti di materiale] 
Nei  lavori  che  possono  dare  luogo  a  proiezione  di  schegge  come  la  spaccatura  o  la 
scalpellatura di blocchi di pietra e simili, gli addetti utilizzano mezzi di protezione individuale 
(elmetto, guanti, visiere, tute, scarpe, occhiali). 
Viene verificata la presenza anomala di sporgenze sul materiale, che potrebbero scheggiarsi 
durante la lavorazione. 
Sono  vietati,  mediante  avvisi  e  sbarramenti,  la  sosta  e  il  transito  nelle  vicinanze  per  il 
personale non addetto ai lavori. 
Nelle  lavorazioni  che  comportano  la proiezione di materiali  o  schegge  (taglio di materiali, 
smerigliature, getti, uso di lancia a pressione e lavorazioni simili) i lavoratori devono essere 
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istruiti  e  vigilare  affinché  i  lavoratori  indossino  sempre  gli  occhiali  a  maschera  per  la 
protezione degli occhi anche per le lavorazioni di breve durata. 
Nell'area  di  lavoro  fino  al  completamento  delle  lavorazioni  il  personale  non  strettamente 
necessario alle lavorazioni deve essere allontanato. 

DPI 

Cuffia antirumore 
Giubbino ad alta visibilità 
Occhiali a mascherina 
Scarpe di sicurezza 

Rischi comuni

 Caduta di materiali dall'alto 

Misure preventive e 
protettive 

[Caduta di materiali dall'alto]
Nell'esecuzione della  fase  lavorativa  le cadute di masse materiali  in posizione  ferma o nel 
corso  di  maneggio  e  trasporto  manuale  o  meccanico  ed  i  conseguenti  moti  di  crollo, 
scorrimento,  caduta  inclinata  su  pendii  o  verticale  nel  vuoto  devono,  essere  impediti 
mediante  la  corretta  sistemazione  delle  masse  o  attraverso  l'adozione  di  misure  atte  a 
trattenere i corpi in relazione alla loro natura, forma e peso. 
Gli  effetti  dannosi  conseguenti  alla possibile  caduta di masse materiali  su persone o  cose 
devono essere eliminati mediante dispositivi rigidi (mantovane parasassi, tettoie) o elastici 
(reti) di arresto aventi robustezza, forme e dimensioni proporzionate alle caratteristiche dei 
corpi in caduta. 
Quando i dispositivi di trattenuta o di arresto risultino mancanti o insufficienti, deve essere 
impedito  l'accesso  involontario  alle  zone  di  prevedibile  caduta,  segnalando 
convenientemente  la natura del pericolo. Tutti  gli  addetti devono comunque  fare uso del 
casco di protezione personale. 
Le postazioni fisse di  lavoro devono essere ubicate lontano da ponteggi, da posti di  lavoro 
sopraelevati, all'interno del raggio di azione degli apparecchi di sollevamento. Qualora per 
ragioni  di  spazio  o  necessità  lavorative  non  sia  possibile,  le  postazioni  dovranno  essere 
protette con tettoie o sottoimpalcati robusti di altezza 3 m. 
I depositi di materiali in cataste, pile e mucchi devono essere organizzati in modo da evitare 
crolli o cedimenti e permettere una sicura e agevole movimentazione. 

DPI 
Elmetto di protezione
Occhiali a mascherina 
Scarpe di sicurezza 

 

Baracche di cantiere 
Installazione e smontaggio cantiere generico ‐ predisposizione aree lavoro per zone 

Si accetta la sovrapposizione delle due fasi ma a condizione di renderle compatibili tra loro mediante sfasamento 
temporale 
 

Rischi aggiuntivi

Installazione e smontaggio cantiere generico 

 Calore, fiamme, incendio 

 Inalazione di gas non combusti (scarichi) 

 Interferenze con altri mezzi 
  

Rischi comuni

 Caduta di materiali dall'alto 

 Investimento 

 Proiezione di schegge e frammenti di materiale 
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 Rumore 

Prescrizioni operative 

Disporre passaggi protetti contro la caduta di materiali dall’alto.
Durante la movimentazione dei carichi interrompere i lavori interferenti. 
Prima  dell’inizio  delle  attività  un  preposto  incaricato  dovrà  verificare  lo  stato  delle 
protezioni. 
Realizzare  un  percorso  di  accesso  all’area  di  lavoro  alternativo  al  fine  di  evitare 
l’interferenza con le fasi lavorative. 
Rispettare le procedure indicate nel programma dei lavori. 
Segregare l’area sottostante il ponteggio. 
Segregare la zona e vietare l’accesso ai non addetti ai lavori. 
Segregare la zona sottostante i lavori. 
Vietare il passaggio dei carichi su aree esterne al cantiere. 

 

Servizi igienici di cantiere 
Installazione e smontaggio cantiere generico ‐ predisposizione aree lavoro per zone 

Si accetta la sovrapposizione delle due fasi a condizione di ridurre al minimo i rischi residui con prescrizioni 
specifiche 

Rischi aggiuntivi

Servizi igienici di cantiere 

 Investimento 

 Rumore 

Misure preventive e 
protettive 

[Investimento] 
La circolazione dei mezzi all'interno dell'area di cantiere, deve avvenire utilizzando i percorsi 
e  gli  spazi  definiti  nella  planimetria  di  cantiere  allegata  al  PSC  e  in  assenza  secondo  le 
indicazioni del CSE. 
I mezzi all'interno del cantiere devono: 
‐ operare con il girofaro sempre acceso; 
‐ operare con i dispositivi sonori di retromarcia funzionanti; 
‐ nelle manovre di  retromarcia o nei  casi di  scarsa visibilità, essere assisti da personale di 
terra da postazione ben visibile all'autista; 
‐ procedere negli spostamenti con velocità a passo d'uomo. 
Le zone di cantiere in cui operano i mezzi meccanici devono essere segnalate, delimitate e 
sorvegliate da un preposto per impedire l'accesso nella zona di lavoro fino alla conclusione 
degli stessi. 
Le attività con  i mezzi meccanici devono essere programmate  in modo da evitare possibili 
interferenze con zone in cui si svolgono attività manuali. 
Gli  addetti  durante  l'esecuzione  della  fase  per  la  protezione  dal  rischio  residuo  devono 
indossare gli indumenti ad alta visibilità. 
 
[Rumore] 
Le  zone  di  lavoro  in  cui  si  svolgono  attività  rumorose  (demolizioni,  taglio  dei  materiali, 
perforazioni, scanalature e simili) devono essere segnalate in modo da evitare l'esposizione 
al rumore da parte dei non addetti ai lavori. 
Le macchine o attrezzature rumorose devono essere installate in aree di cantiere distanti da 
vie di transito, o da aree in cui si svolgono altre lavorazioni. 
Le attrezzature devono essere utilizzate e mantenute correttamente da parte dei lavoratori, 
secondo le istruzioni fornite dal fabbricante. 
Durante l'esecuzione di lavorazioni rumorose gli addetti per la protezione dal rischio residuo 
devono indossare tappi auricolari o cuffie. 

DPI  Cuffia antirumore 

Soggetti interessati  da definire 
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Rischi comuni

 Caduta di materiali dall'alto 

 Proiezione di schegge e frammenti di materiale 

Misure preventive e 
protettive 

[Caduta di materiali dall'alto]
Nell'esecuzione della  fase  lavorativa  le cadute di masse materiali  in posizione  ferma o nel 
corso  di  maneggio  e  trasporto  manuale  o  meccanico  ed  i  conseguenti  moti  di  crollo, 
scorrimento,  caduta  inclinata  su  pendii  o  verticale  nel  vuoto  devono,  essere  impediti 
mediante  la  corretta  sistemazione  delle  masse  o  attraverso  l'adozione  di  misure  atte  a 
trattenere i corpi in relazione alla loro natura, forma e peso. 
Gli  effetti  dannosi  conseguenti  alla possibile  caduta di masse materiali  su persone o  cose 
devono essere eliminati mediante dispositivi rigidi (mantovane parasassi, tettoie) o elastici 
(reti) di arresto aventi robustezza, forme e dimensioni proporzionate alle caratteristiche dei 
corpi in caduta. 
Quando i dispositivi di trattenuta o di arresto risultino mancanti o insufficienti, deve essere 
impedito  l'accesso  involontario  alle  zone  di  prevedibile  caduta,  segnalando 
convenientemente  la natura del pericolo. Tutti  gli  addetti devono comunque  fare uso del 
casco di protezione personale. 
Le postazioni fisse di  lavoro devono essere ubicate lontano da ponteggi, da posti di  lavoro 
sopraelevati, all'interno del raggio di azione degli apparecchi di sollevamento. Qualora per 
ragioni  di  spazio  o  necessità  lavorative  non  sia  possibile,  le  postazioni  dovranno  essere 
protette con tettoie o sottoimpalcati robusti di altezza 3 m. 
I depositi di materiali in cataste, pile e mucchi devono essere organizzati in modo da evitare 
crolli o cedimenti e permettere una sicura e agevole movimentazione. 
 
[Proiezione di schegge e frammenti di materiale] 
Nei  lavori  che  possono  dare  luogo  a  proiezione  di  schegge  come  la  spaccatura  o  la 
scalpellatura di blocchi di pietra e simili, gli addetti utilizzano mezzi di protezione individuale 
(elmetto, guanti, visiere, tute, scarpe, occhiali). 
Viene verificata la presenza anomala di sporgenze sul materiale, che potrebbero scheggiarsi 
durante la lavorazione. 
Sono  vietati,  mediante  avvisi  e  sbarramenti,  la  sosta  e  il  transito  nelle  vicinanze  per  il 
personale non addetto ai lavori. 
Nelle  lavorazioni  che  comportano  la proiezione di materiali  o  schegge  (taglio di materiali, 
smerigliature, getti, uso di lancia a pressione e lavorazioni simili) i lavoratori devono essere 
istruiti  e  vigilare  affinché  i  lavoratori  indossino  sempre  gli  occhiali  a  maschera  per  la 
protezione degli occhi anche per le lavorazioni di breve durata. 
Nell'area  di  lavoro  fino  al  completamento  delle  lavorazioni  il  personale  non  strettamente 
necessario alle lavorazioni deve essere allontanato. 

DPI 
Elmetto di protezione
Occhiali a mascherina 

 

Delimitazione dell'area di cantiere 
Impianto elettrico e di terra della committenza 

Si accetta la sovrapposizione delle due fasi ma a condizione di renderle compatibili tra loro mediante sfasamento 
temporale 
 

Rischi aggiuntivi

Delimitazione dell'area di cantiere 

 Caduta di materiali dall'alto 

Impianto elettrico e di terra della committenza
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 Crollo o ribaltamento materiali depositati 

 Investimento 

 Polveri, fibre 

 Proiezione di schegge e frammenti di materiale 

 Rumore 
  

 

Delimitazione dell'area di cantiere 
Installazione e smontaggio cantiere generico ‐ predisposizione aree lavoro per zone 

Si accetta la sovrapposizione delle due fasi ma a condizione di renderle compatibili tra loro mediante sfasamento 
temporale 
 

Rischi aggiuntivi

Delimitazione dell'area di cantiere 

 Caduta di materiali dall'alto 

Installazione e smontaggio cantiere generico 

 Crollo o ribaltamento materiali depositati 

 Polveri, fibre 
  

Rischi comuni

 Investimento 

 Proiezione di schegge e frammenti di materiale 

 Rumore 

 

Impianto elettrico e di terra della committenza 
Installazione e smontaggio cantiere generico ‐ predisposizione aree lavoro per zone 

Si accetta la sovrapposizione delle due fasi ma a condizione di renderle compatibili tra loro mediante sfasamento 
temporale 
 

Rischi aggiuntivi

Impianto elettrico e di terra della committenza

 Investimento 

 Proiezione di schegge e frammenti di materiale 

 Rumore 

Rischi comuni

 Caduta di materiali dall'alto 

 

Installazione e smontaggio cantiere generico ‐ predisposizione aree lavoro per zone 
Installazione e smontaggio cantiere generico [1] ‐ rimozione aree di lavoro per zone 

Si accetta la sovrapposizione delle due fasi ma a condizione di renderle compatibili tra loro mediante sfasamento 
temporale 
 

Rischi comuni
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 Caduta di materiali dall'alto 

 Investimento 

 Proiezione di schegge e frammenti di materiale 

 Rumore 

 

Installazione e smontaggio cantiere generico ‐ predisposizione aree lavoro per zone 
Approvvigionamento del materiale 

Si accetta la sovrapposizione delle due fasi ma a condizione di renderle compatibili tra loro mediante sfasamento 
temporale 
 

Rischi aggiuntivi

Installazione e smontaggio cantiere generico 

 Investimento da veicoli nell'area di cantiere 

Approvvigionamento del materiale 

 Caduta di materiali dall'alto 

 Investimento 

 Proiezione di schegge e frammenti di materiale 

 Rumore 
  

 

Installazione e smontaggio cantiere generico ‐ predisposizione aree lavoro per zone 
Smontaggio controsoffitti metallici 

Si accetta la sovrapposizione delle due fasi ma a condizione di renderle compatibili tra loro mediante sfasamento 
temporale 
 

Rischi aggiuntivi

Smontaggio controsoffitti metallici 

 Caduta di materiali dall'alto 

 Investimento 

 Proiezione di schegge e frammenti di materiale 

 Rumore 
  

 

Installazione e smontaggio cantiere generico ‐ predisposizione aree lavoro per zone 
Posa cavi e conduttori 

Si accetta la sovrapposizione delle due fasi ma a condizione di renderle compatibili tra loro mediante sfasamento 
temporale 
 

Rischi aggiuntivi

Posa cavi e conduttori 

 Caduta di materiali dall'alto 

 Investimento 

 Proiezione di schegge e frammenti di materiale 

 Rumore 
  

 



Piano di Sicurezza e di Coordinamento (PSC)  Modalità organizzative, cooperazione, coordinamento e informazione 

 
  Sicurezza Cantieri ‐ Namirial S.p.A.  93 

Installazione e smontaggio cantiere generico ‐ predisposizione aree lavoro per zone 
posa corpi illuminanti 

Si accetta la sovrapposizione delle due fasi ma a condizione di renderle compatibili tra loro mediante sfasamento 
temporale 
 

Rischi aggiuntivi

posa corpi illuminanti 

 Caduta di materiali dall'alto 

 Investimento 

 Proiezione di schegge e frammenti di materiale 

 Rumore 
  

 

Installazione e smontaggio cantiere generico ‐ predisposizione aree lavoro per zone 
Montaggio controsoffitti metallici 

Si accetta la sovrapposizione delle due fasi ma a condizione di renderle compatibili tra loro mediante sfasamento 
temporale 
 

Rischi aggiuntivi

Montaggio controsoffitti metallici 

 Caduta di materiali dall'alto 

 Investimento 

 Proiezione di schegge e frammenti di materiale 

 Rumore 
  

 

Installazione e smontaggio cantiere generico ‐ predisposizione aree lavoro per zone 
smontaggio controsoffitti a quadrotte 

Si accetta la sovrapposizione delle due fasi ma a condizione di renderle compatibili tra loro mediante sfasamento 
temporale 
 

Rischi aggiuntivi

smontaggio controsoffitti a quadrotte 

 Caduta di materiali dall'alto 

 Investimento 

 Proiezione di schegge e frammenti di materiale 

 Rumore 
  

 

Installazione e smontaggio cantiere generico ‐ predisposizione aree lavoro per zone 
rimontaggio controsoffitto a quadrotte 

Si accetta la sovrapposizione delle due fasi ma a condizione di renderle compatibili tra loro mediante sfasamento 
temporale 
 

Rischi aggiuntivi
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rimontaggio controsoffitto a quadrotte 

 Caduta di materiali dall'alto 

 Investimento 

 Proiezione di schegge e frammenti di materiale 

 Rumore 
  

 

Installazione e smontaggio cantiere generico ‐ predisposizione aree lavoro per zone 
Baracche di cantiere 

Si accetta la sovrapposizione delle due fasi ma a condizione di renderle compatibili tra loro mediante sfasamento 
temporale 
 

Rischi aggiuntivi

Baracche di cantiere 

 Caduta di materiali dall'alto 

 Investimento 

 Proiezione di schegge e frammenti di materiale 

 Rumore 
  

 

Installazione e smontaggio cantiere generico ‐ predisposizione aree lavoro per zone 
Servizi igienici di cantiere 

Si accetta la sovrapposizione delle due fasi ma a condizione di renderle compatibili tra loro mediante sfasamento 
temporale 
 

Rischi aggiuntivi

Servizi igienici di cantiere 

 Investimento 

 Rumore 
  

Rischi comuni

 Caduta di materiali dall'alto 

 Proiezione di schegge e frammenti di materiale 

 

Installazione e smontaggio cantiere generico [1] ‐ rimozione aree di lavoro per zone 
rimontaggio controsoffitto a quadrotte 

Si accetta la sovrapposizione delle due fasi ma a condizione di renderle compatibili tra loro mediante sfasamento 
temporale 
 

Rischi aggiuntivi

rimontaggio controsoffitto a quadrotte 

 Caduta di materiali dall'alto 

 Investimento 

 Proiezione di schegge e frammenti di materiale 

 Rumore 
  
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Baracche di cantiere 
Servizi igienici di cantiere 

Si accetta la sovrapposizione delle due fasi ma a condizione di renderle compatibili tra loro mediante sfasamento 
temporale 
 

Rischi aggiuntivi

Baracche di cantiere 

 Caduta di materiali dall'alto 

 Proiezione di schegge e frammenti di materiale 
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11.3. USO COMUNE DI IMPIANTI E DOTAZIONI DI LAVORO 

Scale doppie 

Fase di pianificazione

Categoria: Servizio 
Descrizione: Uso di scale doppie (le scale doppie hanno 
come caratteristica di poter essere utilizzate 
indipendentemente ad appoggi esterni). 

Fase/i d’utilizzo o lavorazioni:
Montaggio controsoffitti metallici 
Posa cavi e conduttori 
Smontaggio controsoffitti metallici 

 
 

Scale a mano 

Fase di pianificazione

Categoria: Servizio 

Descrizione: Uso di scale a mano (le scale portatili 
possono essere in legno, in metallo o a composizione 
mista. Le scale portatili a mano sono di uso molto 
comune e vengono generalmente utilizzate per accedere 
ad una zona di lavoro sopraelevata). 

Fase/i d’utilizzo o lavorazioni:
Montaggio controsoffitti metallici 
Smontaggio controsoffitti metallici 

 
 

Ponteggio metallico su ruote 

Fase di pianificazione

Categoria: Servizio 

Descrizione: Il lavoro comprende: 
‐ delimitazione e regolamentazione dell'area di 
montaggio; 
‐ deposito provvisorio elementi; 
‐ montaggio ponte su ruote; 
‐ allontanamento mezzi e sistemazione finale. 

Fase/i d’utilizzo o lavorazioni:
Montaggio controsoffitti metallici 
Smontaggio controsoffitti metallici 

 
 

Servizi igienici di cantiere 

Fase di pianificazione

Categoria: Baraccamenti e servizi vari 
Descrizione: Approvvigionamento e posa in opera di 
monoblocco da utilizzare come locali per servizi igienici 
da cantiere 
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Installazione e smontaggio cantiere generico 

Fase di pianificazione

Categoria: Installazione e smontaggio del cantiere 

Descrizione: Le attività contemplate nella fase lavorativa 
in oggetto sono simili per tutti i tipi di cantiere in cui è 
necessario impiantare le strutture di assistenza e 
supporto dell'unità produttiva. 
Potranno pertanto essere individuate descrizioni diverse 
in relazione alle specificità del cantiere e delle modalità 
operative. 
 
Pulizia e sgombero area 
Allestimento recinzioni 
Formazione segnaletica provvisoria stradale 
Predisposizione basamenti e/o aree per apparecchi, 
depositi e lavorazioni fisse 
Allestimento baraccamenti 
Allestimento depositi fissi 
Montaggio macchine ed apparecchi fissi 
Realizzazione impianti e allacciamenti elettrici, idrici e 
fognari 
Movimento macchine operatrici 
Realizzazione protezioni a impianti o strutture esistenti 
Smantellamento recinzioni, segnaletica, baraccamenti, 
depositi, macchine e posti di lavoro, come sopra allestiti 

 
 

Impianto elettrico e di terra della committenza 

Fase di pianificazione

Categoria: Impianti 

Descrizione: Ditta e personale abilitato provvedono alla 
realizzazione dell'impianto attraverso il passaggio dei 
cavi, l'installazione di idonei quadri, interruttori e prese 
in numero e postazioni previste ed effettuando i dovuti 
collegamenti. Provvedono alla realizzazione degli 
impianti di messa a terra e delle scariche atmosferiche. 

 
 

Delimitazione dell'area di cantiere 

Fase di pianificazione

Categoria: Delimitazione area di cantiere 
Descrizione: Lavori di realizzazione di recinzione esterna 
con elementi vari in area extraurbana 

 
 

Baracche di cantiere 

Fase di pianificazione

Categoria: Baraccamenti e servizi vari 
Descrizione: Montaggio di baracche da assemblare in 
cantiere o monoblocco. 
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11.4. MODALITÀ DI COOPERAZIONE E COORDINAMENTO 

Scopo della presente sezione è di regolamentare il sistema dei rapporti tra i vari soggetti coinvolti dall'applicazione delle norme contenute nel D.Lgs. N. 81/2008 come modificato 

dal D.Lgs. N. 106/2009 ed in particolare dalle procedure riportate nel PSC, al fine di definire i criteri di coordinamento e cooperazione tra i vari operatori in cantiere, allo scopo di 

favorire lo scambio delle informazioni sui rischi e l'attuazione delle relative misure di prevenzione e protezione. 

È  fatto  obbligo,  ai  sensi  dell'art.  95  del  D.Lgs.  N.  81/2008  come modificato  dal  D.Lgs.  N.  106/2009,  di  cooperare  da  parte  dei  Datori  di  lavoro  delle  imprese  esecutrici  e  dei 

Lavoratori autonomi, al fine di trasferire informazioni utili ai fini della prevenzione infortuni e della tutela della salute dei lavoratori. 

Spetta  prioritariamente  al  Datore  di  lavoro  dell'impresa  affidataria  (DTA)  e  al  Coordinatore  per  l'esecuzione  (CSE)  l'onere  di  promuovere  tra  i  Datori  di  lavoro  delle  imprese 

esecutrici e dei Lavoratori autonomi la cooperazione e il coordinamento delle attività nonché la loro reciproca informazione. 

Allo scopo, al fine di consentire l'attuazione di quanto sopra indicato, dovranno tenere in cantiere delle riunioni di coordinamento e cooperazione, il cui programma è riportato in 

via generale nella tabella successiva. 

Di ogni incontro il CSE o il Datore di lavoro dell'impresa affidataria (o un suo delegato) provvederà a redigere un apposito verbale di coordinamento e cooperazione in cui sono 

riportate sinteticamente le decisioni adottate. 

 

Attività  Quando  Convocati Punti di verifica principali

1.  Riunione  iniziale: 
presentazione  e 
verifica del PSC e del 
POS  dell'impresa 
Affidataria 

prima dell'inizio dei lavori CSE ‐ DTA ‐ DTE Presentazione  piano  e 
verifica punti principali 

 

2.  Riunione ordinaria prima  dell'inizio  di  una 
lavorazione  da  parte  di 
un'Impresa esecutrice o di 
un Lavoratore autonomo 

CSE ‐ DTA ‐ DTE ‐ LA Procedure  particolari  da 
attuare 
Verifica  dei  piani  di 
sicurezza 
Verifica sovrapposizioni 

3.  Riunione 
straordinaria 

quando necessario CSE ‐ DTA ‐ DTE ‐ LA Procedure  particolari  da 
attuare 
Verifica  dei  piani  di 
sicurezza 
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4.  Riunione 
straordinaria  per 
modifiche al PSC 

quando necessario CSE ‐ DTA ‐ DTE ‐ LA Nuove  procedure 
concordate 

CSE: coordinatore per l'esecuzione 
DTA: datore di lavoro dell'impresa affidataria o suo delegato 
DTE: datore di lavoro dell'impresa esecutrice o suo delegato 
LA: lavoratore autonomo 

 

11.5. PROCEDURE COMPLEMENTARI O DI DETTAGLIO DA ESPLICITARE NEL POS 

Vanno indicate, ove il coordinatore lo ritenga necessario per una o più specifiche fasi lavoro, eventuali procedure complementari o di dettaglio da esplicitare nel POS dell’impresa 
esecutrice.  Tali  procedure,  normalmente,  non  devono  comprendere  elementi  che  costituiscono  costo  della  sicurezza  e  vanno  successivamente  validate  all’atto  della  verifica 
dell’idoneità del POS. 
 

Sono previste procedure:  SI NO 

 

Lavorazione Procedura

Procedura di messa fuori servizio e 
riattivazione delle linee elettriche  
interessate dall'interento 
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12. PROCEDURE 

 

IMPRESA: 
 

 

 
CANTIERE SITO IN: 
 

 
DATA: 
 

 

NOME  COGNOME firma

    Dichiara  di  aver  ricevuto  le  informazioni  relative  al 
punto 01 di cui al PROTOCOLLO ANTI CONTAGIO DEL 
SETTORE  EDILE  del  24  marzo  2020,  di  essere  a 
conoscenza  delle  misure  aziendali  adottate  e  si 
impegna  a  rispettare  le  indicazioni  inerenti  ai 
comportamenti  corretti  da  adottare  ed  alle  regole 
fondamentali  di  igiene,  per  contrastare  la  diffusione 
del  COVID‐19.  Dichiara  inoltre  di  aver  preso  visione 
delle informative affisse in cantiere. 

 

    Dichiara di aver ricevuto le informazioni relative al 
punto 01 di cui al PROTOCOLLO ANTI CONTAGIO DEL 
SETTORE EDILE del 24 marzo 2020, di essere a 
conoscenza delle misure aziendali adottate e si 
impegna a rispettare le indicazioni inerenti ai 
comportamenti corretti da adottare ed alle regole 
fondamentali di igiene, per contrastare la diffusione 
del COVID‐19. Dichiara inoltre di aver preso visione 
delle informative affisse in cantiere. 

 

    Dichiara di aver ricevuto le informazioni relative al 
punto 01 di cui al PROTOCOLLO ANTI CONTAGIO DEL 
SETTORE EDILE del 24 marzo 2020, di essere a 
conoscenza delle misure aziendali adottate e si 
impegna a rispettare le indicazioni inerenti ai 
comportamenti corretti da adottare ed alle regole 
fondamentali di igiene, per contrastare la diffusione 
del COVID‐19. Dichiara inoltre di aver preso visione 
delle informative affisse in cantiere. 

 

    Dichiara di aver ricevuto le informazioni relative al 
punto 01 di cui al PROTOCOLLO ANTI CONTAGIO DEL 
SETTORE EDILE del 24 marzo 2020, di essere a 
conoscenza delle misure aziendali adottate e si 
impegna a rispettare le indicazioni inerenti ai 
comportamenti corretti da adottare ed alle regole 
fondamentali di igiene, per contrastare la diffusione 
del COVID‐19. Dichiara inoltre di aver preso visione 
delle informative affisse in cantiere. 
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Ai sensi del Regolamento Ue n. 679/2016 (cd. GDPR), si forniscono di seguito le informazioni in merito al trattamento 
dei dati personali dei soggetti che, durante l’emergenza COVID‐19, c.d. Coronavirus, accedono ai locali e agli uffici di 
(denominazione  sociale)  ___________________________________  o  ad  altri  luoghi  comunque  a  quest’ultima 
riferibili. 

 

Titolare del trattamento  

(denominazione sociale) ____________________, con sede legale in Via/Piazza ____________, n. ___ – CAP _______ 
CITTÀ _______________________________, e‐mail: ___________________________. 

SE L’IMPRESA HA NOMINATO  IL DPO,  INSERIRE:  “Il Data Protection Officer è  contattabile al  seguente  indirizzo mail: 
_______________________________/numero di telefono: _______________________________". 

Tipologia di dati personali trattati e di interessati 

Nei limiti delle finalità e delle modalità definite nella presente informativa, sono oggetto di trattamento: 

a)  i dati attinenti alla temperatura corporea; 

b)  le informazioni in merito a contatti stretti ad alto rischio di esposizione, negli ultimi 14 giorni, con soggetti sospetti 
o risultati positivi al COVID‐19. 

I dati personali oggetto di trattamenti si riferiscono a: 

a)  il  personale  di  (denominazione  sociale)  ____________________.  Rispetto  a  tali  interessati,  la  presente 
informativa  integra  quella  già  fornita  per  il  trattamento  dei  dati  personali  funzionale  all’instaurazione  e 
all’esecuzione del rapporto di lavoro; 

b)  i fornitori, i trasportatori, gli appaltatori, visitatori e ogni altro soggetto terzo autorizzati ad accedere ai locali e agli 
uffici di (denominazione sociale)  ____________________, o ad altri luoghi comunque a quest’ultima riferibili 

Finalità e base giuridica del trattamento 

I dati personali saranno trattati esclusivamente per finalità di prevenzione dal contagio da COVID‐19, in esecuzione del 
Protocollo di  sicurezza anti‐contagio adottato, ai  sensi dell’art. 1, n. 7,  lett. d) del DPCM 11 marzo 2020, dalle parti 
sociali  dell’Edilizia,  il  24  marzo  2020  che  deriva  dal  Protocollo  sottoscritto  dalle  parti  sociali  confederali  il  14 
marzo2020 e che recepisce gli aspetti sostanziali del Protocollo del MIT del 19 marzo 2020. 

La  base  giuridica  del  trattamento  è,  pertanto,  da  rinvenirsi  nell’implementazione  dei  protocolli  di  sicurezza  anti‐
contagio ai sensi dell’art. 1, n. 7, lett. d) del DPCM 11 marzo 2020. 

Natura del conferimento dei dati personali 

Il  conferimento  dei  dati  è  necessario  per  accedere  ai  cantieri,  ai  locali  e  agli  uffici  di  (denominazione  sociale) 
____________________,  o  ad  altri  luoghi  comunque  a  quest’ultima  riferibili.  Un  eventuale  rifiuto  a  conferirli 
impedisce di consentire l’ingresso. 

Modalità, ambito e durata del trattamento 

Il  trattamento è effettuato dal personale di  (denominazione  sociale) _____________________________,  che agisce 
sulla base di specifiche istruzioni fornite in ordine alle finalità e alle modalità del trattamento.  

[SE INVECE IL TRATTAMENTO È SVOLTO DA UN RESPONSABILE DEL TRATTAMENTO ‐ società o altri organismi esterni 
cui  sia  affidato  il  servizio)  ‐  INDICARE:  “Il  trattamento  è  effettuato DENOMINAZIONE DEL  RESPONSABILE,  nella  sua 
qualità di Responsabile del trattamento.”]. 

I  dati  personali  non  saranno  oggetto  di  diffusione,  né  di  comunicazione  a  terzi,  se  non  in  ragione  delle  specifiche 
previsioni  normative  (es.  in  caso  di  richiesta  da  parte  dell’Autorità  sanitaria  per  la  ricostruzione  della  filiera  degli 
eventuali contatti stretti di un lavoratore risultato positivo al COVID‐19).  

I dati saranno trattati per il tempo strettamente necessario a perseguire la citata finalità di prevenzione dal contagio 
da  COVID‐19 e  conservati  non  oltre  il  termine  dello  stato  d’emergenza,  attualmente  fissato  al  31  luglio  2020  dalla 
Delibera del Consiglio dei Ministri 31 gennaio 2020. 

Trasferimento dei dati fuori dall’Unione Europea 
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INSERIRE  SOLO  SE  PREVISTO  IL  TRASFERIMENTO  IN  PAESI  EXTRA  UE,  INDICARE  LE  GARANZIE  DI  PROTEZIONE 
ADOTTATE AI SENSI DEGLI ARTICOLI 46 E 47 DEL GDPR. 

Diritti degli interessati 

In  qualsiasi  momento,  gli  interessati  hanno  il  diritto  di  accedere  ai  propri  dati  personali,  di  chiederne  la  rettifica, 
l’aggiornamento e la relativa cancellazione. È, altresì, possibile opporsi al trattamento e richiederne la limitazione. 

Queste  richieste  potranno  essere  rivolte  a  (denominazione  sociale)  ____________________,  con  sede  legale  in 
Via/Piazza  ____________________________________,  n.  ___  –  CAP_______  CITTÀ________________,  e‐mail 
________________________________.  Inoltre,  nel  caso  in  cui  si  ritenga  che  il  trattamento  sia  stato  svolto  in 
violazione  della  normativa  sulla  protezione  dei  dati  personali,  è  riconosciuto  il  diritto  di  presentare  reclamo 
all’Autorità Garante per la protezione dei dati personali, Piazza Venezia, 11 ‐ 00187 ‐ Roma. 
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Si rammenta che il migliore strumento di prevenzione per contrastare  il contagio da virus COVID‐19 è mantenere la 
distanza  interpersonale  di  almeno  1  metro.  Quando  le  circostanze  di  lavoro  non  permettono  di  mantenere  tale 
distanza  dagli  altri  lavoratori  –  per  esempio  nel  caso  in  cui  ci  si  debba  recare  o  trovare momentaneamente  in  più 
persone  in  un  ambiente  ristretto,  o  si  debba  eseguire  un’operazione  con  l’ausilio  di  un  collega  −,  devono  essere 
obbligatoriamente  utilizzati  le  mascherine  e  i  guanti.    A  tal  proposito,  per  tutti  coloro  che  sono  oggettivamente 
impossibilitati a mantenere la distanza interpersonale di 1 metro, la mascherina idonea è quella di tipo chirurgico, la 
quale deve essere  indossata da  tutti gli operatori coinvolti  in quelle determinate circostanze di  lavoro. L’articolo 16 
(Ulteriori misure di protezione a  favore dei  lavoratori e della collettività) del Decreto Legge del 17 marzo 2020 n.18 
Misure di potenziamento del  servizio  sanitario nazionale e di  sostegno economico per  famiglie,  lavoratori e  imprese 
connesse all’emergenza epidemiologica da COVID‐19, stabilisce che le mascherine chirurgiche reperibili in commercio 
sono  considerate  dei Dispositivi  di  Protezione  Individuale  (DPI).  Inoltre,  sempre  secondo  l’articolo  16  comma 2 del 
D.L., “fino al termine dello stato di emergenza di cui alla delibera del Consiglio dei ministri in data 31 gennaio 2020, gli 
individui presenti sull’intero territorio nazionale sono autorizzati all’utilizzo di mascherine filtranti prive del marchio CE 
e prodotte in deroga alle vigenti norme sull'immissione in commercio.” 
 

 

 
1.  Prima di indossarla, ci si deve obbligatoriamente lavare le mani con acqua e sapone o, in alternativa, con 

una soluzione alcolica; 

2.  Assicurarsi  di  coprire  perfettamente  bocca  e  naso  con  la  mascherina,  e  fare  in  modo  che  aderisca 
correttamente al volto; 

3.  Quando diventa umida, la mascherina non deve essere più riutilizzata; 

4.  Per togliere la mascherina occorre prenderla dall’elastico senza toccare la parte anteriore, inserirla subito 
in un sacchetto (che deve essere chiuso subito dopo) e lavarsi le mani; 

5.  Smaltire la mascherina secondo le procedure aziendali. 
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 Prima  dell’accesso  al  luogo  di  lavoro  ciascun  lavoratore,  diretto  e  indiretto,  deve  essere  sottoposto  al 
controllo della temperatura corporea.  

 Il datore di lavoro individua l’addetto o gli addetti a rilevare la temperatura corporea, in fase di accesso alle 
sedi aziendali/cantiere, a tutti  i  lavoratori diretti, ai  lavoratori dei fornitori esterni (pulizie, manutenzione), 
nonché ai dipendenti di altri fornitori che accedono occasionalmente in azienda/cantiere.  

 L’azienda esegue  le operazioni di controllo della  temperatura, nel pieno rispetto della privacy, secondo  le 
modalità  indicate  nel  Protocollo  condiviso  di  regolamentazione  per  il  contenimento  della  diffusione  del 
COVID‐19 sottoscritto in data 14 marzo 2020 alle note 1 e 2.  

 Per completezza d’informazione, si riportano le principali modalità indicate nel Protocollo:  

o Rilevare  la  temperatura  e  non  registrare  il  dato  acquisito.  È  possibile  identificare  l’interessato  e 
registrare il superamento della soglia di temperatura solo qualora sia necessario per documentare 
le ragioni che hanno impedito l’accesso ai locali aziendali;  

o I  dati  relativi  al  superamento della  soglia dei  37.5°  C  della  temperatura  corporea devono essere 
trattati esclusivamente per finalità di prevenzione del contagio da COVID‐19 e non devono essere 
diffusi o comunicati a terzi al di fuori delle specifiche previsioni normative (es. in caso di richiesta 
da parte dell’Autorità sanitaria per  la ricostruzione dei “contatti stretti” di un lavoratore risultato 
positivo al COVID‐19);  

o Se  tale  temperatura  risulterà  superiore  ai  37.5°C,  il  lavoratore  non  potrà  accedere  al  luogo  di 
lavoro,  gli  verrà  consegnata  una  mascherina  e  dovrà  allontanarsi.  Sarà  invitato  a  rientrare  al 
proprio domicilio osservando tutte le cautele previste dal decalogo del Ministero della Salute (per 
es: contattare nel più breve tempo possibile il proprio medico curante e seguire le sue indicazioni, 
avvisare il proprio responsabile). 
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INFORMAZIONI SULL’UTILIZZO DEL DISTRIBUTORE AUTOMATICO O MACCHINA PER IL CAFFE’ 
NELL’AREA RELAX  

 

L’UTILIZZO DEL DISTRIBUTORE O MACCHINA PER IL CAFFE’ PUO’ COSTITUIRE UN RISCHIO DI CONTAGIO 
 

 

Toccare  le  superfici  contaminate  e  portarsi  successivamente  le  dite 
alla bocca, al naso e agli occhi, rappresenta un potenziale pericolo di 
contagio, così come lo è il formarsi degli assembramenti di lavoratori 
davanti al distributore o macchina per il caffè. 

PER CONTRASTARE E CONTENERE IL RISCHIO DI CONTAGIO SONO OBBLIGATORI DA PARTE DEI 
LAVORATORI I SEGUENTI COMPORTAMENTI: 

 

 

Lavare  le mani prima di utilizzare  il  distributore o  la macchina per  il 
caffè, rispettando la procedura di lavaggio affissa nei servizi igienici o 
utilizzare gel sanificanti. 
 

 

Ricordarsi di osservare  la distanza di almeno 1 metro dal  lavoratore 
che sta utilizzando il distributore automatico di alimenti e bevande o 
la macchina per il caffè; 
‐  Non  rimuovere  la  mascherina  durante  l’attesa  e  l’utilizzo  del 
distributore o macchina per il caffè; 
‐ Evitare abbracci e strette di mano; 
‐ Detergere i pulsanti prima dell’uso; 
‐ Evitare di sostare davanti al distributore o macchina per il caffè per 
evitare assembramenti. 

Dopo  aver  prelevato  la  bevanda  non  sostare  nei  pressi  del 
distributore o macchina per  il caffè, ma posizionarsi ad una distanza 
di  almeno  1  metro,  dalla  macchinetta  e  dagli  altri  lavoratori  che 
stanno consumando. 
‐  Una  volta  terminato,  abbandonare  l’area  pausa,  per  consentire  la 
fruizione agli altri lavoratori. 

 



Piano di Sicurezza e di Coordinamento (PSC)   Procedure 

 
  Sicurezza Cantieri ‐ Namirial S.p.A.  112 

 
INDIRIZZO CANTIERE: ______________________________________________________________________________ 

Area  Data e ora Operatore Firma 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Piano di Sicurezza e di Coordinamento (PSC)   Procedure 

 
  Sicurezza Cantieri ‐ Namirial S.p.A.  113 

 
Data:……………………………………….. 

Unità ispezionate: 

………………………………………………………………………………… 

………………………………………………………………………………… 

……………… 

Presenti al sopralluogo (precisare qualifica): 

………………………………………………………………………………… 

………………………………………………………………………………… 

……………… 

In base all’ispezione effettuata si evidenziano criticità nelle: 

□ Procedure di pulizia e sanificazione giornaliera  

□ Procedure di pulizia e sanificazione frequenti (mensile) 

□ Procedure di pulizia e sanificazione saltuarie (annuale) 

□ Non si evidenziano criƟcità 

Azioni correttive: 

‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐ 

‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐ 

‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐ 

Firma ………………………….………………………….. 
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UTILIZZO AUTOVETTURA 
 

OGGETTO 

 

Indicazioni riguardanti il corretto utilizzo per lavoro di autovetture aziendali o proprie. 

 

SCOPO 

 

Prevenzione dei rischi connessi all’utilizzo di autovetture. 

 

CAMPO DI APPLICAZIONE 

 

La  presente  procedura  deve  essere  applicata  da  tutto  il  personale  che  utilizza  per  lavoro  autovetture  aziendali  o 

proprie, anche occasionalmente. 

 

 

MODALITA’ OPERATIVE 

 

PRIMA DI INIZIARE LA GUIDA E’ NECESSARIO: 

 

 al fine di evitare danni al rachide, salire in macchina prima sedendosi e poi portando dentro le gambe una alla 

volta; 

 assumere una posizione di guida corretta regolando l’assetto del sedile e del volante, non inclinare troppo lo 

schienale, appoggiare bene il collo e la schiena; 

 controllare che i sistemi frenanti, tutti i comandi, i dispositivi di segnalazione ottici ed acustici ed i dispositivi 

di illuminazione siano efficienti; 

 controllare che i pneumatici non presentino tagli o screpolature profonde; 

 controllare che gli specchi retrovisori interni ed esterni siano puliti e ben regolati; 

 controllare che parabrezza e lunotto siano puliti; 

 controllare che i tergicristalli funzionino e le relative spazzole non siano usurate; 

 controllare che a bordo vi sia il giubbotto ad alta visibilità e il pacchetto di medicazione; 

 garantire la visibilità del posto guida. 

 

DURANTE LA GUIDA IL CONDUTTORE DEVE: 

 

 attenersi nella guida alla massima prudenza; 

 rispettare le norme sulla circolazione stradale; 

 mantenere accesi i fari anabbaglianti al di fuori dei centri urbani; 

 non assumere bevande alcooliche; 

 allacciare le cinture di sicurezza ed osservare scrupolosamente le disposizioni di sicurezza, quali la distanza di 

sicurezza, i limiti di velocità, ecc.; 

 utilizzare il cellulare solo in viva voce, con l’auricolare, o accostare per parlare; 

 interrompere la guida almeno ogni ora per camminare e muovere la schiena; 

 durante i rifornimenti di carburante spegnere il motore e non fumare; 

 in caso di incidente, fermarsi e prestare i primi soccorsi. 

 

INOLTRE E’ NECESSARIO: 

 

 non trasportare un numero di persone superiore a quello indicato sulla carta di circolazione del veicolo; 
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 non lasciare il veicolo incustodito senza aver provveduto a garantire la sua amovibilità; 

 utilizzare sempre  i mezzi di segnalazione del veicolo  fermo, quali  triangolo,  lampeggiatore giallo, eventuale 

manichino sbandieratore, ecc.; 

 segnalare al proprio Responsabile ogni anomalia rilevata durante il controllo o l’uso dei mezzi. 
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USO DEI CARRELLI MANUALI 
 

 
 

 
SCOPO  
 
La presente procedura è stata redatta dal SSP ai sensi dell’articolo 15 comma 1 lettera q) al fine di istruire i lavoratori 
impiegati nella fase a lavorare in condizioni di sicurezza. 
 
 
RESPONSABILI  
 
Tutti gli operatori impiegati sono responsabili della corretta applicazione delle presenti istruzioni e devono segnalare 
al responsabile le eventuali anomalie riscontrate durante la sua applicazione. 
 
 
MODALITA’ OPERATIVE 
 
Ogni operatore addetto alla movimentazione dei carichi con carrelli manuali (esempio, transpallet) deve aver ricevuto 
una formazione comprendente:   

- le caratteristiche del mezzo da utilizzare unitamente ai limiti d’uso quanto al carico da trasportare, al peso del 
carico, al centro di gravità, ecc.,  

- le tecniche di accatastamento,  

- le regole di circolazione con i mezzi meccanici all’interno dell’azienda.  
 
Gli addetti devono: 

- indossare le scarpe antinfortunistiche; 

- controllare che il peso del carico da trasportare sia idoneo a quel tipo di carrello;  

- controllare la sicurezza delle vie di circolazione interne aziendali e delle rampe di carico e scarico; 

- controllare che le ruote del carrello siano protette in modo da evitare pericolo di lesioni all’operatore; 

- controllare che la lunghezza del timone sia tale da evitare che il carrello urti i piedi dell’addetto; 
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- stare in posizione frontale rispetto allo stesso, impugnando con entrambe le mani la maniglia (posizione che 
evita movimenti estremi degli arti superiori – da evitare assolutamente l’impugnatura ed il tiro con una sola 
mano;  infatti,  l’estensione  dell’articolazione  scapolo‐omerale  è  potenzialmente  in  grado  di  provocare 
distorsioni);  il “tiro” è meno pericoloso del movimento spingendo  il carrello (obbliga,  infatti, al piegamento 
delle braccia, alla flessione in avanti del busto che sostiene il carico maggiore di spinta); 

- se  il  carrello  è  provvisto  di  ruote  in  gomma  o  materiale  plastico,  controllarne  periodicamente  l’usura  e 
provvedere annualmente alla loro sostituzione. 
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USO DEI CARRELLI ELEVATORI A FORCHE 
 

 
 

 
SCOPO  
 
La presente procedura è stata redatta dal SSP ai sensi dell’articolo 15 comma 1 lettera q) al fine di istruire i lavoratori 
impiegati nella fase a lavorare in condizioni di sicurezza.  
 
 
RESPONSABILI  
 
Tutti gli operatori impiegati sono responsabili della corretta applicazione delle presenti istruzioni e devono segnalare 
al responsabile le eventuali anomalie riscontrate durante la sua applicazione. 
 
 
MODALITA’ OPERATIVE 
 
Gli addetti che utilizzano carrelli elevatori diesel (per impiego esclusivamente in esterno) devono fare in modo che:  

- le operazioni di rifornimento del carburante avvengano con attrezzature omologate e con personale  
informato (divieto di fumare, procedure da eseguire in caso di incendio).  

Se in azienda è prevista la presenza di carrelli elevatori elettrici (idonei anche all’impiego in luoghi chiusi) gli addetti 
all’uso devono: 

- effettuare  le  operazioni  di  ricarica  delle  batterie  in  luogo  aerato  e/o  ventilato  e  con  personale  informato 
(pericolo di esplosioni, lontano da fonti di innesco, ecc.). Il luogo della ricarica deve essere esterno ai locali di 
deposito, lavorazione e verniciatura.  

 
Controlli e precauzioni da adottare  
I conducenti possono guidare il carrello elevatore a forche solo se sono stati addestrati in modo adeguato.  
Prima di iniziare il lavoro controllare le condizioni generali del carrello:  

- stato delle gomme (se nel rivestimento si notano infisse schegge metalliche od altri corpi estranei toglierli e, 
se ritenuto necessario, richiedere un controllo più accurato);  

- livello dell'olio dell'impianto idraulico ed assicurarsi che non vi siano perdite nelle tubazioni;  

- stato di efficienza dello sterzo, dei freni, delle forche e dell'impianto di sollevamento;  

- regolare il funzionamento del segnalatore acustico e delle luci;  

- per i carrelli funzionanti con motore elettrico controllare che i tappi della batteria siano ben chiusi per evitare 
le esalazioni ed il travaso del liquido nel cassone.  

 
Il conducente del mezzo meccanico deve attenersi a comportamenti di buone prassi, pertanto: 

- è vietato fumare quando si deve fare rifornimento di carburante (gasolio) al carrello elevatore;  

- è  vietato  avvicinarsi  ad  una  batteria  sotto  carica  con  oggetti  o  apparecchiature  che  generano  fiamme  o 
scintille;  non  fumare:  si  può  provocare  lo  scoppio  o  l'incendio  dei  gas  prodotti  dall'elettrolita  durante  la 
carica;  

- ricordarsi che l'efficienza del mezzo è legata al modo ed all'abilità del carrellista nel saperlo condurre;  
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- ricordare  che  una  conduzione  regolare,  accorta  e  prudente  oltre  a  contribuire  a  mantenere  il  carrello  in 
ottimo stato evita incidenti ed eventuali infortuni a sé ed agli altri;  

- stare  seduti  in  posizione  corretta  e  tenere  sempre  braccia  e  gambe  entro  i  limiti  di  ingombro  durante  la 
marcia; 

- guardare sempre in avanti e dalle parti prima di mettere in movimento il carrello elevatore a forche; 

- chiudere  l'interruttore di accensione girando  l'apposita chiave e ricordarsi che  i conducenti, alla cessazione 
del servizio, devono asportarla affinché il mezzo non sia utilizzabile da persone non autorizzate; 

- usare sempre  il pallet delle dimensioni giuste; controllare  le condizioni e  le  capacità di  sicurezza del  carico 
relative al pallet; porre le forche alla loro massima larghezza possibile; prima di sollevare un carico, assicurarsi 
che la larghezza delle forche corrisponda a quella del pallet o che queste possano sopportare il peso stesso 
del carico sul pallet; 

- verificare la stabilità del carico prima di iniziare le operazioni di sollevamento o di trasporto; 

- trasportare  il  carico  sempre  ed  esclusivamente  a  forche  abbassate  (15  –  20  cm  da  terra)  col  montante 
inclinato all'indietro ed appoggiato alla piastra portaforche; 

- fare l'accatastamento ed il prelievo dei materiali dopo aver piazzato il carrello in prossimità dello scaffale e/o 
area di stoccaggio con la massima accortezza; 

- non sollevare mai un carico quando il carrello elevatore a forche è su una superficie inclinata; 

- non  sollevare  il  carico  con  il  montante  sollevato  in  avanti;  quando  si  solleva  un  carico,  il  montante  deve 
essere sempre in posizione verticale o inclinato all'indietro; 

- quando si trasportano carichi di notevoli dimensioni, per una maggiore visuale, guidare in retromarcia con il 
carrello elevatore; 

- moderare la velocità dei carrelli all'interno dello stabilimento anche in relazione alle condizioni dei corridoi e 
dei  passaggi;  procedere  a  passo  d'uomo  all'interno  dei  reparti  e  in  tutti  i  passaggi  stretti;  usare  il  clacson 
prima di entrare o uscire dai reparti o comunque sempre in caso di scarsa visibilità; 

- non  usare  per  nessun  motivo  il  carrello  come mezzo  di  trasporto  o  sollevamento  di  persone;  durante  la 
marcia  è  necessario  tener  ben  presente  che,  trattandosi  di  un  mezzo  pesante,  non  è  facile  calcolare 
rapidamente  e  con  esattezza  lo  spazio  occorrente  per  fermarsi,  in  special modo quando  si  incontrano  nel 
percorso tratti di strada o di pavimento bagnato o comunque scivoloso; 

- eseguire le frenate con prontezza e cautamente, evitando quelle brusche che possono causare la caduta del 
carico; 

- per  fermarsi  senza provocare eventuali  incidenti, diminuire  in  tempo  la velocità del  carrello,  togliendo con 
progressione e lentamente il piede dall'acceleratore e frenando dolcemente; 

- su fondo irregolare usare la massima cautela e attenzione, diminuendo in particolare la velocità; 

- al  termine del  lavoro  lasciare  il  carrello  in condizioni di buono stato  in modo che  il prossimo che  lo utilizzi 
abbia la sicurezza del mezzo; 

- ricordare  inoltre  che  tutte  le  norme  che  regolano  la  circolazione  dei  veicoli  all'esterno  dello  stabilimento 
valgono anche all'interno. 

 
Le attività per lo spostamento del carico si suddividono in: 
 

1.  Presa del carico: 

- Muovere dolcemente il carrello fino alla posizione per la presa del carico; 

- Piazzare alla giusta lunghezza le forche; 

- Avanzare fino a che la piastra porta forche non tocchi il carico; 

- Inclinare indietro il montante, poi sollevare il carico da terra per il trasporto. 
 
2.    Trasporto del carico: 

- Tenere il carico più basso possibile e il montante brandeggiato indietro; 

- Viaggiare in marcia indietro in discesa; 

- Viaggiare in marcia avanti in salita; 

- Se ci sono problemi di visibilità anteriore viaggiare in marcia indietro. 
 

       3.    Deposito del carico: 

- Guidare il carrello con le forche basse di fronte alla posizione di deposito; 

- Sollevare il carico leggermente più alto della posizione di deposito; 

- Avanzare lentamente con il carrello; 

- Brandeggiare avanti il montante fino al raggiungimento della posizione verticale; 
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- Abbassare dolcemente le forche fino a liberarle dal carico; 

- Arretrare il carrello in modo da sfilare le forche del pallet senza usare lo sterzo; 

- Abbassare le forche a 15 – 20 cm da terra e poi allontanarsi. 
 

4.  Immagazzinamento: 

- In  caso  di  sollevamento  continuativo  e  manuale  dei  carichi  maggiore  a  30  Kg  devono  essere  adottate  le 
modalità che riducano il rischio per la colonna vertebrale del personale addetto; 

- Il materiale deve essere disposto  in modo  tale  che non venga  ingombrato  il  passaggio e  in modo che non 
presenti sporgenze pericolose; 

- I soppalchi utilizzati come deposito devono essere dotati di parapetto (alto 1 m.) con tavola fermapiede (alta 
15 cm.) e scala a norma per l'accesso; 

- I  piani  degli  scaffali  non  devono  essere  caricati  oltre  misura,  specialmente  se  tali  scaffali  sono  di  altezza 
rilevante;  

- Un  cartello  ben  visibile  deve  indicare  la  portata  massima  dei  solai  e  delle  scaffalature  in  Kg.  per  metro 
quadrato di superficie; 

- Scaffalature  e  armadi  vanno  solidamente  ancorati  contro  il  ribaltamento:  non  devono  presentare  parti 
sporgenti  tali  da  provocare  lesioni;  i  montanti  devono  poggiare  su  basette  di  ripartizione  del  peso  sul 
pavimento; 

- E’ vietato arrampicarsi sugli scaffali per prelevare o deporre materiali, ma è in tal caso obbligatorio fare uso 
delle scale; tale divieto dovrà essere richiamato mediante apposito cartello; le scale e gli scalei devono essere 
certificati secondo la norma UNI EN 131 e, se utilizzati per la movimentazione, devono essere dotati di sbarco 
per appoggiarvi il materiale (sia in salita, sia in discesa); la scala semplice deve avere i sistemi di ancoraggio 
allo scaffale o poter essere piazzata nella giusta inclinazione; 

- Nei luoghi di deposito deve essere indicata l'altezza massima ammissibile per le cataste, in funzione del carico 
massimo sopportabile dal pavimento, della sicurezza antiribaltamento e dello spazio necessario in quota per 
la  movimentazione  del  mezzo  di  sollevamento  (per  il  listellato  deve  essere  inferiore  a  quattro  volte  la 
larghezza  delle  cataste, mentre  per  il  non  listellato  deve  essere  inferiore  a  cinque  volte  la  larghezza  della 
catasta); 

- Le  cataste  non  devono  appoggiarsi  o  premere  su  pareti,  invadere  vie  di  transito  o  essere  poste  vicino  a 
postazioni di lavoro; devono essere innalzate e disfatte da persone addestrate ed esperte; non si deve salire 
direttamente su di esse, ma bisogna usare scale o carrelli attrezzati; 

- Le  cataste  dei materiali  vanno  poste  su  pavimento  resistente,  piano  e  antisdrucciolevole  e  vanno  attuate 
misure atte ad evitarne il ribaltamento; 

- Le cataste, stoccate in ambiente esterno, devono essere coperte, stabilizzate e controventate; 

- Il  materiale  depositato  va  sistemato  secondo  la  sua  natura  ed  il  suo  volume  e  tenendo  conto,  se  è 
combustibile o infiammabile, dei criteri di prevenzione incendi (quindi a distanza da prese ed apparecchiature 
elettriche, fonti di calore, attrezzature che possano produrre scintille); 

- Nel  disfacimento  delle  cataste,  procedere  con  ordine  e  mantenendo  sempre  un  conveniente  angolo  di 
inclinazione. 
 

Esiste un metodo di immagazzinamento idoneo per ogni tipo di materiale: 
‐    Pacchi e casse: l'angolo di inclinazione deve essere contenuto in valori di sicurezza e l'altezza è bene che non 
sia maggiore di 4 m. e di 3 palette. 
‐   Balle: l'altezza massima deve essere quella corrispondente a due palette. E’ opportuno legare le balle fra loro, 
per assicurare una maggiore stabilità della catasta. 
‐    Sacchi: i primi 4 strati di sacchi negli angoli di una catasta è bene che vengano disposti incrociati. 
‐    Tavolame: può essere depositato all'aperto, su appoggi e senza ingombrare i passaggi con assi sporgenti. 
‐     Materiale alla rinfusa: per  il prelievo non si deve scavare dal basso; ciò va ricordato con cartelli. Spezzoni e 
residui  di  tavole,  listelli,  ecc.  è  opportuno  che  siano  raccolti  in  contenitori  per  evitare  eccessive  dispersioni  ed 
ingombri nei passaggi, attorno alle macchine e nelle zone di deposito. 
‐   Tavole e listelli: possono essere tenuti appoggiati in modo inclinato a pareti;  in tal caso, per evitare cadute e 
scivolamento di materiale deve essere realizzata un’apposita rastrelliera o disposte staffe alla parete in modo da 
creare  “vani”  di  deposito  –  a  maggior  ragione  il  materiale  dovrà  essere  disposto  omogeneamente  per  tipi  e 
dimensioni  e in ogni “vano” in quantità tale da lasciare libera almeno metà della staffa. 

 
Devono essere individuate e preferibilmente segnalate: 
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‐  le vie di circolazione  interne ai  luoghi di  lavoro e all'aperto per  la movimentazione delle persone, dei veicoli e dei 
materiali;  
‐ le vie di circolazione devono essere mantenute sgombre da materiali; 
‐ se le vie di circolazione sono ingombrate da ostacoli fissi o mobili non rimovibili, gli ostacoli devono essere segnalati; 
‐ sulle vie di transito devono essere vietate lavorazioni temporanee (in caso di necessità, per esempio manutenzioni, si 
vieta il transito); 
‐ le vie di circolazione per i veicoli devono passare a distanza di sicurezza da porte, portoni, scale, corridoi utilizzati dai 
pedoni; 
‐ per la movimentazione all'interno dei locali di lavoro chiusi, devono essere utilizzati solo carrelli elettrici; 
‐ per i luoghi di lavoro (es. aree di deposito materiali) interni ed esterni che presentino pericolo di cadute di oggetti, 
devono essere prese misure appropriate per la protezione dei lavoratori autorizzati ad accedervi; 
‐ queste zone di pericolo devono essere segnalate in modo ben visibile. 
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EMERGENZA SANITARIA DOVUTA A CONTUSIONI 

 

SCOPO 

La presente procedura ha lo scopo di fornire istruzioni operative agli incaricati al primo soccorso e non per intervenire 
correttamente nelle emergenze sanitarie dovute a contusioni. 
 
 
RESPONSABILI 
 
La presente procedura è stata letta e consegnata ai lavoratori incaricati al primo soccorso dal responsabile del servizio 
di prevenzione e protezione. 
 
 
NORME DI RIFERIMENTO 
 

• Decreto legislativo 9 aprile 2008, n.81; 
• Linee guida.  

 
 
MODALITA' OPERATIVE 
 
Che cos'e 
La contusione è dovuta ad un urto contro una superficie dura che provoca la compressione o lo schiacciamento degli 
strati soprastanti il piano osseo (muscoli, derma, vasi, ecc.). Se il trauma è di una certa entità si può avere fuoriuscita 
di sangue dai vasi e conseguente formazione di ematomi. 
 
Come si riconosce  
I  sintomi  sono  rappresentati  da  dolore,  gonfiore  e  limitazione  dei  movimenti.  Il  dolore  è  più  intenso  se  il  trauma 
avviene in corrispondenza delle articolazioni. La parte colpita con il passare dei minuti varia da un colorito rosso ad un 
colorito più bluastro e nel giro di poche ore assume una colorazione tendente al giallo che permane per alcuni giorni. 
 
Cosa fare 
Il  primo  intervento,  in  questi  casi,  consiste nell'applicazione di  ghiaccio  sulla  zona  colpita.  Il  ghiaccio ha un duplice 
effetto: da una parte determina vasocostrizione, che diminuisce la fuoriuscita di sangue e gli effetti della conseguente 
infiammazione,  dall'altra  ha  una  funzione  anestetizzante.  Successivamente  si  può  applicare  un  bendaggio  che 
immobilizzi la parte contusa. Evitare di massaggiare la parte colpita. 
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EMERGENZA SANITARIA DOVUTA A DISTORSIONI 

 

SCOPO 

La presente procedura ha lo scopo di fornire istruzioni operative agli incaricati al primo soccorso e non per intervenire 
correttamente nelle emergenze sanitarie dovute a distorsione e lussazione. 
 
 
RESPONSABILI 
 
La presente procedura è stata letta e consegnata ai lavoratori incaricati al primo soccorso dal responsabile del servizio 
di prevenzione e protezione. 
 
 
NORME DI RIFERIMENTO 
 

• Decreto legislativo 9 aprile 2008, n.81; 
• Linee guida.  

 
 
MODALITA' OPERATIVE 
 
Che cos'e 
La distorsione è una lesione a carico di una articolazione senza perdita di contatto dei capi articolari. La lussazione è 

una lesione più grave, causata da traumi di una certa entità, consistente nella perdita dei normali rapporti articolari 

(es.  articolazione della  spalla, del gomito, ecc.)  in  seguito alla quale  i  capi ossei  tendono a  fuoriuscire dalla  capsula 

articolare che li conteneva. 

Come si riconosce  
Sia  nel  caso  della  distorsione  che  della  lussazione  il  primo  segno  è  il  dolore  acuto  e  localizzato  e  la  limitazione  o 

assenza del movimento volontario, ben presto accompagnati da gonfiore, talvolta stravaso ematico o alterazioni della 

sensibilità. Nel caso della lussazione si osserva una deformità del profilo articolare e una posizione anomala dell'arto. 

Cosa fare. 
Nel  caso della distorsione è  indicata  l'applicazione del  ghiaccio e una  fasciatura accompagnata dal  riposo. Nel  caso 

della  lussazione  la prima azione da  intraprendere è quella di  immobilizzare  l'articolazione  lussata,  lasciandola  il  più 

possibile nella posizione in cui si trova e cercando di assecondare la posizione assunta naturalmente dall'infortunato: 

questa attenua il dolore e permette, a seconda delle situazioni, il trasporto in pronto soccorso o l'attesa dei soccorsi. 

Cosa non fare  
Evitare tentativi di riduzione della lussazione, questi potrebbero provocare lesioni a carico delle strutture vascolari e 
nervose del segmento colpito, peggiorando notevolmente il quadro clinico. 
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EMERGENZA SANITARIA DOVUTE A FERITE 

 

SCOPO 

La presente procedura ha lo scopo di fornire istruzioni operative agli incaricati al primo soccorso e non per intervenire 
correttamente nelle emergenze sanitarie dovute a ferite. 
 
RESPONSABILI 
 
La presente procedura è stata letta e consegnata ai lavoratori incaricati al primo soccorso dal responsabile del servizio 
di prevenzione e protezione. 
 
NORME DI RIFERIMENTO 
 

• Decreto legislativo 9 aprile 2008, n.81; 
• Linee guida.  

 
MODALITA' OPERATIVE 
 
Che cos'e 
Per ferita si intende una soluzione di continuità della cute o delle mucose con possibili lesioni dei tessuti sottostanti. 
Le ferite possono essere superficiali (quando ad essere colpiti sono i primi strati della cute), profonde (quando ad 
essere colpiti sono i muscoli o gli organi interni) o penetranti (quando la lesione colpisce cavità anatomiche). 
 
Come si riconosce  
Dolore, sanguinamento, infiammazione. 
 
Cosa fare. 
Detergere la ferita utilizzando soluzione fisiologica sterile oppure acqua corrente. 
Se disponibile,  utilizzare  uno  schizzettone  (siringa da  60  ‐  100 ml  con un  grosso beccuccio)  per  irrorare  la  ferita  di 
soluzione fisiologica sterile e per asportare eventuali residui di terra, sassolini ecc. Continuare a detergere utilizzando 
garze sterili o garze imbevute di disinfettante. Ricordarsi di procedere dal centro verso l'esterno, cambiando spesso le 
garze per evitare di riportare il materiale asportato sulla ferita stessa. (Fig. 1). 
Coprire la ferita con una garza sterile asciutta alla quale si può sovrapporre del cotone idrofilo che assorbirà eventuali 
versamenti della ferita. Fissare tutto con una fasciatura o con cerotti. 
 
Cosa non fare  
Evitare di toccare  la ferita con le mani,  indossare  i guanti. Evitare  l'uso del cotone (ovatta) nella pulizia diretta della 
ferita perché  lascia pilucchi. Utilizzare  garze  sterili  avendo  cura di  non  toccare  la parte  che andrà a  contatto  con  il 
tessuto leso. 
Se ci  troviamo davanti ad una  ferita dove  il  corpo estraneo è penetrato  in profondità, è opportuno non rimuoverlo 
perché  nell'effettuare questa  operazione  potremmo  ledere  nervi  e/o  vasi  e  aggravare  la  situazione.  Effettuare una 
medicazione che includa il corpo estraneo e lo fissi alla parte interessata. 

   
Figura 1                                                Figura 2 
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EMERGENZA SANITARIA DOVUTA A FOLGORAZIONE 

   

SCOPO 

La presente procedura ha lo scopo di fornire istruzioni operative agli incaricati al primo soccorso e non per intervenire 
correttamente nelle emergenze sanitarie dovute a folgorazione. 
 
RESPONSABILI 
 
La presente procedura è stata letta e consegnata ai lavoratori incaricati al primo soccorso dal responsabile del servizio 
di prevenzione e protezione. 
 
NORME DI RIFERIMENTO 
 

• Decreto legislativo 9 aprile 2008, n.81; 
• Linee guida.  

 
MODALITA' OPERATIVE 
 
Che cos'e 
L'elettrocuzione, o folgorazione, si verifica quando il corpo umano viene attraversato dal passaggio di corrente. 
Gli effetti lesivi della corrente dipendono da diversi parametri tra cui: 
‐ l'intensità di corrente, ovvero la quantità di cariche elettriche che passano nell'unità di tempo (amperaggio); 
‐ la tensione, che corrisponde alla differenza di potenziale e si misura in volt; 
‐  la traiettoria percorsa dalla corrente all'interno del corpo (percorso mano‐mano più pericoloso del percorso mano‐
piede o piede‐piede perché sulla traiettoria c'è il cuore; 
‐ il tipo di corrente (continua o alternata – l'alternata è più pericolosa perché stimola la muscolatura ripetutamente a 
seconda della frequenza che possiede); 
‐ la durata del tempo di contatto; 
‐ l'ampiezza della superficie di contatto. 
 
Come si riconosce  
Il passaggio di corrente elettrica può provocare effetti locali e/o effetti generali. 
I primi sono rappresentati da ustioni più o meno gravi. Al passaggio della corrente elettrica, il corpo si comporta come 
una resistenza, ciò fa sì che per effetto Joule i tessuti si brucino. L'ustione da corrente elettrica presenta normalmente 
un foro di ingresso e uno di uscita che testimoniano il passaggio e la traiettoria della corrente. 
Generalmente  nell'elettrocuzione  si  hanno  ustioni  localizzate  di  III  grado.  Gli  effetti  generali  consistono  invece 
principalmente nell'arresto cardiaco e/o arresto respiratorio. 
L'arresto cardiaco avviene quando  la  traiettoria della corrente  incontra  il muscolo cardiaco e  interrompe gli  impulsi 
nervosi che stimolano normalmente la contrazione cardiaca. 
L'arresto respiratorio si ha per tetanizzazione (contrazione) dei muscoli della gabbia toracica o per blocco dei centri 
nervosi respiratori, quando la traiettoria della corrente incontra l'encefalo. 
 
Cosa fare. 
La  prima  cosa  da  fare  è  interrompere  il  flusso  di  corrente.  Questo  può  avvenire  staccando  l'interruttore  oppure 
allontanando  l'infortunato  dalla  sorgente  elettrica  aiutandosi  con  oggetti  di  materiale  isolante:  legno,  plastica, 
gomma, ecc. (Fig. 1). 
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Figura 1 

 
Successivamente occorre valutare lo stato dell'infortunato ed agire di conseguenza: può essere sufficiente medicare le 
ustioni  oppure,  se  il  paziente  è  incosciente,  occorre  verificare  l'attività  cardio‐respiratoria  ed  eventualmente 
procedere alla rianimazione. 
Anche nelle situazioni in cui l'infortunato dovesse apparentemente non riportare alcuna conseguenza, è bene sempre 
recarsi  ad  un  presidio  di  pronto  soccorso  per  uno  screening  cardiologico.  Ricordiamo,  infatti,  che  gli  effetti 
dell'elettrocuzione sul ritmo cardiaco possono presentarsi anche a distanza di qualche ora. 
Non mettere  in  relazione  la gravità della  situazione con gli effetti  locali e gli effetti generali. Possono  infatti esserci 
ustioni  di  III  grado,  ma  nessun  coinvolgimento  dell'attività  cardio‐respiratoria  o,  al  contrario,  piccolissimi  segni  di 
ustione, ma arresto  cardio‐respiratorio. Nel  caso di  ustioni  o  di  arresto  cardio‐respiratorio,  agire  come  indicato nei 
capitoli specifici. 
 
Cosa non fare 
È  estremamente  importante  non  toccare  l'infortunato  a  mani  nude  o  con  oggetti  di  materiali  conduttori  (ferro, 
metallo, ecc.) prima che sia interrotto il flusso di corrente poiché altrimenti si corre il rischio di rimanere folgorati. 
Se  si  sono  sviluppate  fiamme  sul  corpo  o  sugli  abiti  della  vittima,  non  spegnerle  utilizzando  acqua  prima  che  sia 
interrotta la corrente. 
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EMERGENZE SANITARIA DOVUTA A FRATTURE 

 

SCOPO 

La presente procedura ha lo scopo di fornire istruzioni operative agli incaricati al primo soccorso e non per intervenire 
correttamente nelle emergenze sanitarie dovute a fratture. 
 
RESPONSABILI 
 
La presente procedura è stata letta e consegnata ai lavoratori incaricati al primo soccorso dal responsabile del servizio 
di prevenzione e protezione. 
 
NORME DI RIFERIMENTO 
 

• Decreto legislativo 9 aprile 2008, n.81; 
• Linee guida.  

 
MODALITA' OPERATIVE 
 
Che cos'e 
La  frattura  è,  in  termini  generali,  l'interruzione  della  continuità  di  un  osso.  Si  verifica  quando  la  forza  del  trauma 
supera la resistenza del segmento osseo. Può essere provocata dall'urto contro un oggetto o da un trauma violento. A 
volte  la  frattura  può  verificarsi  senza  traumi  apparenti  (frattura  patologica):  questa  eventualità  si  verifica 
generalmente in soggetti anziani o con grave osteoporosi. 
In  funzione dell'intensità  della  forza del  trauma,  della  resistenza dell'osso  colpito  e  della modalità  dell'infortunio  si 
possono avere vari tipi di fratture. In genere si parla di: 
a) fratture chiuse, dove non ci sono monconi ossei sporgenti e l'osso non comunica con l'esterno; 
b)  fratture  esposte,  in  cui  l'osso  comunica  con  l'esterno  e,  poiché  il  rischio  di  infezione  è  elevato,  richiedono  un 
trattamento antibiotico oltre quello medico‐chirurgico, in questo caso non vi è congruenza tra i due monconi ossei; 
c) composte, se i monconi ossei restano allineati; 
d) scomposte, se i monconi ossei non sono allineati. 
 
Come si riconosce  
Il sintomo predominante è il dolore, in genere violento, localizzato nella zona traumatizzata. 
Può essere  evidente una deformità dovuta  ai monconi  ossei  fratturati.  Il  distretto  colpito può presentare  gonfiore, 
impossibilità a compiere  i movimenti, alterazioni della sensibilità, cute pallida e fredda. Le fratture esposte possono 
andare incontro a infezione dell'osso (osteomielite) per colonizzazione batterica dalla cute o dall'ambiente. 
 
Cosa fare. 
Nel caso di fratture chiuse,  il primo intervento consiste nell'applicare ghiaccio sulla zona colpita e nell'immobilizzare 
provvisoriamente la frattura, operazione che deve essere eseguita con molta cautela. (Fig.1). 
Come  per  la  lussazione,  l'immobilizzazione  deve  essere  realizzata  lasciando  il  più  possibile  il  distretto  colpito  nella 
posizione in cui si trova, cercando di assecondare la posizione assunta naturalmente dall'infortunato. 
Le fratture esposte vanno pulite da eventuali detriti  irrorandole con soluzione fisiologica sterile e coperte con garze 
sterili  imbevute  della  stessa  soluzione.  Nel  caso  di  frattura  del  femore  si  può  cercare  di  allineare  l'arto  al  corpo 
esercitando una lieve trazione: questa manovra ha lo scopo di ridurre il dolore ed eventuali emorragie ma in caso di 
resistenza muscolare o di dolore molto intenso è bene non forzare e lasciare l'arto nella posizione in cui si trova. 
L'immobilizzazione  serve  a  stabilizzare  l'arto,  impedirgli  di  muoversi  ulteriormente  aggravando  il  quadro.  Per 
l'immobilizzazione degli arti si possono utilizzare le apposite stecche modellabili o mezzi di fortuna (cartone, pezzi di 
legno, ecc.), avendo cura di bloccare  le articolazioni a monte e a valle della frattura. Quando si applicano le stecche 
ricordarsi di  imbottirle per migliorare  il  comfort del paziente e di  rimuovere anelli, orologi, bracciali eventualmente 
presenti che in caso di gonfiore potrebbero ostruire la circolazione. La presenza di cute fredda e pallida o la presenza 
di formicolii nell'arto a valle della medicazione stanno ad indicare che la fasciatura è troppo stretta e che va allentata. 
 
Cosa non fare 
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Non tentare di ricomporre la frattura poiché questa manovra può provocare lesioni a carico delle strutture vascolari, 
come emorragie importanti, o a carico delle strutture nervose con importanti conseguenze dal punto di vista 
riabilitativo. 
Inoltre, il tessuto adiposo (grasso) presente all'interno delle ossa può andare in circolo e provocare embolie 
polmonari. 
Nel caso di fratture degli arti inferiori è importante non rimuovere l'infortunato a meno che non ci siano pericoli 
ambientali che possano metterne in pericolo la vita 
 

 

 

Figura 1 
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EMERGENZA SANITARIA DOVUTA A TRAUMA CRANICO  

 

SCOPO 

La presente procedura ha lo scopo di fornire istruzioni operative agli incaricati al primo soccorso e non per intervenire 
correttamente nelle emergenze sanitarie dovute a trauma cranico. 
 
RESPONSABILI 
 
La presente procedura è stata letta e consegnata ai lavoratori incaricati al primo soccorso dal responsabile del servizio 
di prevenzione e protezione. 
 
NORME DI RIFERIMENTO 
 

• Decreto legislativo 9 aprile 2008, n.81; 
• Linee guida.  

 
MODALITA' OPERATIVE 
 
Che cos'e 
I  traumi a carico del  cranio presentano conseguenze diverse  in  funzione dell'intensità della  forza che agisce e della 
sede cranica colpita, ma comunque rappresentano la causa più frequente di morte in caso di infortunio o incidente. Gli 
esiti di un trauma cranico possono consistere in lesioni esterne, come contusioni escoriazioni o tumefazioni del cuoio 
capelluto, fratture della volta e della base cranica, oppure in lesioni interne, date dall'urto della massa cerebrale sulle 
pareti del cranio (commozione cerebrale) o dalla rottura dei vasi interni (emorragia cerebrale). 
In entrambi i casi sono possibili ripercussioni sulla funzionalità cerebrale. 
Le fratture del cranio possono essere lineari, se presentano un'incrinatura, o affondate, se c'è uno sfondamento della 
scatola cranica. Quando il trauma è particolarmente forte, frammenti ossei possono superare le meningi e conficcarsi 
nel cervello. 
Le  fratture della base cranica sono più gravi di quelle della volta perché sono dovute a  traumi di grande entità e si 
accompagnano, generalmente, a emorragie cerebrali. 
 
Come si riconosce  
A  prescindere  dalla  presenza  o meno  di  ferite  visibili,  si  può  sospettare  un  trauma  cranico  quando  l'infortunato  è 
incosciente  o  presenta  sonnolenza  o  confusione  o  talora  agitazione,  quando  c'è  fuoriuscita  di  sangue  o  di  liquido 
limpido (liquido cerebrospinale) dalle orecchie o dal naso, se c'è perdita di feci e di urine, vomito e cefalea. 
Le pupille possono essere di dimensioni diverse tra loro (anisocoria). 
 
Cosa fare. 
Qualsiasi  sia  la  percezione  del  trauma  da  parte  dell'infortunato  stesso  o  del  soccorritore,  chi  ha  subito  un  trauma 
cranico va sempre ospedalizzato poiché le conseguenze possono presentarsi anche nelle ore successive all'incidente. 
Se ci sono ferite esposte, queste vanno coperte, ma non tamponate, con garze sterili. Si può posare delicatamente una 
borsa del ghiaccio sul punto dove si è ricevuto il colpo. 
Se l'infortunato è cosciente e accusa nausea, vomito o sonnolenza, va posto in posizione di sicurezza, sempre che si sia 
certi dell'assenza di lesioni alla colonna vertebrale. 
Se è  incosciente,  in attesa dei soccorsi occorre tenere sotto controllo  il respiro e  il battito cardiaco e, se necessario, 
procedere alla rianimazione. 
Se si è dotati di bombola di ossigeno somministrare O2 attraverso una mascherina, posizionare un pulsossimetro per 
controllare la saturazione che non deve scendere sotto il 90%. 
 

Cosa non fare 
Evitare,  a  meno  di  un  grosso  pericolo  ambientale,  di  spostare  l'infortunato.  Ricordiamo  che  le  ferite  vanno  solo 
coperte  con  garze  sterili  ed  eventuali  corpi  estranei  penetranti  non  vanno  assolutamente  rimossi.  Non  cercare  di 
arrestare eventuali emorragie dal naso o dalle orecchie. 
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In presenza di convulsioni non cercare di bloccare i movimenti dell'infortunato, ma limitarsi a proteggere la testa da 
urti sul pavimento e ad allontanare oggetti che possano provocare ulteriori lesioni. 
 
EMERGENZA SANITARIA DOVUTA A TRAUMI DERIVANTI DA CADUTE DALL'ALTO NEI LAVORI IN QUOTA 

 

SCOPO 

La presente procedura ha lo scopo di fornire istruzioni operative agli incaricati al primo soccorso e non per intervenire 
correttamente nelle emergenze sanitarie dovute a traumi derivanti a cadute dall'alto nei lavori in quota. 
 
 
RESPONSABILI 
 
La presente procedura è stata letta e consegnata ai lavoratori incaricati al primo soccorso dal responsabile del servizio 
di prevenzione e protezione. 
 
 
NORME DI RIFERIMENTO 
 

• Decreto legislativo 9 aprile 2008, n.81; 
• Linee guida.  

 
 
MODALITA' OPERATIVE 
 
Cosa sono 
I traumi derivanti da cadute dall'alto possono essere causati principalmente da: 
‐ impatto verticale contro piani rigidi (per caduta libera in totale assenza di dispositivi di protezione o per un calcolo 
non corretto del tirante d'aria); 
‐ impatto contro pareti laterali che si genera a causa del cosiddetto effetto pendolo; 
‐ decelerazioni rapide impresse dal dispositivo anticaduta o da utilizzo errato dei dispositivi. 
 
Conseguenze nei casi di cadute sono i traumi per grave flessione della spina dorsale, i traumi della colonna vertebrale, 
infine ulteriori  traumi derivanti da una caduta possono essere a carico degli organi  interni a causa della  loro  inerzia 
durante  l'arresto:  la  colonna vertebrale è  trattenuta dalla massa muscolare, ma cuore, polmoni,  intestino e gli  altri 
organi  formano  un  insieme  libero  di  muoversi  e  risultano  per  questo  più  influenzati  dagli  effetti  derivanti  da 
decelerazioni  rapide.  È  per  questo  importante  dotarsi  anche  di  un  dissipatore  che  previene  o  minimizza  lesioni 
traumatiche da decelerazioni. 
 
 
Come si riconoscono  
 
In caso di caduta, se i dispositivi di protezione sono stati ben progettati, non avremo traumi da impatto, ma è molto 

probabile  che  nel  giro  di  pochi minuti  intervenga  la  cosiddetta  sindrome  da  imbraco  o  harness  hang  syndrome  o 

suspension  trauma  (Figura 90). Tale quadro patologico può colpire anche  i  lavoratori  che, dotati di un'imbracatura, 

svolgono attività appesi ad una corda (es.antennisti/palisti). 

La  sindrome  da  sospensione  è  una  patologia  da  stasi  del  circolo  ematico  degli  arti  inferiori  che  può  portare 

rapidamente alla compromissione delle funzioni vitali e alla morte del soggetto. In caso di incidente, se il corpo rimane 

sospeso nella stessa posizione per un periodo di tempo prolungato, gli arti inferiori sono fermi e la pompa muscolare 

che permette al sangue venoso di ritornare al cuore non funziona.  

Si  verifica  pertanto  un  sequestro  di  sangue  negli  arti  inferiori,  con  conseguente  diminuzione  del  ritorno  venoso  al 

cuore  e  collasso  cardiocircolatorio  con  perdita  di  coscienza,  arresto  cardiaco  e morte.  La  perdita  di  coscienza  può 

avvenire in 6 minuti, anche se studi sperimentali in sospensione passiva ad una corda hanno riportato casi di collasso 

cardiocircolatorio in 15 ‐ 30 minuti. Ad aggravare la situazione può contribuire l'eventuale compressione esercitata dai 
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cosciali.  La  compressione  dei  cosciali  può  inoltre  causare  uno  schiacciamento  degli  arti  con  danno  muscolare  e 

liberazione di sostanze tossiche (mioglobina e potassio) nell'organismo che danneggiano reni e cuore. Nel caso in cui il 

soggetto  rimanga  appeso,  ma  cosciente,  i  disturbi  non  dovrebbero  verificarsi  in  quanto  egli  modifica  da  solo 

continuamente i punti di appoggio nella sua imbracatura. 

La  perdita  di  coscienza  può  essere  preceduta  da:  debolezza,  senso  di  oppressione  toracica,  nausea,  malessere 

generalizzato, confusione, rallentamento del battito cardiaco, formicolii o sensazione di addormentamento del corpo. 

 

 
 
 
Cosa fare. 
In caso di  lavoratore sospeso e  incosciente  i  tempi del  soccorso devono essere estremamente brevi.  Le manovre di 
soccorso necessitano di personale addestrato e fornito di idonei DPI. Per questo è fondamentale effettuare le attività 
in  sospensione  in  presenza  di  un  altro  operatore  ed  avere  sempre  con  sè  un  dispositivo  per  la  segnalazione  di 
emergenza. 
Nel caso in cui a seguito di una caduta uno dei lavoratori rimanga sospeso è necessario: 
‐ chiamare il 112; 
‐ togliere il prima possibile l'infortunato dalla sospensione dopo un'attenta valutazione dell'ambiente e con i necessari 
DPI (tenere sempre a portata di mano l'attrezzatura necessaria per il soccorso); 
‐  se  il  soggetto  è  incosciente  e  non  respira,  una  volta  a  terra,  iniziare  le  manovre  di  BLS  senza  dimenticare  la 
protezione della colonna vertebrale. 
 

Intervento in caso di trauma 

Se la valutazione del rischio non è stata effettuata correttamente, in caso di caduta da quote alte è più che probabile 

andare incontro a traumi, anche molto gravi. La vittima può essere precipitata a terra o trovarsi ancora ad una certa 

altezza (caduta su una piattaforma sottostante, un balcone aggettante, un'impalcatura) cosa che rende il soccorso più 

difficile.  Il  soccorritore può trovarsi quindi ad affrontare vari problemi quali ad esempio  il  luogo dell'intervento non 

agevole o pericoloso, un paziente non collaborante, una estrema variabilità degli scenari  (numero di  feriti,  tipologia 

delle lesioni, presenza di sangue). È pertanto difficile standardizzare tutti gli interventi sul trauma che possano essere 

idonei per ogni situazione. Per chi lavora in determinati ambienti a rischio è quindi altamente consigliato seguire una 

apposita  formazione,  sia  per  quanto  riguarda  gli  aspetti  sanitari  che  per  quanto  riguarda  l'uso  delle  attrezzature 

(presidi per la immobilizzazione/mobilizzazione, imbracature, dispositivi di ancoraggio ecc.). 

In ogni caso la successione delle azioni da intraprendere è la seguente: 
‐ verificare che esistano le condizioni per agire in sicurezza e in particolare: DPI anticaduta per i soccorritori, sistemi di 
ancoraggio, attrezzatura necessaria per raggiungere l'infortunato; 
‐ allertare immediatamente i soccorsi (chiamando il 112); 
‐ applicare sequenza ABCDE del trauma. 
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Intervento in caso di sospensione 

Intervento in caso di sospensione inerte In caso di lavoratore sospeso e incosciente i tempi del soccorso devono essere 
estremamente brevi. Le manovre di soccorso necessitano di personale addestrato e fornito di idonei DPI. Per questo è 
fondamentale  effettuare  le  attività  in  sospensione  in  presenza  di  un  altro  operatore  ed  avere  sempre  con  sè  un 
dispositivo per la segnalazione di emergenza.  
Nel caso in cui a seguito di una caduta uno dei lavoratori rimanga sospeso è necessario:  
a) chiamare il 112;  
b)  togliere  il  prima  possibile  l'infortunato  dalla  sospensione  dopo  un'attenta  valutazione  dell'ambiente  e  con  i 
necessari DPI (tenere sempre a portata di mano l'attrezzatura necessaria per il soccorso);  
c)  se  il  soggetto  è  incosciente  e  non  respira,  una  volta  a  terra,  iniziare  le  manovre  di  BLS  senza  dimenticare  la 
protezione della colonna vertebrale. 
Per i lavoratori che effettuano attività in sospensione è necessario fare attenzione ai seguenti aspetti di prevenzione:   
a)  evitare di intraprendere attività in sospensione se non si è in perfette condizioni di salute;  
b)  fare attenzione alle condizioni atmosferiche;  
c)    se si svolge attività  in sospensione, aver cura di muovere continuamente gli arti  inferiori per evitare  la stasi e di 
conseguenza la perdita di coscienza;   
d)    non  effettuare  l'attività  in  corda  in  modo  continuativo:  effettuare  turni  di  8  ore  al  massimo  con  almeno  due 
interruzioni una ogni 4 ore;  
e)  idratarsi abbondantemente;  
f)    in caso del manifestarsi dei primi  sintomi  riportarsi  subito  in  zona di  riposo  in posizione semiseduta o  tornare a 
terra. 
 
EMERGENZA SANITARIA DOVUTA A TRAUMI OCULARI 
 
 
SCOPO 

La presente procedura ha lo scopo di fornire istruzioni operative agli incaricati al primo soccorso e non per intervenire 
correttamente nelle emergenze sanitarie dovute a traumi oculari. 
 
RESPONSABILI 
 
La presente procedura è stata letta e consegnata ai lavoratori incaricati al primo soccorso dal responsabile del servizio 
di prevenzione e protezione. 
 
NORME DI RIFERIMENTO 
 

• Decreto legislativo 9 aprile 2008, n.81; 
• Linee guida. 

 
MODALITA' OPERATIVE 
 
Che cos'è 
I  traumi  oculari  sono  causati  da  corpi  estranei  che  penetrano  nell'occhio  ledendo  o meno  la  palpebra.  Tali  agenti 
possono essere di piccole dimensioni (terra, sabbia, piccoli animali, polvere di metallo ecc.) o di dimensioni maggiori 
(frammenti di vetro, schegge di legno, oggetti acuminati ecc.), o essere rappresentati da schizzi di sostanze chimiche o 
da radiazioni luminose. 
I  pericoli  maggiori  sono  rappresentati  dalla  penetrazione  del  materiale  estraneo  più  in  profondità  a  causa  dello 
sfregamento dell'occhio e  la perdita di  coscienza dovuta a  squilibri  cardiaci originati da  riflessi nervosi  che possono 
partire dall'occhio ferito. 
 
Come si riconosce 
Dolore, a volte intenso, infiammazione, arrossamento, bruciore, forte lacrimazione. 
Si  può  supporre  un  trauma oculare  oltre  che  in  presenza  di  estese  ferite  alle  palpebre  anche quando  l'infortunato 
riferisce  una  diminuzione  della  capacità  visiva  o  una  visione  doppia  o  quando  le  pupille  appaiono  di  diverse 
dimensioni. 
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Cosa fare  
Il  primo obiettivo è quello di  fare  in modo che  l'occhio  colpito non venga ulteriormente  lesionato. Bisogna, quindi, 
evitare che l'infortunato si strofini gli occhi. 
Lavare l'occhio con abbondante acqua nel tentativo che questa rimuova meccanicamente i corpi estranei. 
In caso di penetrazione di sostanze chimiche, prolungare il lavaggio per almeno 10 minuti (Figura). 
Coprire  l'occhio  con  garze  sterili  e  cerotto  facendo  in  modo  che  la  medicazione  non  lo  comprima.  Se  occorre, 
tamponare un'eventuale ferita della palpebra esercitando la pressione contro l'osso e non contro il bulbo oculare. Può 
risultare utile bendare anche l'occhio sano per ridurre i movimenti oculari. Mantenere il paziente in posizione supina 
anche durante il trasporto in ospedale. 

 

Figura 1 
 
EMERGENZA DOVUTA AD INCENDIO 

 

SCOPO 

La  presente  procedura ha  lo  scopo di  fornire  istruzioni  operative  alla  squadra  antincendio,  ai  lavoratori  e  non,  per 
fronteggiare le situazioni di emergenza dovute ad incendio. 
 
RESPONSABILI 
 
La  presente  procedura  è  stata  letta  e  consegnata  ai  lavoratori  e  al  personale  della  squadra  antincendio  dal 
responsabile del servizio di prevenzione e protezione. 
 
 NORME DI RIFERIMENTO 
 
‐ Decreto legislativo 9 aprile 2008, n.81; 
‐ D.M. 10 Marzo 1998.  
 
MODALITA' OPERATIVE 
 
In caso di incendio i lavoratori devono: 
‐ Mantenere la calma;  
‐ Premere il pulsante di allarme antincendio più vicino o dare l'allarme a voce;  
‐  Contattare  immediatamente,  autonomamente  o  tramite  centralino,  gli  addetti  alla  squadra  di  gestione 
dell'emergenza del proprio comprensorio. Nel caso di irreperibilità degli addetti, ad esempio fuori dal normale orario 
di  lavoro,  chiedere  autonomamente  l'intervento  dei  Vigili  del  Fuoco  (tel.  115),  accogliere  il  loro  arrivo  e  fornire  le 
prime indicazioni sull'emergenza.  
‐ Togliere tensione ai dispositivi elettrici ed elettronici;  
‐  Nel  caso  l'incendio  raggiunga  dimensioni  tali  da  non  riuscire  a  spegnerlo  senza  mettere  a  rischio  la  propria 
incolumità, abbandonare immediatamente il posto di lavoro;  
‐ In presenza di fumo camminare chinati respirando il meno possibile. Proteggere la bocca e il naso con un fazzoletto 
preferibilmente bagnato.  
‐  Raggiungere  ordinatamente  il  punto  di  raccolta,  accompagnando  con  sé  eventuali  visitatori,  evitando  di  usare  gli 
ascensori;  
‐ Non allontanarsi dai punti di raccolta senza avvisare gli addetti alla squadra di gestione dell'emergenza; 
 



Piano di Sicurezza e di Coordinamento (PSC)   Procedure 

 
  Sicurezza Cantieri ‐ Namirial S.p.A.  134 

Comportamenti da evitare: 
‐ Non usare mai gli ascensori durante l'evacuazione, ma sempre le scale;  
‐ Non correre, non gridare e non spingere gli altri e soprattutto non creare situazioni di panico;  
‐ Non sostare nei luoghi di transito o vie di esodo;  
‐ Non perdere tempo cercando di portare via oggetti personali, pesanti o ingombranti. 
‐ Non rientrare nell'area evacuata sino a quando non verrà autorizzato dagli addetti o dai soccorsi esterni. 
 
Compiti dell'addetto al centralino  
L'addetto al centralino:  
‐  Contatta immediatamente gli addetti all'emergenza;  
‐  Informa e attiva la squadra di emergenza;  
‐  Accoglie  l'arrivo  dei  soccorsi,  fornisce  le  prime  indicazioni  sull'emergenza  e  rimane  a  disposizione  per  qualsiasi 
necessità. 
 
Compiti degli addetti alla squadra di gestione dell'emergenza  
Gli addetti alla squadra di gestione dell'emergenza: 
‐ Intervengono immediatamente sul luogo dell'emergenza;  
‐  Interrompono  l'erogazione  del  gas  metano  agendo  sulla  valvola  generale  all'esterno  del  locale  caldaia  e,  prima 
dell'eventuale utilizzo di acqua, interrompono l'energia elettrica dall'interruttore generale;  
‐ Provvedono affinché l'esodo verso il luogo sicuro avvenga nel modo più ordinato possibile;  
‐ Assistono eventuali persone disabili o con ridotta capacità motoria;  
‐ Verificano che tutte le persone abbiano raggiunto i punti di raccolta;  
‐ In caso di incendio di limitate dimensioni provvedono al suo spegnimento con i mezzi a disposizione senza mettere in 
alcun caso a rischio la propria incolumità, assicurandosi di avere sempre a disposizione una sicura via di fuga;  
‐ Nel caso non siano in grado di contrastare efficacemente l'incendio, chiedono l'intervento dei Vigili del Fuoco e del 
118 se necessario, assicurandosi se possibile che le porte e finestre dei locali interessati siano state chiuse;  
‐  Forniscono  ai  Vigili  del  Fuoco  ed  al  118  le  indicazioni  sull'emergenza  e  rimangono  a  disposizione  per  qualsiasi 
necessità. 
 
 
UTILIZZO DI ESTINTORI PORTATILI IN POLVERE 

 

SCOPO 

La presente procedura ha lo scopo di fornire istruzioni operative alla squadra antincendio per utilizzare correttamente 
gli estintori portatili in polvere. 
 
RESPONSABILI 
 
La presente procedura è stata letta e consegnata al personale della squadra antincendio dal responsabile del servizio 
di prevenzione e protezione. 
 
 NORME DI RIFERIMENTO 
 
‐ Decreto legislativo 9 aprile 2008, n.81. 
‐ D.M. 10 Marzo 1998.  
 
MODALITA' OPERATIVE 
 
In caso di incendio gli addetti incaricati devono: 
Sganciare l'estintore dal supporto a parete (semplicemente appoggiato); 
‐ Togliere la spina di sicurezza; 
‐ Impugnare la lancia; 
‐ Dirigere la lancia alla base delle fiamme e premere a fondo la leva di comando; 
‐ Nel caso  il  fuoco  interessi materiali  solidi  (carta,  legno, piante, stoffa, ecc.)  il getto va diretto con  insistenza su un 
punto del fuoco fino a completa estinzione delle fiamme. Solo allora si può colpire un altro punto; 
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‐ Nel  caso  invece  il  fuoco  interessi  dei  liquidi  è necessario procedere a  ventaglio  in modo da  ricoprire  con  l'agente 
estinguente la maggior superficie possibile interessata dalle fiamme facendo attenzione all'eventuale riaccensione; 
‐ Piccoli incendi di liquidi contenuti in recipienti possono essere domati semplicemente coprendo l'imboccatura con il 
coperchio o con la coperta antifiamma; 
‐  Non dirigere mai  il  getto  contro  le  persone.  Le  sostanze  estinguenti  possono  causare  conseguenze  peggiori  delle 
ustioni. 
 
UTILIZZO DI ESTINTORI PORTATILI IN CO2 (ANIDRIDE CARBONICA) 

 

SCOPO 

La presente procedura ha lo scopo di fornire istruzioni operative alla squadra antincendio per utilizzare correttamente 
gli estintori portatili in anidride carbonica per lo spegnimento di apparecchiature elettriche ed elettroniche. 
 
RESPONSABILI 
 
La presente procedura è stata letta e consegnata al personale della squadra antincendio dal responsabile del servizio 
di prevenzione e protezione. 
 
 NORME DI RIFERIMENTO 
 
‐ Decreto legislativo 9 aprile 2008, n.81. 
‐ D.M. 10 Marzo 1998.  
 
MODALITA' OPERATIVE 
 
In caso di incendio gli addetti incaricati devono: 
Sganciare l'estintore dal supporto a parete (semplicemente appoggiato); 
‐ Alzare il cono erogatore; 
‐ Togliere la spina di sicurezza; 
‐ Impugnare la maniglia e schiacciare il pulsante, dirigendo il getto alla base delle fiamme; 
‐ Il getto è efficace solo se usato da distanza ravvicinata; 
‐  Il  gas  erogato  è  inodore  e  incolore  non  tossico,  ma  asfissiante.  Pertanto,  è  necessario  limitare  il  più  possibile 
l'esposizione; 
‐ E' necessario prestare massima attenzione al pericolo di ustioni da congelamento, in quanto il gas fuoriesce ad una 
temperatura di ‐73 C°; 
‐ Non dirigere mai  il getto contro le persone. Nel caso le fiamme abbiano attaccato gli  indumenti di una persona va 
usata la coperta antifiamma. 
 
UTILIZZO DI COPERTA ANTIFIAMMA 

 

SCOPO 

La presente procedura ha lo scopo di fornire istruzioni operative alla squadra antincendio per utilizzare correttamente 
la  coperta  antifiamma  per  l'estinzione  di  fiamme  che  abbiano  attaccato  singoli  oggetti  o  apparecchiature  quali  ad 
esempio computer o stampanti o nel caso l'incendio abbia attaccato gli indumenti di una persona. 
 
RESPONSABILI 
 
La presente procedura è stata letta e consegnata al personale della squadra antincendio dal responsabile del servizio 
di prevenzione e protezione. 
 
 NORME DI RIFERIMENTO 
 
‐ Decreto legislativo 9 aprile 2008, n.81. 
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‐ D.M. 10 Marzo 1998.  
 
MODALITA' OPERATIVE 
 
In caso di incendio gli addetti incaricati devono 
Estrarre la Coperta Antifiamma dall'involucro; 
‐ Avanzare verso l'incendio proteggendosi dal calore con la coperta stessa; 
‐  La  coperta  deve  scorrere  ed  essere  adagiata  sul  materiale  incendiato  senza  provocare  vortici  d'aria  che 
alimenterebbero ulteriormente la combustione; 
‐  Far  aderire  il  più  possibile  la  coperta  al materiale  in  fiamme,  evitando  infiltrazioni  di  aria  e  trattenendola  fino  al 
completo raffreddamento. 
 
Nel caso il fuoco abbia attaccato gli indumenti di una persona 
‐ Impedire che l'infortunato si metta a correre; 
‐ Avvolgere con la coperta antifiamma la persona fino a completa estinzione delle fiamme. 
 
UTILIZZO DI IDRANTI 

 

SCOPO 

La presente procedura ha lo scopo di fornire istruzioni operative alla squadra antincendio per utilizzare correttamente 
gli idranti. 
 
RESPONSABILI 
 
La presente procedura è stata letta e consegnata al personale della squadra antincendio dal responsabile del servizio 
di prevenzione e protezione. 
 
 NORME DI RIFERIMENTO 
 
‐ Decreto legislativo 9 aprile 2008, n.81. 
‐ D.M. 10 Marzo 1998.  
 
MODALITA' OPERATIVE 
 
In caso di incendio gli addetti incaricati devono 
 Rompere la superficie trasparente dello sportello che contiene la manichetta arrotolata; 
 ‐  Asportare  la  tubazione  dalla  cassetta,  poggiandola  a  terra  e  srotolandola  completamente  evitando  l'appoggio  su 
spigoli appuntiti o taglienti; 
‐  Impugnare la manichetta erogatrice con due mani e puntarla alla base delle fiamme; 
 ‐  Aprire  la  valvola  di  erogazione  dell'acqua  azionando  il  volantino  posto  nella  cassetta  sulla  tubazione metallica  di 
alimentazione; 
‐  Regolare la portata e la tipologia di getto (pieno o frazionato) azionando la valvola della lancia di erogazione. 
 
ISTRUZIONI OPERATIVE PER CORONAVIRUS SARS‐CoV‐2 
 
[Istruzioni per proteggersi dalla contaminazione del nuovo Coronavirus] 
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PROCEDURA PER LA PROTEZIONE DEL PERSONALE NEI CANTIERI EDILI DAL CONTAGIO DA COVID‐19 

 

Scopo e campo di applicazione 
Lo  scopo  della  presente  procedura  è  quello  di  definire  le  istruzioni  operative  per  prevenire  i  rischi  di  contagio  da 

COVID‐19 al fine di assicurare il miglior livello possibile di salute e sicurezza dei dipendenti, degli appaltatori, di tutte le 

persone che accedono alle aree di cantiere sotto il controllo diretto dell'azienda, inclusi i terzi. 

Riferimenti legislativi 

Art. 28 e titolo X del D.lgs. 81/08 
Decreto Presidente del Consiglio dei Ministri del 09 marzo 2020  
Decreto Presidente del Consiglio dei Ministri del 11 marzo 2020  
Indicazioni Operative per le imprese edili COVID‐19 del 12 marzo 2020  
Protocollo condiviso di regolamentazione per il contenimento della diffusione del COVID‐19 nei cantieri edili, 19 marzo 
2020 
Decreto Presidente del Consiglio dei Ministri del 22 marzo 2020  

Soggetti responsabili 

Il  Datore  di  lavoro  o  soggetto  incaricato  consegna  al  personale  la  specifica  procedura  di  sicurezza  con  le 
raccomandazioni da rispettare, le norme comportamentali da osservare, in modo da assicurarsi che l'attività sia svolta 
secondo quanto definito. 
 
Allegati alla procedura 
Allegato I – Istruzioni operative per il lavaggio delle mani 
Allegato II – Istruzioni operative per indossare la mascherina  
 

Modalità operative per la protezione dei lavoratori dal contagio Covid‐19 
 
[Informazioni da erogare ai lavoratori ai sensi dell'articolo 36 D.lgs. 81/08] 
 
‐  Lavare  frequentemente  le mani;  il  lavaggio  e  la  disinfezione delle mani  sono decisivi  per  prevenire  l'infezione.  Le 
mani vanno  lavate con acqua e sapone per almeno 20 secondi. Se non sono disponibili acqua e sapone, è possibile 
utilizzare anche un disinfettante per mani a base di alcol al 60%. Lavarsi le mani elimina il virus. 
 
‐  Evitare  il  contatto  ravvicinato  (distanza  interpersonale > 1 metro)  con  colleghi,  personale esterno che  soffrono di 
infezioni  respiratorie acute; perché  il  virus è  contenuto nelle goccioline di  saliva e può essere  trasmesso a distanza 
ravvicinata. 
 
‐ Non toccare occhi, naso e bocca con le mani; il virus si trasmette principalmente per via respiratoria, ma può entrare 
nel corpo anche attraverso gli occhi, il naso e la bocca, quindi evitare di toccarli con le mani non ben lavate. Le mani, 
infatti, possono venire a contatto con superfici contaminate dal virus e trasmetterlo al tuo corpo. 
 
‐ Coprire bocca e naso se si starnutisce o tossisce. Se si ha un'infezione respiratoria acuta, evitare contatti ravvicinati 
con le altre persone, tossire all'interno di un fazzoletto, preferibilmente monouso, indossare una mascherina e lavare 
le mani. Ricordarsi che se ci si copre la bocca con le mani potresti contaminare oggetti o persone con cui si ci viene a 
contatto. 
 
‐ Igiene respiratoria (starnutire e tossire in un fazzoletto evitando il contatto delle mani con le secrezioni respiratorie).  
 
‐ Evitare l'uso promiscuo di bottiglie e bicchieri. 
 
‐  Pulire  le  superfici  con  disinfettanti  a  base  di  cloro  o  alcol:  i  disinfettanti  chimici  che  possono  uccidere  il  nuovo 
coronavirus (SARS‐CoV‐2) sulle superfici  includono disinfettanti a base di candeggina/cloro, solventi, etanolo al 75%, 
acido peracetico e cloroformio. 
 
‐ Usare la mascherina solo se si sospetta di essere malato o se si assiste una persona malata o qualora non sia possibile 
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mantenere una distanza interpersonale di almeno 1 metro. 
 
‐ Chiamare il 112 se si ha la febbre o la tosse e se si pensa di poter essere contagiato. 
 

[Controlli operativi da effettuare durante le lavorazioni a cura del capo cantiere] 

‐ Vigilare e richiedere ai lavoratori il rispetto della distanza di 1 metro durante l'attività lavorativa. Nel caso in cui non 

sia possibile mantenere tale distanza di sicurezza, esaminare con il coordinatore in fase di esecuzione, ove presente, 

con  la direzione  lavori e con il committente, gli strumenti da porre  in essere, compresa, ove possibile, un'eventuale 

diversa organizzazione del lavoro e/o un nuovo cronoprogramma dei lavori. Laddove non fosse possibile rispettare la 

distanza interpersonale di un metro come principale misura di contenimento, adottare idonei dispositivi di protezione 

individuale (Mascherina conforme alle norme UNI EN 149 filtro FFP2 o FFP3). 

‐ Vigilare e richiedere ai lavoratori il rispetto della distanza di 1 metro, evitando assembramenti nei locali per lavarsi, 

spogliatoi, refettori, locali di ricovero e di riposo, dormitori, comunemente denominati baraccamenti. Nel caso in cui 

non  sia  possibile  mantenere  tale  distanza  di  sicurezza,  esaminare  con  il  coordinatore  in  fase  di  esecuzione,  ove 

presente,  con  la  direzione  lavori  e  con  il  committente,  gli  strumenti  da  porre  in  essere,  compresa,  ove  possibile, 

un'eventuale  diversa  organizzazione  nella  fruizione  dei  baraccamenti.  Laddove  non  fosse  possibile  rispettare  la 

distanza interpersonale di un metro come principale misura di contenimento, adottare idonei dispositivi di protezione 

individuale. 

‐  Vigilare  per  garantire  il  rispetto  della  distanza  di  1 metro  in  caso  di  utilizzo  delle  attrezzature  di  lavoro  in  cui  è 

prevista  la  presenza  di  più di  un  lavoratore. Nel  caso  in  cui  non  sia  possibile mantenere  tale  distanza  di  sicurezza, 

esaminare  con  il  coordinatore  in  fase di  esecuzione,  ove presente,  con  la  direzione  lavori  e  con  il  committente,  gli 

strumenti da porre  in essere, compresa, ove possibile, un'eventuale diversa organizzazione del  lavoro e/o un nuovo 

cronoprogramma  dei  lavori.  Laddove  non  fosse  possibile  rispettare  la  distanza  interpersonale  di  un  metro  come 

principale misura di contenimento, adottare idonei dispositivi di protezione individuale. 

[Modalità di accesso dei fornitori esterni all'interno dei cantieri] 

‐  Per  garantire  le  condizioni  di  sicurezza  adottare  le  seguenti  misure  di  prevenzione  e  cautela  nei  confronti  degli 

addetti alla fornitura di materiali/attrezzature: 

a. limitare la discesa dai mezzi degli autisti; 

b. qualora il carico/scarico richieda la discesa dal mezzo rispettare, in aggiunta, la misura di sicurezza della distanza 
di  almeno  un  metro  tra  le  persone  coinvolte  nell'operazione  di  carico/scarico  o  l'adozione  dei  dispositivi  di 
protezione individuale. 

‐  Per  l'accesso  di  fornitori  esterni  devono  essere  individuate  procedure  di  ingresso,  transito  e  uscita,  mediante 

modalità, percorsi e  tempistiche predefinite, al  fine di  ridurre  le occasioni di contatto con  il personale presente nel 

cantiere, con integrazione in appendice nel Piano di Sicurezza e Coordinamento. 

‐ Se possibile, gli autisti dei mezzi di trasporto devono rimanere a bordo dei propri mezzi: non è consentito l'accesso ai 

locali chiusi comuni del cantiere per nessun motivo. Per le necessarie attività di approntamento delle attività di carico 

e scarico, il trasportatore dovrà attenersi alla rigorosa distanza minima di un metro. 

‐  Per  fornitori/trasportatori  e/o  altro  personale  esterno  individuare/installare  servizi  igienici  dedicati,  prevedere  il 

divieto di utilizzo di quelli del personale dipendente e garantire una adeguata pulizia giornaliera. 

‐ Ove sia presente un servizio di trasporto organizzato dal datore di lavoro per raggiungere il cantiere, va garantita e 

rispettata  la  sicurezza dei  lavoratori  lungo ogni  spostamento,  se del  caso  facendo  ricorso a un numero maggiore di 

mezzi  e/o prevedendo  ingressi  ed uscite dal  cantiere  con orari  flessibili  e  scaglionati  oppure  riconoscendo aumenti 

temporanei delle  indennità  specifiche,  come da contrattazione collettiva, per  l'uso del mezzo proprio.  In ogni  caso, 

occorre  assicurare  la  pulizia  con  specifici  detergenti  delle  maniglie  di  portiere  e  finestrini,  volante,  cambio,  etc. 

mantenendo una corretta areazione all'interno del veicolo. 
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[Pulizia e sanificazione degli spazi comuni in cantiere] 

‐  Il  datore  di  lavoro  assicura  la  pulizia  giornaliera  e  la  sanificazione  periodica  degli  spogliatoi  e  delle  aree  comuni 

limitando l'accesso contemporaneo a tali luoghi; ai fini della sanificazione e della igienizzazione vanno inclusi anche i 

mezzi d'opera con le relative cabine di guida o di pilotaggio. Lo stesso dicasi per le auto di servizio e le auto a noleggio 

e per i mezzi di lavoro quali gru e mezzi operanti in cantiere. 

‐  Il  datore  di  lavoro  verifica  la  corretta  pulizia  degli  strumenti  individuali  di  lavoro  impedendone  l'uso  promiscuo, 

fornendo anche specifico detergente e rendendolo disponibile in cantiere sia prima che durante che al termine della 

prestazione di lavoro. 

‐ Il datore di lavoro deve verificare l'avvenuta sanificazione di tutti gli alloggiamenti e di tutti  i  locali, compresi quelli 

all'esterno  del  cantiere ma  utilizzati  per  tale  finalità,  nonché  dei mezzi  d'opera  dopo  ciascun  utilizzo,  presenti  nel 

cantiere e nelle strutture esterne private utilizzate sempre per le finalità del cantiere. 

‐ Nel caso di presenza di una persona con COVID‐19 all'interno del cantiere si procede alla pulizia e sanificazione dei 

locali, alloggiamenti e mezzi secondo  le disposizioni della circolare n. 5443 del 22  febbraio 2020 del Ministero della 

Salute nonché, laddove necessario, alla loro ventilazione. 

‐  La  periodicità  della  sanificazione  deve  essere  stabilita  dal  datore di  lavoro  in  relazione  alle  caratteristiche  ed  agli 

utilizzi  dei  locali  e mezzi  di  trasporto, previa  consultazione del medico  competente aziendale e del Responsabile di 

servizio di prevenzione e protezione, dei Rappresentanti dei  lavoratori per  la  sicurezza  (RLS o RSLT  territorialmente 

competente). 

‐ Per le operazioni di pulizia e sanificazione vanno definiti  i protocolli di intervento specifici  in comune accordo con i 

Rappresentanti dei lavoratori per la sicurezza (RLS o RSLT territorialmente competente). 

‐  Gli  operatori  che  eseguono  i  lavori  di  pulizia  e  sanificazione  debbono  inderogabilmente  essere  dotati  di  tutti  gli 

indumenti e i dispositivi di protezione individuale. 

‐  Le  azioni  di  sanificazione devono prevedere  attività  eseguite utilizzando prodotti  aventi  le  caratteristiche  indicate 

nella circolare n. 5443 del 22 febbraio 2020 del Ministero della Salute. 

 

[Dispositivi di protezione individuale] 

‐ L'adozione delle misure di igiene e dei dispositivi di protezione individuale è di fondamentale importanza ma, vista 

l'attuale situazione di emergenza, è evidentemente legata alla disponibilità in commercio dei predetti dispositivi. 

‐  Le  mascherine  dovranno  essere  utilizzate  in  conformità  a  quanto  previsto  dalle  indicazioni  dell'Organizzazione 

Mondiale della Sanità. 

‐ Data la situazione di emergenza, in caso di difficoltà di approvvigionamento e alla sola finalità di evitare la diffusione 

del virus, potranno essere utilizzate mascherine la cui tipologia corrisponda alle indicazioni dall'autorità sanitaria e del 

coordinatore per l'esecuzione dei lavori ove nominato ai sensi del Decreto legislativo 9 aprile 2008, n. 81. 

‐ E' favorita la predisposizione da parte dell'azienda del liquido detergente secondo le indicazioni dell'OMS. 

‐ Qualora la lavorazione da eseguire in cantiere imponga di  lavorare a distanza interpersonale minore di un metro e 

non  siano  possibili  altre  soluzioni  organizzative  è  comunque  necessario  l'uso  delle mascherine  e  altri  dispositivi  di 

protezione  (guanti, occhiali,  tute,  cuffie, ecc.)  conformi alle disposizioni delle autorità scientifiche e sanitarie;  in  tali 

evenienze, in mancanza di idonei D.P.I., le lavorazioni dovranno essere sospese con il ricorso se necessario alla Cassa 

Integrazione  Ordinaria  (CIGO)  ai  sensi  del  Decreto  Legge  n.  18  del  17  marzo  2020,  per  il  tempo  strettamente 

necessario al reperimento degli idonei DPI. 

‐ Il datore di lavoro provvede a rinnovare a tutti i lavoratori gli indumenti da lavoro prevedendo la distribuzione a tutte 

le maestranze impegnate nelle lavorazioni di tutti i dispositivi di protezione individuale anche con tute usa e getta. 

‐  Il datore di  lavoro si assicura che  in ogni cantiere  sia attivo  il presidio  sanitario e,  laddove obbligatorio,  l'apposito 
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servizio medico e apposito pronto intervento. 

Istruzioni per indossare mascherine medico‐chirurgiche e Dispositivi di Protezione Individuale delle vie respiratorie 

1. Prima di indossare mascherine o DPI delle vie respiratore, eseguire correttamente la procedura di igiene delle mani. 

2. Indossare il DPI per le vie respiratorie: 

a) Posizionare la maschera con cura per coprire bocca e naso e legarla saldamente per ridurre al minimo gli spazi 

tra il viso e la maschera (questo consente la perfetta tenuta del DPI e migliora il livello di protezione); 

b) Posizionare la conchiglia del respiratore sotto il mento con lo stringinaso posizionato verso l'alto; 

c) Tirare l'elastico superiore e posizionarlo sulla nuca; 

d) Tirare l'elastico inferiore e posizionarlo intorno al collo, sotto le orecchie; 

e) Modellare lo stringinaso per conformarlo alla forma del naso premendo le dita su entrambi i lati dello stesso; 

d) Verificare di  aver  indossato  correttamente  la maschera  (prova di  tenuta): mettere  il  palmo delle mani  (mani 

pulite  e/o  guanti  puliti)  sopra  i  filtri,  inalare  e  trattenere  il  respiro  per  5/10  secondi;  se  il  facciale  si  ripiega 

leggermente verso l'interno, significa che il respiratore è posizionato correttamente. 

3.  Durante  l'uso,  evitare  di  toccare  direttamente  la maschera: maneggiarla  utilizzando  i  lacci  e  comunque  sempre 

avendo effettuato correttamente la procedura di igiene delle mani e/o con guanti puliti. 

4. Rimuovere la maschera evitando di toccare la parte anteriore, ma rimuovendo il laccio o l'elastico dalla nuca. 

5. Dopo la rimozione della maschera, o ogni volta che si tocca  inavvertitamente una maschera usata,  lavare  le mani 

usando un detergente a base di alcool o con acqua e sapone. 

6. Scartare le maschere monouso e le mascherine medico‐chirurgiche dopo ogni utilizzo e smaltirle immediatamente 

dopo  la  rimozione.  Non  riutilizzare  mai  le  maschere  monouso  e  le  mascherine  medico‐chirurgiche  (non  sono 

recuperabili nemmeno dopo lavaggio o disinfezione). 

 

[Gestione spazi comuni quali mensa, spogliatoi] 

‐ L'accesso agli spazi comuni, comprese le mense e gli spogliatoi è contingentato, con la previsione di una ventilazione 

continua  dei  locali,  di  un  tempo  ridotto  di  sosta  all'interno  di  tali  spazi  e  con  il  mantenimento  della  distanza  di 

sicurezza di 1 metro tra  le persone che  li occupano; nel caso di attività che non prevedono obbligatoriamente  l'uso 

degli spogliatoi, è preferibile non utilizzare gli stessi al fine di evitare il contatto tra i lavoratori. 

‐  Il datore di  lavoro provvede alla sanificazione almeno giornaliera ed alla organizzazione degli  spazi per  la mensa e 

degli spogliatoi per lasciare nella disponibilità dei lavoratori luoghi per il deposito degli indumenti da lavoro e garantire 

loro idonee condizioni igieniche sanitarie. 

‐ Occorre garantire  la sanificazione periodica e  la pulizia giornaliera con appositi detergenti anche delle  tastiere dei 

distributori di bevande. 

 

[Gestione di una persona sintomatica in cantiere] 

‐ Nel  caso  in  cui  una persona  presente  in  cantiere  sviluppi  febbre  con  temperatura  superiore  ai  37,5°  e  sintomi di 

infezione respiratoria quali  la tosse, lo deve dichiarare immediatamente al datore di lavoro o al direttore di cantiere 

che  dovrà  procedere  al  suo  isolamento  in  base  alle  disposizioni  dell'autorità  sanitaria  e  del  coordinatore  per 

l'esecuzione dei lavori ove nominato ai sensi del Decreto legislativo 9 aprile 2008 , n. 81 e procedere immediatamente 

ad  avvertire  le  autorità  sanitarie  competenti  e  i  numeri  di  emergenza  per  il  COVID‐19  forniti  dalla  Regione  o  dal 

Ministero della Salute. 
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‐  Il  datore  di  lavoro  collabora  con  le  Autorità  sanitarie  per  l'individuazione  degli  eventuali  "contatti  stretti"  di  una 

persona presente  in  cantiere  che  sia  stata  riscontrata positiva  al  tampone COVID‐19.  Ciò  al  fine di  permettere  alle 

autorità di  applicare  le  necessarie  e  opportune misure di  quarantena. Nel  periodo dell'indagine,  il  datore di  lavoro 

potrà  chiedere  agli  eventuali  possibili  contatti  stretti  di  lasciare  cautelativamente  il  cantiere  secondo  le  indicazioni 

dell'Autorità sanitaria. 

 

[Sorveglianza Sanitaria/Medico Competente/RLS o RLST] 

La  sorveglianza  sanitaria  deve  proseguire  rispettando  le misure  igieniche  contenute  nelle  indicazioni  del Ministero 

della Salute (cd. Decalogo): 

‐ Vanno privilegiate, in questo periodo, le visite preventive, le visite a richiesta e le visite da rientro da malattia. 

‐ La sorveglianza sanitaria periodica non va interrotta, perché rappresenta una ulteriore misura di prevenzione di 

carattere generale: sia perché può intercettare possibili casi e sintomi sospetti del contagio, sia per l'informazione 

e la formazione che il medico competente può fornire ai lavoratori per evitare la diffusione del contagio. 

‐ Nell'integrare e proporre tutte le misure di regolamentazione legate al COVID‐19 il medico competente collabora 

con il datore di lavoro e le RLS/RLST nonché con il direttore di cantiere e il coordinatore per l'esecuzione dei lavori 

ove nominato ai sensi del Decreto legislativo 9 aprile 2008, n. 81. 

‐ Il medico competente segnala al datore di lavoro situazioni di particolare fragilità e patologie attuali o pregresse 

dei  dipendenti  e  il  datore  di  lavoro  provvede  alla  loro  tutela  nel  rispetto  della  privacy;  il  medico  competente 

applicherà le indicazioni delle Autorità Sanitarie. 

 

[Incontri o riunioni in cantiere] 

In caso di riunioni è necessario mantenere la distanza interpersonale di almeno 1 metro e laddove non fosse possibile 

rispettare la distanza interpersonale di un metro come principale misura di contenimento, è necessario fornire idonei 

dispositivi di protezione individuale. È comunque necessario limitare al massimo gli spostamenti all'interno dei siti e 

contingentare l'accesso agli spazi comuni. 

 

Allegato I 
 
[Istruzioni operative per il lavaggio delle mani] 



Piano di Sicurezza e di Coordinamento (PSC)   Procedure 

 
  Sicurezza Cantieri ‐ Namirial S.p.A.  143 

 
 



Piano di Sicurezza e di Coordinamento (PSC)   Procedure 

 
  Sicurezza Cantieri ‐ Namirial S.p.A.  144 

Allegato II 

 

[Istruzioni operative per indossare la maschera] 

 

 

 
 
 



Piano di Sicurezza e di Coordinamento (PSC)  Allegati 

 
  Sicurezza Cantieri ‐ Namirial S.p.A.  145 

13. ALLEGATI 

 
 Copia documentazione attestante i requisiti professionali di cui all'art. 98 del D.Lgs. 81/08 e s.m.i. 
 Copia lettera d'incarico coordinatore per la progettazione 
 Stralcio planimetrico della zona dell'intervento (zonizzazione) 
 Stralcio significativo del progetto 
 Documentazione fotografica del luogo dei lavori 
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14. ALLEGATO I ‐ SCHEDE OPERE PROVVISIONALI 

 

Ponteggio metallico su ruote 

Categoria  Servizio 

Descrizione  Il lavoro comprende:
‐ delimitazione e regolamentazione dell'area di montaggio; 
‐ deposito provvisorio elementi; 
‐ montaggio ponte su ruote; 
‐ allontanamento mezzi e sistemazione finale. 

 

Rischi

Caduta a livello e scivolamento  Lieve 

Caduta dall'alto  Alto 

Caduta di materiali dall'alto  Alto 

Investimento  Alto 

Punture, tagli, abrasioni, ferite Lieve 

Urti, colpi, impatti, compressioni  Lieve 

Istruzioni operative

Delimitare l'area di lavoro con nastro di segnalazione.
Se  interessa  o  è  nell'immediata  vicinanza  della  sede  stradale,  predisporre  la  necessaria  segnaletica  stradale, 
attenendosi alle norme del codice della strada e al regolamento d'attuazione. 
Vietare l'accesso alle persone non addette ai lavori. 
Durante le fasi di scarico dei materiali vietare l'avvicinamento del personale e di terzi, medianti avvisi e sbarramenti. 
Verificare preventivamente la capacità portante della base d'appoggio, eventualmente disporre elementi ripartitori 
del carico. 
I ponti a torre su ruote devono essere costituiti da materiali di buona qualità e mantenuti in perfetta efficienza per 
tutta la durata dei lavori. 
La stabilità del ponte, con o senza elementi innestati, deve essere garantita anche senza la disattivazione delle ruote, 
fino all'altezza e per l'uso cui possono essere adibiti. 
Devono essere dimensionati per resistere ai carichi in essere, alle oscillazioni cui possono essere sottoposti durante 
gli spostamenti, alle azioni del vento (ribaltamento). 
Accertare  la perfetta planarità e verticalità della struttura e, se possibile, ripartire  il carico del ponte sul terreno a 
mezzo di grossi tavoloni. 
Il ponte va corredato alla base di dispositivo per il controllo dell'orizzontalità. 
Non sono ammesse aggiunte di sovrastrutture. 
All'esterno e per grandi altezze i ponti vanno ancorati alla costruzione almeno ogni due piani. 
Possono essere privi di ancoraggio se  il ponte su ruote sia costruito conformemente alle norme UNI HD 1004, sia 
fornita dal costruttore la certificazione di superamento delle prove di carico e di rigidità, quando l'altezza non superi 
i 12 m se utilizzato all'interno di edifici e 8 m se utilizzato all'esterno di edifici. 
La portata da considerare nel dimensionamento non può essere inferiore a quella per i ponteggi metallici destinati a 
lavori di costruzione. 
Per impedirne lo sfilo va previsto un blocco all'innesto degli elementi verticali, correnti e diagonali. 
Il piano di lavoro deve prevedere un parapetto perimetrale con tavola fermapiede alta almeno cm 15. 
Sull'elemento  di  base  va  inserita  una  targa  che  riporti  i  dati  e  le  caratteristiche  salienti  del  ponte,  oltre  alle 
indicazioni di sicurezza e d'uso. 
Rispettare scrupolosamente le prescrizioni e le indicazioni fornite dal costruttore. 
Il piano di scorrimento delle ruote deve risultare compatto e livellato. 
Le  ruote devono essere metalliche, di diametro non  inferiore a cm 20, di  larghezza almeno pari a cm 5 e devono 
essere corredate di meccanismo di bloccaggio. 
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Cunei, o stabilizzatori, devono bloccare le ruote con il ponte in opera.
Per l'accesso ai vari piani di calpestio devono essere utilizzate scale a mano regolamentari. 
Se  le  scale  presentano  una  inclinazione  superiore  a  75°  vanno  protette  con  paraschiena,  salvo  adottare  un 
dispositivo anticaduta da collegare alla cintura di sicurezza. 
Sono consentite botole di passaggio richiudibili con coperchio praticabile. 
Verificare che il ponte su ruote sia realmente tale e non rientri nel regime imposto dalla Autorizzazione Ministeriale. 
Verificare il buono stato di conservazione e manutenzione di elementi, incastri, collegamenti. 
Verificare l'efficacia del blocco ruote 
Verificare che le linee elettriche aeree si trovino a distanza superiore a m 5. 
Usare i ripiani in dotazione e non impalcati di fortuna. 
Predisporre sempre sotto il piano di lavoro un regolare sottoponte a non più di m 2.50. 
È vietato installare sul ponte apparecchi di sollevamento 
È vietato effettuare spostamenti con persone sopra 
Durante  il  montaggio  e  l'uso  indossare:  casco,  guanti,  calzature  di  sicurezza  e  cintura  di  sicurezza  nelle  fasi  con 
pericolo di caduta dall'alto. 

Dispositivi di protezione individuale forniti ai lavoratori occupati in cantiere 

 Elmetto di protezione 
 Guanti antitaglio 
 Imbracatura anticaduta 
 Scarpe di sicurezza 
 

Segnaletica di cantiere associata all'opera provvisionale

 

Categoria: Avvertimento

Nome: Caduta materiali dall'alto 

Descrizione: Attenzione caduta materiali dall'alto

Posizione: 

‐ Nelle aree di azione delle gru. 
‐  In  corrispondenza  delle  zone  di  salita  e 
discesa dei carichi. 
‐ Sotto i ponteggi. 

 

Categoria: Avvertimento

Nome: Pericolo di caduta 

Descrizione: Pericolo di caduta con dislivello 

Posizione: 
In prossimità dell'apertura a cielo aperto.
Nella zona di scavo. 

 

Categoria: Divieto

Nome: Vietato gettare materiali dai ponteggi

Descrizione: Vietato gettare materiali dai ponteggi

Posizione: Sui ponteggi.

 

Categoria: Divieto

Nome: Vietato l'accesso ai non addetti ai lavori

Descrizione: Vietato l'accesso ai non addetti ai lavori

Posizione: 
In prossimità degli accessi all'area di  lavoro 
interdetta. 

Categoria: Divieto
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Nome: 
Vietato  passare  o  sostare  nel  raggio 
d'azione dell'escavatore 

Descrizione: 
Vietato  passare  o  sostare  nell'area 
dell'escavatore 

Posizione:

 

Categoria: Divieto

Nome: Vietato salire o scendere dai ponteggi

Descrizione: 
Non  salire  o  scendere  all'esterno  dei 
ponteggi. 

Posizione: Sui ponteggi.

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Carrelli a passo d'uomo 

Descrizione: 
Carrelli  elevatori  che  si  spostano  a  passo 
d'uomo 

Posizione: All'ingresso del cantiere. 

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Imbracatura di sicurezza 

Descrizione: 
È  obbligatorio  usare  l'imbracatura  di 
sicurezza 

Posizione: 

In prossimità  delle  lavorazioni  come 
montaggio,  smontaggio  e  manutenzione 
degli  apparecchi  di  sollevamento  (gru  in 
particolare). 
Montaggio  di  costruzioni  prefabbricate  o 
industrializzate. 
Lavori dentro pozzi, cisterne e simili. 

Categoria: Prescrizione

Nome: Lasciare liberi i passaggi e le uscite

Descrizione: Lasciare liberi i passaggi e le uscite

Posizione: In corrispondenza di passaggi ed uscite.

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Protezione del cranio 

Descrizione: 
È  obbligatorio  indossare  il  casco  di 
protezione 

Posizione: 
Negli  ambienti  di  lavoro  dove  esiste 
pericolo di caduta di materiali dall'alto o di 
urto con elementi pericolosi. 
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Ponte su ruote 

Categoria  Servizio 

Descrizione  Il lavoro comprende:
‐ delimitazione e regolamentazione dell'area di montaggio; 
‐ deposito provvisorio elementi; 
‐ montaggio ponte su ruote; 
‐ allontanamento mezzi e sistemazione finale. 

 

Rischi

Caduta dall'alto  Alto 

Caduta di materiali dall'alto  Alto 

Istruzioni operative

CARATTERISTICHE DI SICUREZZA 
I ponti a  torre su  ruote vanno realizzati a  regola d'arte da personale competente secondo  le  istruzioni  fornite dal 
fabbricante,  utilizzando  buon materiale,  risultare  idonei  allo  scopo  ed  essere mantenuti  in  efficienza  per  l'intera 
durata del lavoro. 
La stabilità deve essere garantita anche senza la disattivazione delle ruote ‐ prescindendo dal fatto che il ponte sia o 
meno ad elementi innestati ‐ fino all'altezza e per l'uso cui possono essere adibiti. 
Nel caso in cui invece la stabilità non sia assicurata contemporaneamente alla mobilità ‐ vale a dire che è necessario 
disattivare le ruote per garantire l'equilibrio del ponte – i ponti anche se su ruote rientrano nella disciplina relativa 
alla autorizzazione ministeriale, essendo assimilabili ai ponteggi metallici fissi. 
Devono  avere  una  base  sufficientemente  ampia  da  resistere,  con  largo  margine  di  sicurezza,  ai  carichi  ed  alle 
oscillazioni cui possono essere sottoposti durante gli spostamenti o per colpi di vento ed in modo che non possano 
essere ribaltati. 
L'altezza massima consentita è di m 15, dal piano di appoggio all'ultimo piano di lavoro; i ponti fabbricati secondo le 
più recenti norme di buona tecnica possono raggiungere l'altezza di 12 m se utilizzati all'interno degli edifici e 8 m se 
utilizzati all'esterno degli stessi. 
Per quanto riguarda la portata, non possono essere previsti carichi inferiori a quelli di norma indicati per i ponteggi 
metallici destinati ai lavori di costruzione. 
I ponti debbono essere usati esclusivamente per l'altezza per cui sono costruiti, senza aggiunte di sovrastrutture. 
Sull'elemento di base deve trovare spazio una targa riportante i dati e le caratteristiche salienti del ponte, nonché le 
indicazioni di sicurezza e d'uso di cui tenere conto. 

Dispositivi di protezione individuale forniti ai lavoratori occupati in cantiere 

 Elmetto di protezione 
 Imbracatura anticaduta 
 

Segnaletica di cantiere associata all'opera provvisionale

 

Categoria: Avvertimento

Nome: Caduta materiali dall'alto 

Descrizione: Attenzione caduta materiali dall'alto

Posizione: 

‐ Nelle aree di azione delle gru. 
‐  In  corrispondenza  delle  zone  di  salita  e 
discesa dei carichi. 
‐ Sotto i ponteggi. 

Categoria: Avvertimento

Nome: Pericolo di caduta 
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Descrizione: Pericolo di caduta con dislivello 

Posizione: 
In prossimità dell'apertura a cielo aperto.
Nella zona di scavo. 

 

Categoria: Divieto

Nome: Vietato gettare materiali dai ponteggi

Descrizione: Vietato gettare materiali dai ponteggi

Posizione: Sui ponteggi.

 

Categoria: Divieto

Nome: Vietato salire o scendere dai ponteggi

Descrizione: 
Non  salire  o  scendere  all'esterno  dei 
ponteggi. 

Posizione: Sui ponteggi.

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Imbracatura di sicurezza 

Descrizione: 
È  obbligatorio  usare  l'imbracatura  di 
sicurezza 

Posizione: 

In  prossimità  delle  lavorazioni  come 
montaggio,  smontaggio  e  manutenzione 
degli  apparecchi  di  sollevamento  (gru  in 
particolare). 
Montaggio  di  costruzioni  prefabbricate  o 
industrializzate. 
Lavori dentro pozzi, cisterne e simili. 

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Protezione del cranio 

Descrizione: 
È  obbligatorio  indossare  il  casco  di 
protezione 

Posizione: 
Negli  ambienti  di  lavoro  dove  esiste 
pericolo di caduta di materiali dall'alto o di 
urto con elementi pericolosi. 
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Ponti su cavalletti 

Categoria  Servizio 

Descrizione  Realizzazione ed uso di ponti su cavalletti.

 

Rischi

Caduta dall'alto  Alto 

Istruzioni operative

I  ponti  su  cavalletti  sono  piani  di  lavoro  realizzati  con  tavole  fissate  su  cavalletti  di  appoggio  non  collegati 
stabilmente fra loro. 
I ponti su cavalletti devono essere allestiti con buon materiale e a regola d'arte ed essere conservati in efficienza per 
l'intera durata del lavoro. 
Non devono essere montati sugli impalcati dei ponteggi, possono essere usati solo per lavori da eseguirsi al suolo o 
all'interno degli edifici. 
Non devono avere altezza superiore a m 2. 
I ponti su cavalletti non devono essere montati sugli impalcati dei ponteggi esterni. 
I ponti su cavalletti non possono essere usati uno in sovrapposizione all'altro. 
I montanti non devono essere realizzati con mezzi di fortuna, del tipo scale a pioli, pile di mattoni, sacchi di cemento 
o cavalletti improvvisati in cantiere. 
I piedi dei cavalletti devono poggiare sempre su pavimento solido e compatto. 
La distanza massima fra due cavalletti può essere di m 3,60 se si usano tavole  lunghe 4 m con sezione trasversale 
minima di cm 30 di larghezza e cm 5 di spessore. 
Per evitare di sollecitare al limite le tavole che costituiscono il piano di lavoro queste devono poggiare sempre su tre 
cavalletti, obbligatori se si usano tavole lunghe m 4 con larghezza minima di cm 20 e cm 5 di spessore. 
La larghezza dell'impalcato non deve essere inferiore a cm 90. 
Le tavole dell'impalcato devono risultare bene accostate fra loro, essere fissate ai cavalletti, non presentare parti a 
sbalzo superiori a cm 20. 

Dispositivi di protezione individuale forniti ai lavoratori occupati in cantiere 

 Imbracatura anticaduta 
 

Segnaletica di cantiere associata all'opera provvisionale

 

Categoria: Avvertimento

Nome: Pericolo di caduta 

Descrizione: Pericolo di caduta con dislivello 

Posizione: 
In prossimità dell'apertura a cielo aperto.
Nella zona di scavo. 

 

Categoria: Divieto

Nome: Vietato salire o scendere dai ponteggi

Descrizione: 
Non  salire  o  scendere  all'esterno  dei 
ponteggi. 

Posizione: Sui ponteggi.

Categoria: Prescrizione

Nome: Imbracatura di sicurezza 

Descrizione: 
È  obbligatorio  usare  l'imbracatura  di 
sicurezza 
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Posizione: 

In  prossimità  delle  lavorazioni  come 
montaggio,  smontaggio  e  manutenzione 
degli  apparecchi  di  sollevamento  (gru  in 
particolare). 
Montaggio  di  costruzioni  prefabbricate  o 
industrializzate. 
Lavori dentro pozzi, cisterne e simili. 
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Protezioni aperture nei solai 

Categoria  Sicurezza 

Descrizione  Formazione di protezione delle aperture nei solai.

 

Rischi

Caduta a livello e scivolamento  Lieve 

Caduta dall'alto  Alto 

Caduta di materiali dall'alto  Alto 

Istruzioni operative

CARATTERISTICHE DI SICUREZZA 
Le protezioni devono essere allestite a regola d'arte utilizzando buon materiale; risultare idonee allo scopo ed essere 
conservate in efficienza per l'intera durata del lavoro. 
Le aperture nei solai, nel suolo, nei pavimenti e nelle piattaforme di lavoro, comprese fosse e pozzi, devono essere 
provviste di solide coperture o protette con parapetti. 
Quando  si  ricorra  alla  copertura  con  tavole  deve  essere  solidamente  fissata  in  modo  da  rimanere  sempre  nella 
posizione giusta e di  resistenza per  lo meno non  inferiore a quella del piano di  calpestio dei ponti  di  servizio.  Se 
ottenuta con altri materiali deve poter sopportare un carico eguale a quello previsto per il pavimento circostante. 
MISURE DI PREVENZIONE 
Le protezioni sono predisposte per evitare la caduta di persone e la precipitazione di cose e materiale nel vuoto. 
Le protezioni vanno applicate alle aperture di ogni genere e tipo, (asole, botole, fosse, buche). 
Per  le  aperture  di  modeste  dimensioni  è  meglio  la  copertura;  per  quelle  più  grandi  è  meglio  ricorrere  alla 
perimetrazione con parapetto. 
Qualora le aperture vengano usate per il passaggio di materiali o persone, un lato del parapetto di protezione può 
essere costituito da una barriera mobile non asportabile, che deve essere aperta soltanto per il tempo necessario al 
passaggio.  La  protezione  va  estesa  anche  all'area  di  arrivo/partenza o  aggancio/sgancio del  carico  posta  al  piano 
terra. 
Il  vano‐scala  deve essere  coperto  con una  robusta  impalcatura posta  all'altezza del pavimento del primo piano a 
difesa delle persone che transitano al piano terreno contro la caduta dei materiali. È bene, inoltre, allestire impalcati 
successivi in relazione all'avanzamento dei lavori ed all'altezza della costruzione. 
Il vano‐corsa dell'ascensore deve essere protetto. 
Gli intavolati di protezione non devono costituire motivo di inciampo. 
ISTRUZIONI PER GLI ADDETTI 
Verificare la presenza e l'efficacia delle protezioni alle aperture nel suolo, pavimenti, solai e tutto dove necessario. 
Non rimuovere le protezioni adottate. 
Non accatastare materiale di sorta sugli intavolati utilizzati come copertura di protezione. 
Segnalare al responsabile del cantiere eventuali non rispondenze a quanto indicato. 

Dispositivi di protezione individuale forniti ai lavoratori occupati in cantiere 

 Elmetto di protezione 
 Imbracatura anticaduta 
 Scarpe di sicurezza 
 

Segnaletica di cantiere associata all'opera provvisionale

Categoria: Avvertimento

Nome: Caduta materiali dall'alto 

Descrizione: Attenzione caduta materiali dall'alto
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Posizione: 

‐ Nelle aree di azione delle gru. 
‐  In  corrispondenza  delle  zone  di  salita  e 
discesa dei carichi. 
‐ Sotto i ponteggi. 

 

Categoria: Avvertimento

Nome: Pericolo di caduta 

Descrizione: Pericolo di caduta con dislivello 

Posizione: 
In prossimità dell'apertura a cielo aperto.
Nella zona di scavo. 

 

Categoria: Divieto

Nome: Vietato gettare materiali dai ponteggi

Descrizione: Vietato gettare materiali dai ponteggi

Posizione: Sui ponteggi.

 

Categoria: Divieto

Nome: Vietato salire o scendere dai ponteggi

Descrizione: 
Non  salire  o  scendere  all'esterno  dei 
ponteggi. 

Posizione: Sui ponteggi.

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Imbracatura di sicurezza 

Descrizione: 
È  obbligatorio  usare  l'imbracatura  di 
sicurezza 

Posizione: 

In  prossimità  delle  lavorazioni  come 
montaggio,  smontaggio  e  manutenzione 
degli  apparecchi  di  sollevamento  (gru  in 
particolare). 
Montaggio  di  costruzioni  prefabbricate  o 
industrializzate. 
Lavori dentro pozzi, cisterne e simili. 

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Protezione del cranio 

Descrizione: 
È  obbligatorio  indossare  il  casco  di 
protezione 

Posizione: 
Negli  ambienti  di  lavoro  dove  esiste 
pericolo di caduta di materiali dall'alto o di 
urto con elementi pericolosi. 
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Protezioni aperture verso il vuoto 

Categoria  Sicurezza 

Descrizione  Formazione di protezioni (parapetti) delle aperture nelle pareti. 

 

Rischi

Caduta dall'alto  Alto 

Caduta di materiali dall'alto  Alto 

Istruzioni operative

CARATTERISTICHE DI SICUREZZA 
Le protezioni devono essere allestite a regola d'arte utilizzando buon materiale; risultare idonee allo scopo ed essere 
conservate in efficienza per l'intera durata del lavoro. 
Le  aperture  nei muri  prospicienti  il  vuoto  o  vani  che  abbiano  una  profondità  superiore  a m  0,50  devono  essere 
munite di parapetto con tavola fermapiede oppure essere convenientemente sbarrate. 
MISURE DI PREVENZIONE 
Le protezioni sono predisposte per evitare la caduta di persone e la precipitazione di cose e materiale nel vuoto. 
Le protezioni vanno applicate nei casi tipici di: balconi, pianerottoli, vani finestra, vani ascensore e casi simili quando 
siano insufficienti o assenti i ponteggi al piano. 
La necessità della protezione permane e, anzi, si fa tanto più grande quando, col graduale aumento delle dimensioni 
delle  aperture  verso  il  vuoto,  diminuiscono  quelle  dei  muri,  fino  a  ridursi  ai  soli  pilastri  come  avviene  nelle 
costruzioni in ca metalliche, oppure fino a scomparire come avviene sul ciglio di coperture piane. 
Nel  caso  dei  vani  e  delle  rampe  delle  scale  i  parapetti  provvisori  di  protezione  vanno  tenuti  in  opera,  fissati 
rigidamente  a  strutture  resistenti,  fino  all'installazione  definitiva  delle  ringhiere  ed  al  completamento  delle 
murature. 
ISTRUZIONI PER GLI ADDETTI 
Verificare la presenza efficace delle protezioni alle aperture verso il vuoto tutto dove necessario. 
Non rimuovere, senza qualificata motivazione, le protezioni. 
Segnalare al responsabile di cantiere eventuali non rispondenze a quanto indicato. 

Dispositivi di protezione individuale forniti ai lavoratori occupati in cantiere 

 Elmetto di protezione 
 Imbracatura anticaduta 
 

Segnaletica di cantiere associata all'opera provvisionale

 

Categoria: Avvertimento

Nome: Caduta materiali dall'alto 

Descrizione: Attenzione caduta materiali dall'alto

Posizione: 

‐ Nelle aree di azione delle gru. 
‐  In  corrispondenza  delle  zone  di  salita  e 
discesa dei carichi. 
‐ Sotto i ponteggi. 

 

Categoria: Avvertimento

Nome: Pericolo di caduta 

Descrizione: Pericolo di caduta con dislivello 

Posizione: 
In prossimità dell'apertura a cielo aperto.
Nella zona di scavo. 



Piano di Sicurezza e di Coordinamento (PSC)  Allegati 

 
  Sicurezza Cantieri ‐ Namirial S.p.A.  156 

 

Categoria: Divieto

Nome: Vietato gettare materiali dai ponteggi

Descrizione: Vietato gettare materiali dai ponteggi

Posizione: Sui ponteggi.

 

Categoria: Divieto

Nome: Vietato salire o scendere dai ponteggi

Descrizione: 
Non  salire  o  scendere  all'esterno  dei 
ponteggi. 

Posizione: Sui ponteggi.

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Imbracatura di sicurezza 

Descrizione: 
È  obbligatorio  usare  l'imbracatura  di 
sicurezza 

Posizione: 

In  prossimità  delle  lavorazioni  come 
montaggio,  smontaggio  e  manutenzione 
degli  apparecchi  di  sollevamento  (gru  in 
particolare). 
Montaggio  di  costruzioni  prefabbricate  o 
industrializzate. 
Lavori dentro pozzi, cisterne e simili. 

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Protezione del cranio 

Descrizione: 
È  obbligatorio  indossare  il  casco  di 
protezione 

Posizione: 
Negli  ambienti  di  lavoro  dove  esiste 
pericolo di caduta di materiali dall'alto o di 
urto con elementi pericolosi. 
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Scale a mano 

Categoria  Servizio 

Descrizione  Uso  di  scale  a  mano  (le  scale  portatili  possono  essere  in  legno,  in  metallo  o  a 
composizione mista.  Le  scale  portatili  a mano  sono  di  uso molto  comune  e  vengono 
generalmente utilizzate per accedere ad una zona di lavoro sopraelevata). 

 

Rischi

Caduta dall'alto  Alto 

Caduta di materiali dall'alto  Alto 

Cesoiamento, stritolamento  Medio 

Movimentazione manuale dei carichi  Lieve 

Urti, colpi, impatti, compressioni  Lieve 

Istruzioni operative

Le scale a mano devono essere costruite con materiale adatto alle condizioni di  impiego, possono quindi essere in 
ferro, alluminio o legno, ma devono essere sufficientemente resistenti ed avere dimensioni appropriate all'uso. 
Le  scale  in  legno  devono  avere  i  pioli  incastrati  nei  montanti  che  devono  essere  trattenuti  con  tiranti  in  ferro 
applicati sotto i due pioli estremi; le scale lunghe più di 4 m devono avere anche un tirante intermedio. 
In tutti i casi le scale devono essere provviste di dispositivi antisdrucciolo alle estremità inferiori dei due montanti e 
di elementi di trattenuta o di appoggi antisdrucciolevoli alle estremità superiori. 
La scala deve sporgere a sufficienza oltre il piano di accesso (è consigliabile che tale sporgenza sia di almeno 1 m), 
curando  la  corrispondenza  del  piolo  con  lo  stesso  (è  possibile  far  proseguire  un  solo  montante  efficacemente 
fissato). 

Dispositivi di protezione individuale forniti ai lavoratori occupati in cantiere 

 Elmetto di protezione 
 Imbracatura anticaduta 
 

Segnaletica di cantiere associata all'opera provvisionale

 

Categoria: Avvertimento

Nome: Caduta materiali dall'alto 

Descrizione: Attenzione caduta materiali dall'alto

Posizione: 

‐ Nelle aree di azione delle gru. 
‐  In  corrispondenza  delle  zone  di  salita  e 
discesa dei carichi. 
‐ Sotto i ponteggi. 

 

Categoria: Avvertimento

Nome: Pericolo di caduta 

Descrizione: Pericolo di caduta con dislivello 

Posizione: 
In prossimità dell'apertura a cielo aperto.
Nella zona di scavo. 

Categoria: Divieto

Nome: Vietato gettare materiali dai ponteggi
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Descrizione: Vietato gettare materiali dai ponteggi

Posizione: Sui ponteggi.

 

Categoria: Divieto

Nome: Vietato salire o scendere dai ponteggi

Descrizione: 
Non  salire  o  scendere  all'esterno  dei 
ponteggi. 

Posizione: Sui ponteggi.

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Imbracatura di sicurezza 

Descrizione: 
È  obbligatorio  usare  l'imbracatura  di 
sicurezza 

Posizione: 

In  prossimità  delle  lavorazioni  come 
montaggio,  smontaggio  e  manutenzione 
degli  apparecchi  di  sollevamento  (gru  in 
particolare). 
Montaggio  di  costruzioni  prefabbricate  o 
industrializzate. 
Lavori dentro pozzi, cisterne e simili. 

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Protezione del cranio 

Descrizione: 
È  obbligatorio  indossare  il  casco  di 
protezione 

Posizione: 
Negli  ambienti  di  lavoro  dove  esiste 
pericolo di caduta di materiali dall'alto o di 
urto con elementi pericolosi. 
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Delimitazione area di lavoro 

Categoria  Sicurezza 

Descrizione  Delimitazione dell'area di lavoro

 

Segnaletica di cantiere associata all'opera provvisionale

 

Categoria: Divieto

Nome: Vietato l'accesso 

Descrizione: Vietato l'accesso 

Posizione: 
In prossimità degli accessi all'area di  lavoro 
interdetta. 
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Scale doppie 

Categoria  Servizio 

Descrizione  Uso di scale doppie (le scale doppie hanno come caratteristica di poter essere utilizzate 
indipendentemente ad appoggi esterni). 

 

Rischi

Caduta dall'alto  Alto 

Caduta di materiali dall'alto  Alto 

Cesoiamento, stritolamento  Medio 

Movimentazione manuale dei carichi  Lieve 

Urti, colpi, impatti, compressioni  Lieve 

Istruzioni operative

Le scale doppie devono essere costruite con materiale adatto alle condizioni di  impiego, possono quindi essere  in 
ferro, alluminio o legno, ma devono essere sufficientemente resistenti ed avere dimensioni appropriate all'uso. 
Le  scale  in  legno  devono  avere  i  pioli  incastrati  nei  montanti  che  devono  essere  trattenuti  con  tiranti  in  ferro 
applicati sotto i due pioli estremi; le scale lunghe più di 4 m devono avere anche un tirante intermedio. 
Le scale doppie non devono superare l'altezza di 5 m. 
Le scale doppie devono essere provviste di catena o dispositivo analogo che impedisca l'apertura della scala oltre il 
limite prestabilito di sicurezza. 
ISTRUZIONI PER GLI ADDETTI 
PRIMA DELL'USO: 
È vietata la riparazione dei pioli rotti con listelli di legno chiodati sui montanti. 
Le scale devono essere utilizzate solo su terreno stabile e in piano. 
Il sito dove viene installata la scala deve essere sgombro da eventuali materiali e lontano dai passaggi. 
DURANTE L'USO: 
Durante gli spostamenti laterali nessun lavoratore deve trovarsi sulla scala. 
La scala deve essere utilizzata da una sola persona per volta limitando il peso dei carichi da trasportare. 
La salita e la discesa vanno effettuate con il viso rivolto verso la scala. 
DOPO L'USO: 
Controllare periodicamente lo stato di conservazione delle scale provvedendo alla manutenzione necessaria. 
Le scale non utilizzate devono essere conservate in un luogo riparato dalle intemperie e, possibilmente, sospese ad 
appositi ganci. 
Segnalare  immediatamente  eventuali  anomalie  riscontrate,  in  particolare:  pioli  rotti,  gioco  fra  gli  incastri, 
fessurazioni, carenza dei dispositivi di arresto. 

Dispositivi di protezione individuale forniti ai lavoratori occupati in cantiere 

 Elmetto di protezione 
 Imbracatura anticaduta 
 

Segnaletica di cantiere associata all'opera provvisionale

 

Categoria: Avvertimento

Nome: Caduta materiali dall'alto 

Descrizione: Attenzione caduta materiali dall'alto

Posizione: 

‐ Nelle aree di azione delle gru. 
‐  In  corrispondenza  delle  zone  di  salita  e 
discesa dei carichi. 
‐ Sotto i ponteggi. 



Piano di Sicurezza e di Coordinamento (PSC)  Allegati 

 
  Sicurezza Cantieri ‐ Namirial S.p.A.  161 

 

Categoria: Avvertimento

Nome: Pericolo di caduta 

Descrizione: Pericolo di caduta con dislivello 

Posizione: 
In prossimità dell'apertura a cielo aperto.
Nella zona di scavo. 

 

Categoria: Divieto

Nome: Vietato gettare materiali dai ponteggi

Descrizione: Vietato gettare materiali dai ponteggi

Posizione: Sui ponteggi.

 

Categoria: Divieto

Nome: Vietato salire o scendere dai ponteggi

Descrizione: 
Non  salire  o  scendere  all'esterno  dei 
ponteggi. 

Posizione: Sui ponteggi.

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Imbracatura di sicurezza 

Descrizione: 
È  obbligatorio  usare  l'imbracatura  di 
sicurezza 

Posizione: 

In  prossimità  delle  lavorazioni  come 
montaggio,  smontaggio  e  manutenzione 
degli  apparecchi  di  sollevamento  (gru  in 
particolare). 
Montaggio  di  costruzioni  prefabbricate  o 
industrializzate. 
Lavori dentro pozzi, cisterne e simili. 

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Protezione del cranio 

Descrizione: 
È  obbligatorio  indossare  il  casco  di 
protezione 

Posizione: 
Negli  ambienti  di  lavoro  dove  esiste 
pericolo di caduta di materiali dall'alto o di 
urto con elementi pericolosi. 
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Scale ad innesti 

Categoria  Servizio 

Descrizione  Uso di scale ad innesti.

 

Istruzioni operative

La lunghezza della scala in opera non deve superare i 15 m.
Per lunghezze superiori agli 8 m devono essere munite di rompitratta. 
Controllare  periodicamente  lo  stato  di  conservazione  provvedendo  alla  manutenzione  necessaria  secondo  le 
indicazioni fornite dal costruttore. 
Durante l'uso della scala la stessa dovrà essere vincolata con ganci all'estremità superiore o altri sistemi per evitare 
sbandamenti, slittamenti, rovesciamenti. 
Segnalare  immediatamente  eventuali  anomalie  riscontrate,  in  particolare:  pioli  rotti,  gioco  fra  gli  incastri, 
fessurazioni, carenza dei dispositivi antiscivolo e di arresto. 
L'uso della scala deve essere consentito solo a personale informato e formato sulle modalità corrette di utilizzo. 
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Intavolati 

Categoria  Sicurezza 

Descrizione  Realizzazione di protezioni (impalcati) contro la caduta di materiali e persone dall'alto.

 

Istruzioni operative

CARATTERISTICHE DI SICUREZZA 
Le tavole che costituiscono  il piano di calpestio di ponti, passerelle, andatoie,  impalcati di servizio e di qualunque 
genere e tipo devono essere ricavate da materiale di qualità e mantenute in perfetta efficienza per l'intera durata 
dei lavori. 
Devono essere asciutte e con le fibre che le costituiscono parallele all'asse. 
Le tavole devono risultare adeguate al carico da sopportare e, in ogni caso, le dimensioni geometriche non possono 
essere inferiori a cm 4 di spessore e cm 20 di larghezza; di regola, se lunghe m 4, devono appoggiare sempre su 4 
traversi. 
Le  tavole  devono  risultare  di  spessore  non  inferiore  ai  cm  5  se  poggianti  su  soli  3  traversi,  come  è  nel  caso  dei 
ponteggi metallici. 
Non devono presentare nodi passanti che riducano più del 10% la sezione di resistenza. 
MISURE DI PREVENZIONE 
Non devono presentare parti a sbalzo oltre agli appoggi eccedenti i cm 20. 
Nella composizione del piano di calpestio,  le  loro estremità devono essere sovrapposte per non meno di cm 40 e 
sempre in corrispondenza di un traverso. 
Un  piano  di  calpestio  può  considerarsi  utilizzabile  a  condizione  che  non  disti  più  di  m  2  dall'ordine  più  alto  di 
ancoraggi. 
Le tavole messe in opera devono risultare sempre bene accostate fra loro; gli intavolati dei ponteggi in legno devono 
essere accostati all'opera in costruzione, solo per lavori di finitura è consentito un distacco massimo di 20 cm; per gli 
intavolati dei ponteggi fissi (ad esempio metallici) è consentito un distacco non superiore a 20 cm. 
Quando  tale  distacco  risulti  superiore  può  realizzarsi  un  piano  di  calpestio  esterno  ai  montanti  e  poggiante  su 
traversi a sbalzo. Soluzione, questa, contemplata anche in alcune autorizzazioni ministeriali. 
Le tavole vanno assicurate contro gli spostamenti trasversali e longitudinali, in modo che non possano scostarsi dalla 
posizione in cui sono state disposte o, nel ponteggio, scivolare sui traversi. 
Nel ponteggio le tavole di testata vanno assicurate. 
Nel ponteggio le tavole esterne devono essere a contatto dei montanti. 
Le tavole costituenti un qualsiasi piano di calpestio non devono essere sollecitate con depositi e carichi superiori al 
loro grado di resistenza. 
Il piano di calpestio di ponti, passerelle, andatoie,  impalcati di  servizio e di qualsiasi genere e  tipo, va mantenuto 
sgombro  da materiali  e  attrezzature  non  più  in  uso  e  se  collocato  ad  una  altezza maggiore  di m  2,  deve  essere 
provvisto su tutti i lati verso il vuoto di un robusto parapetto. 
ISTRUZIONI PER GLI ADDETTI 
Verificare con attenzione l'integrità e la completezza dei piani di calpestio, specie degli impalcati del ponteggio. 
Accertare che tutti gli intavolati ed i piani di calpestio a qualsiasi fine utilizzabili siano raggiungibili in modo sicuro, sia 
che  l'accesso avvenga  in modo diretto o con  il  ricorso a mezzi diversi,  la cui  rispondenza allo scopo deve risultare 
idonea. 
Evitare di rimuovere le tavole dei ponteggi anche se in quel punto i lavori già sono stati completati. 
Prima  di  abbandonare  il  luogo  di  lavoro  ripristinare  la  situazione  di  sicurezza  originaria  se  per  necessità  si  sono 
dovute rimuovere delle tavole. 
Eseguire  la  pulizia  degli  impalcati,  posti  di  lavoro  e  di  passaggio,  accumulando  il  materiale  di  risulta  per  poterlo 
quindi raccogliere ed eliminare. 
Verificare che gli intavolati, specie quelli dei ponti di servizio, non vengano trasformati in depositi di materiale. 
Controllare che gli intavolati non siano resi scivolosi dal depositarsi di ghiaccio, polvere e quant'altro. 
Evitare di correre o saltare sugli intavolati. 
Procedere ad un controllo accurato degli  intavolati quando si prende in carico un cantiere avviato, vale a dire con 
opere provvisionali già installate o in fase di completamento. 
Le  tavole  da  utilizzare  per  piani  di  calpestio  e  impalcati  che  non  risultino  più  in  perfette  condizioni  vanno 
immediatamente sostituite. 
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Le tavole ritenute ancora  idonee all'uso vanno  liberate da eventuali chiodi, pulite e conservate  in  luoghi asciutti e 
ventilati, senza contatto con il terreno. 
Segnalare al responsabile di cantiere eventuali non rispondenze a quanto indicato. 

 

Parapetto metallico provvisorio ammorsato con ganascia 

Categoria  Sicurezza 

Descrizione  Montaggio di parapetto metallico con ganascia.

 

Istruzioni operative

Questo  parapetto  è  composto  da  un  montante  e  da  una  ganascia  che  va  serrata  e  fissata  sulla  struttura  di 
ancoraggio. 
Essi debbono possedere i seguenti requisiti specifici: 
‐ i componenti vanno installati in maniera tale da non consentire al lavoratore di cadere nel vuoto; la ganascia deve 
essere posizionata alla distanza stabilita dal costruttore; 
‐ nei supporti vanno inserite delle tavole di legno della resistenza indicata dal costruttore; 
‐ le tavole utilizzate devono essere integre e la loro lunghezza minima deve essere tale da sporgere di almeno di 40 
cm rispetto a due campate; 
‐ l'altezza del fermapiede dovrà essere almeno pari a 20 cm; 
‐  la  sequenza  delle  operazioni  di  smontaggio  del  parapetto  provvisorio  dovrà  essere  tale  da  mantenerla  il  più 
possibile in opera provvedendo prima allo smontaggio degli elementi orizzontali. 
MISURE DI PREVENZIONE 
Vanno previste per evitare la caduta nel vuoto di persone e materiale. 
Sia i correnti che la tavola fermapiede devono essere applicati dalla parte interna dei montanti o degli appoggi sia 
quando fanno parte dell'impalcato di un ponteggio che in qualunque altro caso. 
Piani,  piazzole,  castelli  di  tiro  e  attrezzature  varie  possono  presentare  parapetti  realizzati  con  caratteristiche 
geometriche e dimensionali diverse. 
Il parapetto con fermapiede va anche applicato sul lato corto, terminale, dell'impalcato, procedendo alla cosiddetta 
“intestatura” del ponte. 
Il parapetto con fermapiede va previsto sul lato del ponteggio verso la costruzione quando il distacco da essa superi i 
cm 20 e non sia possibile realizzare un piano di calpestio esterno, poggiante su traversi a sbalzo, verso l'opera stessa. 
Il parapetto con fermapiede va previsto ai bordi delle solette che siano a più di m 2 di altezza. 
Il parapetto con fermapiede va previsto ai bordi degli scavi che siano a più di m 2 di altezza. 
Il  parapetto  con  fermapiede  va  previsto  nei  tratti  prospicienti  il  vuoto  di  viottoli  e  scale  con  gradini  ricavate  nel 
terreno o nella roccia quando si superino i m 2 di dislivello. 
E'  considerata  equivalente  al  parapetto,  qualsiasi  protezione,  realizzante  condizioni  di  sicurezza  contro  la  caduta 
verso i lati aperti non inferiori a quelle presentate dal parapetto stesso. 
ISTRUZIONI PER GLI ADDETTI 
Verificare la presenza del parapetto di protezione dove necessario. 
Verificare la stabilità, la completezza e gli aspetti dimensionali del parapetto di protezione, con particolare riguardo 
alla  consistenza  strutturale  ed  al  corretto  fissaggio,  ottenuto  in  modo  da  poter  resistere  alle  sollecitazioni 
nell'insieme ed in ogni sua parte, tenuto conto delle condizioni ambientali e della sua specifica funzione. 
Non modificare né, tanto meno, eliminare un parapetto. 
Segnalare al responsabile del cantiere eventuali non rispondenze a quanto indicato. 
MANUTENZIONE DEI PARAPETTI PROVVISORI 
Nei  parapetti  provvisori  è  necessario  verificare  periodicamente  lo  stato  di  conservazione  dell'attrezzatura, 
ingrassando le parti di movimento come viti e perni; inoltre una buona conservazione delle parti superficiali elimina 
possibili pericoli derivanti da indebolimenti dovuti alla corrosione. 
Eventuali danni devono essere riparati dal fabbricante o da persona qualificata dal fabbricante, altrimenti l'elemento 
deve essere sostituito.  Il personale qualificato deve fornire un parere vincolante al fine del riutilizzo del parapetto 
provvisorio riparato. 



Piano di Sicurezza e di Coordinamento (PSC)  Allegati 

 
  Sicurezza Cantieri ‐ Namirial S.p.A.  165 

 

Ponteggio metallico fisso 

Categoria  Servizio 

Descrizione  Il lavoro comprende:
‐ delimitazione e regolamentazione dell'area di montaggio; 
‐ deposito provvisorio elementi; 
‐ montaggio ponteggio; 
‐ allontanamento mezzi e sistemazione finale. 

 

Rischi

Caduta a livello e scivolamento  Lieve 

Caduta dall'alto  Alto 

Caduta di materiali dall'alto  Alto 

Istruzioni operative

I  ponteggi metallici,  siano essi  a  tubi  e  giunti  o  ad  elementi  prefabbricati,  devono essere  allestiti  a  regola  d'arte, 
secondo  le  indicazioni  del  costruttore,  con  materiale  autorizzato,  ed  essere  conservati  in  efficienza  per  l'intera 
durata del lavoro. 
I ponteggi metallici possono essere impiegati solo se muniti della autorizzazione ministeriale. 
I  ponteggi metallici  possono essere  impiegati  secondo  le  situazioni previste dall'autorizzazione ministeriale  per  le 
quali la stabilità della struttura è assicurata, vale a dire strutture: 
‐ Alte fino a m 20 dal piano di appoggio delle basette all'estradosso del piano di lavoro più alto; 
‐ Conformi agli schemi‐tipo riportati nella autorizzazione; 
‐ Comprendenti un numero complessivo di impalcati non superiore a quello previsto negli schemi‐tipo; 
‐ Con gli ancoraggi conformi a quelli previsti nella autorizzazione e in ragione di almeno uno ogni mq 22; 
‐ Con sovraccarico complessivo non superiore a quello considerato nella verifica di stabilità; 
‐ Con i collegamenti bloccati mediante l'attivazione dei dispositivi di sicurezza. 
Ogni ponteggio deve essere ancorato alla  costruzione per mezzo dei  sistemi,  indicati dai  libretti di autorizzazione 
ministeriale quali: a cravatta, ad anello o a vitone. Eventuali altri sistemi possono essere utilizzati se hanno almeno 
pari efficacia documentata da indicazioni tecniche e da progettazione. 
I  ponteggi  che  non  rispondono  anche  ad  una  soltanto  delle  precedenti  condizioni  non  garantiscono  il  livello  di 
sicurezza presupposto nella autorizzazione ministeriale e devono pertanto essere giustificati da una documentazione 
di calcolo e da un disegno esecutivo aggiuntivi redatti da un ingegnere o architetto iscritto all'albo professionale in 
allegato al piano di montaggio, uso e smontaggio. 
Nel caso di ponteggio misto ‐ unione di prefabbricato e tubi e giunti ‐ se la cosa non è esplicitamente prevista dalla 
autorizzazione ministeriale è necessaria la documentazione di calcolo aggiuntiva. 
Anche  l'installazione  sul  ponteggio  di  tabelloni  pubblicitari,  teloni  e  reti  obbliga  alla  elaborazione  della 
documentazione di calcolo aggiuntiva. 
Oltre  ai  ponteggi,  anche  le  altre  opere  provvisionali  costituite  da  elementi  metallici  o  di  notevole  importanza  e 
complessità  in  rapporto  alle  dimensioni  ed  ai  sovraccarichi  devono  essere  erette  in  base  ad  un  progetto 
comprendente calcolo e disegno esecutivo. 
Le  eventuali  modifiche  al  ponteggio  devono  restare  nell'ambito  dello  schema‐tipo  che  giustifica  l'esenzione 
dall'obbligo del calcolo. 
Possono  essere  autorizzati  alla  costruzione  ed  all'impiego  ponteggi  aventi  interasse  qualsiasi  tra  i montanti  della 
stessa fila a condizione che i risultati, adeguatamente verificati delle prove di carico, garantiscano gradi di sicurezza 
pari a quelli previsti dalle norme di buona tecnica. 
Tutti gli elementi metallici costituenti il ponteggio devono avere un carico di sicurezza non inferiore a quello indicato 
nella autorizzazione ministeriale. 
Tutti gli elementi metallici del ponteggio devono portare impressi, a rilievo o ad incisione, il marchio del fabbricante. 

Dispositivi di protezione individuale forniti ai lavoratori occupati in cantiere 

 Elmetto di protezione 
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 Imbracatura anticaduta 
 Scarpe di sicurezza 
 

Segnaletica di cantiere associata all'opera provvisionale

 

Categoria: Avvertimento

Nome: Caduta materiali dall'alto 

Descrizione: Attenzione caduta materiali dall'alto

Posizione: 

‐ Nelle aree di azione delle gru. 
‐  In  corrispondenza  delle  zone  di  salita  e 
discesa dei carichi. 
‐ Sotto i ponteggi. 

 

Categoria: Avvertimento

Nome: Pericolo di caduta 

Descrizione: Pericolo di caduta con dislivello 

Posizione: 
In prossimità dell'apertura a cielo aperto.
Nella zona di scavo. 

 

Categoria: Divieto

Nome: Vietato gettare materiali dai ponteggi

Descrizione: Vietato gettare materiali dai ponteggi

Posizione: Sui ponteggi.

 

Categoria: Divieto

Nome: Vietato salire o scendere dai ponteggi

Descrizione: 
Non  salire  o  scendere  all'esterno  dei 
ponteggi. 

Posizione: Sui ponteggi.

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Imbracatura di sicurezza 

Descrizione: 
È  obbligatorio  usare  l'imbracatura  di 
sicurezza 

Posizione: 

In  prossimità  delle  lavorazioni  come 
montaggio,  smontaggio  e  manutenzione 
degli  apparecchi  di  sollevamento  (gru  in 
particolare). 
Montaggio  di  costruzioni  prefabbricate  o 
industrializzate. 
Lavori dentro pozzi, cisterne e simili. 

Categoria: Prescrizione

Nome: Protezione del cranio 

Descrizione: 
È  obbligatorio  indossare  il  casco  di 
protezione 
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Posizione: 
Negli  ambienti  di  lavoro  dove  esiste 
pericolo di caduta di materiali dall'alto o di 
urto con elementi pericolosi. 

 
 
 

15. ALLEGATO II ‐ SCHEDE ATTREZZATURE 

 

Autocarro 

Categoria  Macchine 

Descrizione  Uso di autocarro. 

 

Rischi

Inalazione di gas non combusti (scarichi)  Medio 

Interferenze con altri mezzi  Medio 

Investimento  Alto 

Oli minerali e derivati  Lieve 

Punture, tagli, abrasioni, ferite Lieve 

Ribaltamento del mezzo cedimento fondo  Medio 

Ribaltamento per smottamento ciglio scavo  Medio 

Rumore  Lieve 

Vibrazioni  Lieve 

Istruzioni operative

PRIMA DELL'USO: 
‐ Verificare accuratamente l'efficienza dei dispositivi frenanti e di tutti i comandi in genere; 
‐ Verificare l'efficienza delle luci, dei dispositivi di segnalazione acustici e luminosi; 
‐ Garantire la visibilità del posto di guida; 
‐ Controllare che i percorsi in cantiere siano adeguati per la stabilità del mezzo; 
‐ Verificare la presenza in cabina di un estintore. 
DURANTE L'USO: 
‐ Segnalare l'operatività del mezzo col girofaro in area di cantiere; 
‐ Non trasportare persone all'interno del cassone; 
‐ Adeguare la velocità ai limiti stabiliti in cantiere e transitare a passo d'uomo in prossimità dei posti di lavoro; 
‐ Richiedere l'aiuto di personale a terra per eseguire le manovre in spazi ristretti o quando la visibilità è incompleta; 
‐ Non azionare il ribaltabile con il mezzo in posizione inclinata; 
‐ Non superare la portata massima; 
‐ Non superare l'ingombro massimo; 
‐  Posizionare  e  fissare  adeguatamente  il  carico  in  modo  che  risulti  ben  distribuito  e  che  non  possa  subire 
spostamenti durante il trasporto; 
‐ Non caricare materiale sfuso oltre l'altezza delle sponde; 
‐ Assicurarsi della corretta chiusura delle sponde; 
‐ Durante i rifornimenti di carburante spegnere il motore e non fumare; 
‐ Segnalare tempestivamente eventuali gravi guasti. 
DOPO L'USO: 
‐  Eseguire  le  operazioni  di  revisione  e  manutenzione  necessarie  al  reimpiego,  con  particolare  riguardo  per 
pneumatici e freni, segnalando eventuali anomalie; 
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‐ Pulire convenientemente il mezzo curando gli organi di comando.

Dispositivi di protezione individuale forniti ai lavoratori occupati in cantiere 

 Cuffia antirumore 
 Giubbino ad alta visibilità 
 Guanti antitaglio 
 

Segnaletica di cantiere associata all'attrezzatura

 

Categoria: Avvertimento

Nome: Pericolo generico 

Descrizione: Pericolo generico 

Posizione: 

Ovunque  occorra  indicare  un  pericolo  non 
segnalabile con altri cartelli. 
E'  completato  di  solito  dalla  scritta 
esplicativa  del  pericolo  esistente  (segnale 
complementare). 

 

Categoria: Avvertimento

Nome: Scavi

Descrizione: 

Attenzione agli scavi. 
 
E' severamente proibito: 
‐ avvicinarsi ai cigli degli scavi 
‐ avvicinarsi all'escavatore in funzione 
‐ sostare presso le scarpate 
‐ depositare materiali sui cigli 

Posizione: Nei pressi degli scavi. 

 

Categoria: Divieto

Nome: Vietato avvicinarsi agli scavi 

Descrizione: 

E' severamente proibito: 
‐ avvicinarsi ai cigli degli scavi 
‐ avvicinarsi all'escavatore in funzione 
‐ sostare presso le scarpate 
‐ depositare materiale sui cigli 

Posizione: Nei pressi degli scavi. 

 

Categoria: Divieto

Nome: Vietato l'accesso ai non addetti ai lavori

Descrizione: Vietato l'accesso ai non addetti ai lavori

Posizione: 
In prossimità degli accessi all'area di  lavoro 
interdetta. 

 

Categoria: Divieto

Nome: 
Vietato  passare  o  sostare  nel  raggio 
d'azione dell'escavatore 

Descrizione: 
Vietato  passare  o  sostare  nell'area 
dell'escavatore 
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Posizione:

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Carrelli a passo d'uomo 

Descrizione: 
Carrelli  elevatori  che  si  spostano  a  passo 
d'uomo 

Posizione: All'ingresso del cantiere. 

Categoria: Prescrizione

Nome: Lasciare liberi i passaggi e le uscite

Descrizione: Lasciare liberi i passaggi e le uscite

Posizione: In corrispondenza di passaggi ed uscite.

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Protezione dell'udito 

Descrizione: 
È  obbligatorio  indossare  le  protezioni 
dell'udito 

Posizione: 

Negli  ambienti  di  lavoro  o  in  prossimità 
delle lavorazioni la cui rumorosità raggiunge 
un  livello  sonoro  tale  da  costituire  un 
rischio di danno per l'udito. 
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Autocarro con gru 

Categoria  Macchine 

 

Rischi

Caduta di materiali dall'alto  Alto 

Cedimento parti meccaniche delle macchine  Lieve 

Cesoiamento, stritolamento  Medio 

Folgorazione per contatto linee elettriche aeree Alto 

Inalazione di gas non combusti (scarichi)  Medio 

Investimento  Alto 

Oli minerali e derivati  Lieve 

Punture, tagli, abrasioni, ferite Lieve 

Ribaltamento del mezzo cedimento fondo  Medio 

Rumore  Lieve 

Urti, colpi, impatti, compressioni  Lieve 

Istruzioni operative

PRIMA DELL'USO: 
‐ Verificare accuratamente l'efficienza dei dispositivi frenanti e di tutti i comandi in genere; 
‐ Verificare l'efficienza delle luci, dei dispositivi di segnalazione acustici e luminosi; 
‐ Garantire la visibilità del posto di guida; 
‐ Controllare che i percorsi in cantiere siano adeguati per la stabilità del mezzo; 
‐ Verificare che nella zona di lavoro non vi siano linee elettriche aeree che possano interferire con le manovre; 
‐ Verificare l'integrità dei tubi flessibili e dell'impianto oleodinamico in genere; 
‐ Ampliare con apposite plance la superficie di appoggio degli stabilizzatori; 
‐ Verificare l'efficienza della gru, compresa la sicura del gancio; 
‐ Verificare la presenza in cabina di un estintore. 
DURANTE L'USO: 
‐ Non trasportare persone all'interno del cassone; 
‐ Adeguare la velocità ai limiti stabiliti in cantiere e transitare a passo d'uomo in prossimità dei posti di lavoro; 
‐ Non azionare la gru con il mezzo in posizione inclinata; 
‐ Non superare la portata massima e del mezzo e dell'apparecchio di sollevamento; 
‐ Non superare l'ingombro massimo; 
‐  Posizionare  e  fissare  adeguatamente  il  carico  in  modo  che  risulti  ben  distribuito  e  che  non  possa  subire 
spostamenti durante il trasporto; 
‐ Assicurarsi della corretta chiusura delle sponde; 
‐ Durante i rifornimenti di carburante spegnere il motore e non fumare; 
‐ Segnalare tempestivamente eventuali malfunzionamenti o situazioni pericolose; 
‐ Utilizzare adeguati accessori di sollevamento; 
‐ Mantenere i comandi puliti da grasso, olio, ecc.; 
‐ In caso di visibilità insufficiente richiedere l'aiuto di personale per eseguire le manovre. 
DOPO L'USO: 
‐ Eseguire le operazioni di revisione e manutenzione necessarie al reimpiego a motore spento; 
‐ Posizionare correttamente il braccio telescopico e bloccarlo in posizione di riposo; 
‐ Pulire convenientemente il mezzo; 
‐ Segnalare eventuali guasti. 

Dispositivi di protezione individuale forniti ai lavoratori occupati in cantiere 
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 Cuffia antirumore 
 Elmetto di protezione 
 Guanti antitaglio 
 

Segnaletica di cantiere associata all'attrezzatura

 

Categoria: Avvertimento

Nome: Caduta materiali dall'alto 

Descrizione: Attenzione caduta materiali dall'alto

Posizione: 

‐ Nelle aree di azione delle gru. 
‐  In  corrispondenza  delle  zone  di  salita  e 
discesa dei carichi. 
‐ Sotto i ponteggi. 

 

Categoria: Avvertimento

Nome: Pericolo generico 

Descrizione: Pericolo generico 

Posizione: 

Ovunque  occorra  indicare  un  pericolo  non 
segnalabile con altri cartelli. 
E'  completato  di  solito  dalla  scritta 
esplicativa  del  pericolo  esistente  (segnale 
complementare). 

 

Categoria: Avvertimento

Nome: Scavi

Descrizione: 

Attenzione agli scavi. 
 
E' severamente proibito: 
‐ avvicinarsi ai cigli degli scavi 
‐ avvicinarsi all'escavatore in funzione 
‐ sostare presso le scarpate 
‐ depositare materiali sui cigli 

Posizione: Nei pressi degli scavi. 

 

Categoria: Divieto

Nome: Vietato avvicinarsi agli scavi 

Descrizione: 

E' severamente proibito: 
‐ avvicinarsi ai cigli degli scavi 
‐ avvicinarsi all'escavatore in funzione 
‐ sostare presso le scarpate 
‐ depositare materiale sui cigli 

Posizione: Nei pressi degli scavi. 

 

Categoria: Divieto

Nome: Vietato gettare materiali dai ponteggi

Descrizione: Vietato gettare materiali dai ponteggi

Posizione: Sui ponteggi.

Categoria: Divieto
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Nome: Vietato l'accesso ai non addetti ai lavori

Descrizione: Vietato l'accesso ai non addetti ai lavori

Posizione: 
In prossimità degli accessi all'area di  lavoro 
interdetta. 

 

Categoria: Divieto

Nome: 
Vietato  passare  o  sostare  nel  raggio 
d'azione dell'escavatore 

Descrizione: 
Vietato  passare  o  sostare  nell'area 
dell'escavatore 

Posizione:

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Carrelli a passo d'uomo 

Descrizione: 
Carrelli  elevatori  che  si  spostano  a  passo 
d'uomo 

Posizione: All'ingresso del cantiere. 

Categoria: Prescrizione

Nome: Lasciare liberi i passaggi e le uscite

Descrizione: Lasciare liberi i passaggi e le uscite

Posizione: In corrispondenza di passaggi ed uscite.

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Protezione del cranio 

Descrizione: 
È  obbligatorio  indossare  il  casco  di 
protezione 

Posizione: 
Negli  ambienti  di  lavoro  dove  esiste 
pericolo di caduta di materiali dall'alto o di 
urto con elementi pericolosi. 

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Protezione dell'udito 

Descrizione: 
È  obbligatorio indossare  le  protezioni 
dell'udito 

Posizione: 

Negli  ambienti  di  lavoro  o  in  prossimità 
delle lavorazioni la cui rumorosità raggiunge 
un  livello  sonoro  tale  da  costituire  un 
rischio di danno per l'udito. 
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Utensili elettrici portatili 

Categoria  Attrezzature 

Descrizione  Utilizzo di utensili elettrici portatili.

 

Rischi

Contatti con macchinari o organi in moto  Lieve 

Folgorazione per uso attrezzature elettriche  Lieve 

Proiezione di schegge e frammenti di materiale Lieve 

Punture, tagli, abrasioni, ferite Lieve 

Rumore  Lieve 

Vibrazioni  Lieve 

Istruzioni operative

PRIMA DELL'USO: 
‐  Verificare  l'idoneità  dell'impianto  elettrico  di  cantiere  (dichiarazione  di  conformità  rilasciata  da  elettricista 
abilitato); 
‐ Verificare l'idoneità della macchina / attrezzatura alla specifica lavorazione (es. grado di protezione IP in ambiente 
bagnato); 
‐  Verificare  il  corretto  collegamento  della  macchina  /  attrezzatura  alla  linea  di  alimentazione  (cavi,  interruttori, 
quadri, ecc.); 
‐ Verificare l'integrità delle parti elettriche visibili; 
‐ Verificare che il collegamento elettrico avvenga tramite giunto maschio fisso su parte stabile della macchina; 
‐  Verificare  la  presenza  di  dispositivi  contro  il  riavvio  della  macchina  in  caso  di  interruzione  e  ripresa 
dell'alimentazione elettrica. 
DURANTE L'USO: 
‐  Tutto  il  personale  non  espressamente  addetto  deve  evitare  di  intervenire  su  impianti  o  parti  di  impianto  sotto 
tensione; 
‐ Qualora si presenti una anomalia nell'impianto elettrico è necessario segnalarla  immediatamente al responsabile 
del cantiere; 
‐ Il personale non deve compiere, di propria iniziativa, riparazioni o sostituzioni di parti di impianto elettrico; 
‐ Disporre  con  cura  i  conduttori  elettrici,  evitando  che  intralcino  i  passaggi,  che  corrano per  terra o  che possano 
comunque essere danneggiati; 
‐ Non inserire o disinserire macchine o utensili su prese in tensione; 
‐ Prima di effettuare l'allacciamento verificare che gli interruttori di manovra della apparecchiatura e quello posto a 
monte della presa siano "aperti" (macchina ferma e tolta tensione alla presa); 
‐ Se la macchina o l'utensile, allacciati e messi in moto, non funzionano o provocano l'intervento di una protezione 
elettrica  (valvola,  interruttore  automatico  o  differenziale)  è  necessario  che  l'addetto  provveda  ad  informare 
immediatamente il responsabile del cantiere senza cercare di risolvere il problema autonomamente. 
DOPO L'USO: 
‐ Lasciare l'attrezzatura in regolari condizioni di funzionamento; 
‐  In caso di  riscontrata anomalia  informare  immediatamente  il  responsabile di cantiere o mettere  fuori  servizio  in 
maniera permanente la macchina/attrezzatura. 

Dispositivi di protezione individuale forniti ai lavoratori occupati in cantiere 

 Cuffia antirumore 
 Guanti antitaglio 
 Occhiali a mascherina 
 

Segnaletica di cantiere associata all'attrezzatura
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Categoria: Avvertimento

Nome: Pericolo di folgorazione 

Descrizione:

Posizione:

 

Categoria: Divieto

Nome: Vietato spegnere con acqua 

Descrizione:

Posizione:

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Protezione dell'udito 

Descrizione: 
È  obbligatorio  indossare  le  protezioni 
dell'udito 

Posizione: 

Negli  ambienti  di  lavoro  o  in  prossimità 
delle lavorazioni la cui rumorosità raggiunge 
un  livello  sonoro  tale  da  costituire  un 
rischio di danno per l'udito. 
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Scale a mano semplici 

Categoria  Attrezzature 

 

Rischi

Caduta dall'alto  Alto 

Caduta di materiali dall'alto  Alto 

Movimentazione manuale dei carichi  Lieve 

Punture, tagli, abrasioni, ferite Lieve 

Istruzioni operative

CARATTERISTICHE DI SICUREZZA: 
‐ Le scale a mano devono essere costruite con materiale adatto alle condizioni di impiego, possono quindi essere in 
ferro, alluminio o legno, ma devono essere sufficientemente resistenti ed avere dimensioni appropriate all'uso; 
‐  Le  scale  in  legno  devono  avere  i  pioli  incastrati  nei montanti  che  devono  essere  trattenuti  con  tiranti  in  ferro 
applicati sotto i due pioli estremi; le scale lunghe più di 4 m devono avere anche un tirante intermedio; 
‐ Le scale devono essere provviste di dispositivi antisdrucciolo alle estremità inferiori dei due montanti e di elementi 
di  trattenuta  o  di  appoggi  antisdrucciolevoli  alle  estremità  superiori,  a  meno  che  le  estremità  superiori  siano 
provviste di dispositivi di trattenuta; 
‐ le scale ad elementi innestati non devono superare i 15 m; 
‐ le scale ad elementi innestati più lunghe di 8 m devono essere munite di rompitratta. 
PRIMA DELL'USO: 
‐ La scala deve sporgere a sufficienza oltre il piano di accesso (è consigliabile che tale sporgenza sia di almeno 1 m); 
‐ Le scale usate per l'accesso a piani successivi non devono essere poste una in prosecuzione dell'altra; 
‐  Le  scale  poste  sul  filo  esterno  di  una  costruzione  od  opere  provvisionali  (ponteggi)  devono  essere  dotate  di 
corrimano‐parapetto; 
‐ La scala deve distare dalla verticale di appoggio di una misura pari ad 1/4 del dislivello tra il piano di appoggio e 
quello di arrivo; 
‐ È vietata la riparazione dei pioli rotti con listelli di legno chiodati sui montanti; 
‐ Le scale posizionate su terreno cedevole vanno appoggiate su un'unica tavola di ripartizione, in modo da garantire 
la posizione orizzontale dei pioli; 
‐ Il sito dove viene installata la scala deve essere sgombro da eventuali materiali e lontano dai passaggi. 
DURANTE L'USO: 
‐ Le scale non vincolate devono essere trattenute al piede da altra persona; 
‐ Durante gli spostamenti laterali nessun lavoratore deve trovarsi sulla scala; 
‐ Evitare l'uso di scale eccessivamente sporgenti oltre il piano di arrivo; 
‐ La scala deve essere utilizzata da una sola persona per volta limitando il peso dei carichi da trasportare; 
‐ Accertarsi di avere in qualsiasi momento un appoggio e una presa sicura in particolare durante il trasposto di pesi; 
‐ Quando vengono eseguiti  lavori  in quota, utilizzando scale ad elementi  innestati, una persona deve esercitare da 
terra una continua vigilanza sulla scala; 
‐ La salita e la discesa vanno effettuate con il viso rivolto verso la scala. 
DOPO L'USO: 
‐ Controllare periodicamente lo stato di conservazione delle scale provvedendo alla manutenzione necessaria; 
‐ Le scale non utilizzate devono essere conservate in un luogo riparato dalle intemperie e, possibilmente, sospese ad 
appositi ganci; 
‐  Segnalare  immediatamente  eventuali  anomalie  riscontrate,  in  particolare:  pioli  rotti,  gioco  fra  gli  incastri, 
fessurazioni, carenza dei dispositivi antiscivolo e di arresto. 

Dispositivi di protezione individuale forniti ai lavoratori occupati in cantiere 

 Elmetto di protezione 
 Guanti antitaglio 
 Imbracatura anticaduta 
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Segnaletica di cantiere associata all'attrezzatura

 

Categoria: Avvertimento

Nome: Caduta materiali dall'alto 

Descrizione: Attenzione caduta materiali dall'alto

Posizione: 

‐ Nelle aree di azione delle gru. 
‐  In  corrispondenza  delle  zone  di  salita  e 
discesa dei carichi. 
‐ Sotto i ponteggi. 

 

Categoria: Avvertimento

Nome: Pericolo di caduta 

Descrizione: Pericolo di caduta con dislivello 

Posizione: 
In prossimità dell'apertura a cielo aperto.
Nella zona di scavo. 

 

Categoria: Divieto

Nome: Vietato gettare materiali dai ponteggi

Descrizione: Vietato gettare materiali dai ponteggi

Posizione: Sui ponteggi.

 

Categoria: Divieto

Nome: Vietato salire o scendere dai ponteggi

Descrizione: 
Non  salire  o  scendere  all'esterno  dei 
ponteggi. 

Posizione: Sui ponteggi.

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Imbracatura di sicurezza 

Descrizione: 
È  obbligatorio  usare  l'imbracatura  di 
sicurezza 

Posizione: 

In  prossimità  delle  lavorazioni  come 
montaggio,  smontaggio  e  manutenzione 
degli  apparecchi  di  sollevamento  (gru  in 
particolare). 
Montaggio  di  costruzioni  prefabbricate  o 
industrializzate. 
Lavori dentro pozzi, cisterne e simili. 

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Protezione del cranio 

Descrizione: 
È  obbligatorio  indossare  il  casco  di 
protezione 

Posizione: 
Negli  ambienti  di  lavoro  dove  esiste 
pericolo di caduta di materiali dall'alto o di 
urto con elementi pericolosi. 
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Sega a disco per metalli 

Categoria  Attrezzature 

Descrizione  Uso di sega a disco per il taglio dei metalli.

 

Rischi

Folgorazione per uso attrezzature elettriche  Lieve 

Getti, schizzi  Lieve 

Punture, tagli, abrasioni, ferite Lieve 

Rumore  Lieve 

Vibrazioni  Lieve 

Istruzioni operative

PRIMA DELL'USO: 
‐ Accertare la stabilità ed il corretto fissaggio della macchina; 
‐  Verificare  la  disposizione  del  cavo  di  alimentazione  affinché  non  intralci  i  passaggi  e  non  sia  esposto  a 
danneggiamenti; 
‐ Verificare l'integrità dei collegamenti elettrici di messa a terra visibili e relative protezioni; 
‐ Verificare il corretto fissaggio del disco; 
‐ Verificare l'efficienza dell'interruttore di alimentazione; 
‐ Verificare l'efficienza del tasto di avviamento a “uomo presente”; 
‐ Controllare l'efficienza dell'impianto di lubrificazione della lama; 
‐ Verificare che l'area di lavoro sia libera da materiali. 
DURANTE L'USO: 
‐ Fissare il pezzo da tagliare nella morsa; 
‐ Indossare indumenti aderenti al corpo senza parti svolazzanti. 
DOPO L'USO: 
‐ Interrompere l'alimentazione elettrica agendo sul quadro o sull'interruttore a parete; 
‐ Eseguire le operazioni di revisione, manutenzione e pulizia; 
‐ Sgomberare l'area di lavoro da eventuali materiali; 
‐ Segnalare eventuali guasti. 

Dispositivi di protezione individuale forniti ai lavoratori occupati in cantiere 

 Cuffia antirumore 
 Guanti antitaglio 
 Indumenti da lavoro 
 Occhiali a mascherina 
 

Segnaletica di cantiere associata all'attrezzatura

 

Categoria: Avvertimento

Nome: Pericolo di folgorazione 

Descrizione:

Posizione:

Categoria: Divieto

Nome: Vietato spegnere con acqua 

Descrizione:
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Posizione:

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Protezione dell'udito 

Descrizione: 
È  obbligatorio  indossare  le  protezioni 
dell'udito 

Posizione: 

Negli  ambienti  di  lavoro  o  in  prossimità 
delle lavorazioni la cui rumorosità raggiunge 
un  livello  sonoro  tale  da  costituire  un 
rischio di danno per l'udito. 

 
 

Utensili manuali 

Categoria  Utensili 

 

Rischi

tagli, abrasioni  Lieve 

Istruzioni operative

Verificare  preventivamente  che  le  attrezzature  di  lavoro  messe  a  disposizione  dei  lavoratori  soddisfino  le 
disposizioni legislative e regolamentari in materia di tutela della sicurezza e dei lavoratori. 
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Carrello elevatore a forche 

Categoria  Macchine 

Descrizione  Uso di carrello elevatore.

 

Rischi

Caduta a livello e scivolamento  Lieve 

Caduta di materiali dall'alto  Lieve 

Calore, fiamme, incendio  Lieve 

Folgorazione per uso attrezzature elettriche  Lieve 

Gas, vapori  Lieve 

Getti, schizzi  Lieve 

Ribaltamento  Medio 

Rumore  Lieve 

Vibrazioni  Lieve 

Istruzioni operative

PRIMA DELL'USO: 
‐ Verificare che nella zona di lavoro non vi siano linee elettriche aeree che possano interferire con le manovre; 
‐ Controllare i percorsi e le aree di manovra approntando gli eventuali rafforzamenti; 
‐ Verificare il funzionamento dei comandi di guida con particolare riguardo per i freni; 
‐ Verificare che l'avvisatore acustico, il segnalatore di retromarcia ed il girofaro siano regolarmente funzionanti; 
‐ Verificare  la presenza di una efficace protezione del posto di manovra contro  i  rischi da  ribaltamento (roll‐bar o 
robusta cabina). 
DURANTE L'USO: 
‐ Segnalare l'operatività del mezzo col girofaro; 
‐ Durante gli spostamenti col carico o a vuoto mantenere basse le forche; 
‐ Posizionare correttamente il carico sulle forche adeguandone l'assetto col variare del percorso; 
‐ Non apportare modifiche agli organi di comando e lavoro; 
‐ Non rimuovere le protezioni; 
‐ Effettuare i depositi in maniera stabile; 
‐ Mantenere sgombro e pulito il posto di guida; 
‐ Non ammettere a bordo della macchina altre persone; 
‐ Segnalare tempestivamente eventuali malfunzionamenti o situazioni pericolose; 
‐ Mantenere puliti gli organi di comando da grasso, olio, ecc.; 
‐ Eseguire il rifornimento di carburante a motore spento e non fumare; 
‐ Richiedere l'aiuto di personale a terra per eseguire le manovre in spazi ristretti o quando la visibilità è incompleta; 
‐ Adeguare la velocità ai limiti stabiliti in cantiere e transitare a passo d'uomo in prossimità dei posti di lavoro; 
‐ Utilizzare in ambienti ben ventilati. 
DOPO L'USO: 
‐ Non lasciare carichi in posizione elevata; 
‐ Posizionare correttamente la macchina abbassando le forche ed azionando il freno di stazionamento; 
‐ Eseguire le operazioni di revisione e manutenzione necessarie al reimpiego della macchina a motore spento; 
‐ Nelle operazioni di manutenzione attenersi alle indicazioni del libretto della macchina. 

Dispositivi di protezione individuale forniti ai lavoratori occupati in cantiere 

 Cuffia antirumore 
 Elmetto di protezione 
 Facciale con valvola filtrante FFP3 
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 Guanti per rischio chimico e microbiologico
 Indumenti da lavoro 
 Occhiali a mascherina 
 Scarpe di sicurezza 
 

Segnaletica di cantiere associata all'attrezzatura

 

Categoria: Avvertimento

Nome: Caduta materiali dall'alto 

Descrizione: Attenzione caduta materiali dall'alto

Posizione: 

‐ Nelle aree di azione delle gru. 
‐  In  corrispondenza  delle  zone  di  salita  e 
discesa dei carichi. 
‐ Sotto i ponteggi. 

 

Categoria: Avvertimento

Nome: Pericolo di folgorazione 

Descrizione:

Posizione:

 

Categoria: Divieto

Nome: Vietato gettare materiali dai ponteggi

Descrizione: Vietato gettare materiali dai ponteggi

Posizione: Sui ponteggi.

 

Categoria: Divieto

Nome: Vietato spegnere con acqua 

Descrizione:

Posizione:

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Protezione del cranio 

Descrizione: 
È  obbligatorio  indossare  il  casco  di 
protezione 

Posizione: 
Negli  ambienti  di  lavoro  dove  esiste 
pericolo di caduta di materiali dall'alto o di 
urto con elementi pericolosi. 

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Protezione dell'udito 

Descrizione: 
È  obbligatorio  indossare  le  protezioni 
dell'udito 

Posizione: 

Negli  ambienti  di  lavoro  o  in  prossimità 
delle lavorazioni la cui rumorosità raggiunge 
un  livello  sonoro  tale  da  costituire  un 
rischio di danno per l'udito. 
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Betoniera a bicchiere 

Categoria  Attrezzature 

Descrizione  Utilizzo di betoniera a bicchiere.

 

Rischi

Contatti con macchinari o organi in moto  Lieve 

Dermatiti, irritazioni cutanee, reazioni allergiche Lieve 

Folgorazione per uso attrezzature elettriche  Lieve 

Getti, schizzi  Lieve 

Punture, tagli, abrasioni, ferite Lieve 

Istruzioni operative

PRIMA DELL'USO: 
‐ Verificare la presenza ed efficienza delle protezioni: al bicchiere, alla corona, agli organi di trasmissione, agli organi 
di manovra; 
‐ Verificare l'efficienza dei dispositivi di arresto di emergenza; 
‐ Verificare la presenza e l'efficienza della protezione sovrastante il posto di manovra (tettoia); 
‐ Verificare l'integrità dei collegamenti elettrici e di messa a terra per la parte visibile ed il corretto funzionamento 
degli interruttori e dispositivi elettrici di alimentazione e manovra. 
DURANTE L'USO: 
‐ E' vietato manomettere le protezioni; 
‐ E' vietato eseguire operazioni di lubrificazione, pulizia, manutenzione o riparazione sugli organi in movimento; 
‐ Nelle betoniere a caricamento automatico accertarsi del fermo macchina prima di eseguire interventi sui sistemi di 
caricamento o nei pressi di questi; 
‐  Nelle  betoniere  a  caricamento  manuale  le  operazioni  di  carico  non  devono  comportare  la  movimentazione  di 
carichi troppo pesanti e/o in condizioni disagiate. Pertanto è necessario utilizzare le opportune attrezzature manuali 
quali pale o secchie. 
DOPO L'USO: 
‐ Assicurarsi di aver tolto tensione ai singoli comandi ed all'interruttore generale di alimentazione al quadro; 
‐  Lasciare  sempre  la  macchina  in  perfetta  efficienza,  curandone  la  pulizia  alla  fine  dell'uso  e  l'eventuale 
lubrificazione; 
‐  Ricontrollare  la  presenza  e  l'efficienza  di  tutti  i  dispositivi  di  protezione  (in  quanto  alla  ripresa  del  lavoro  la 
macchina potrebbe essere riutilizzata da altra persona). 

Dispositivi di protezione individuale forniti ai lavoratori occupati in cantiere 

 Facciale con valvola filtrante FFP3 
 Guanti antitaglio 
 Guanti per rischio chimico e microbiologico 
 Indumenti da lavoro 
 Occhiali a mascherina 
 

Segnaletica di cantiere associata all'attrezzatura

 

Categoria: Avvertimento

Nome: Pericolo di folgorazione 

Descrizione:

Posizione:

Categoria: Divieto



Piano di Sicurezza e di Coordinamento (PSC)  Allegati 

 
  Sicurezza Cantieri ‐ Namirial S.p.A.  182 

Nome: Vietato spegnere con acqua 

Descrizione:

Posizione:

 

Dispositivi di protezione individuale forniti ai lavoratori occupati in cantiere 

 Elmetto di protezione 
 Imbracatura anticaduta 
 Indumenti da lavoro 
 Occhiali a mascherina 
 

Segnaletica di cantiere associata all'attrezzatura

 

Categoria: Avvertimento

Nome: Caduta materiali dall'alto 

Descrizione: Attenzione caduta materiali dall'alto

Posizione: 

‐ Nelle aree di azione delle gru. 
‐  In  corrispondenza  delle  zone  di  salita  e 
discesa dei carichi. 
‐ Sotto i ponteggi. 

 

Categoria: Avvertimento

Nome: Pericolo di caduta 

Descrizione: Pericolo di caduta con dislivello 

Posizione: 
In prossimità dell'apertura a cielo aperto.
Nella zona di scavo. 

 

Categoria: Divieto

Nome: Vietato gettare materiali dai ponteggi

Descrizione: Vietato gettare materiali dai ponteggi

Posizione: Sui ponteggi.

 

Categoria: Divieto

Nome: Vietato salire o scendere dai ponteggi

Descrizione: 
Non  salire  o  scendere  all'esterno  dei 
ponteggi. 

Posizione: Sui ponteggi.

Categoria: Prescrizione

Nome: Imbracatura di sicurezza 

Descrizione: 
È  obbligatorio  usare  l'imbracatura  di 
sicurezza 
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Posizione: 

In  prossimità  delle  lavorazioni  come 
montaggio,  smontaggio  e  manutenzione 
degli  apparecchi  di  sollevamento  (gru  in 
particolare). 
Montaggio  di  costruzioni  prefabbricate  o 
industrializzate. 
Lavori dentro pozzi, cisterne e simili. 

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Protezione del cranio 

Descrizione: 
È  obbligatorio  indossare  il  casco  di 
protezione 

Posizione: 
Negli  ambienti  di  lavoro  dove  esiste 
pericolo di caduta di materiali dall'alto o di 
urto con elementi pericolosi. 
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Martello demolitore elettrico 

Categoria  Attrezzature 

Descrizione  Utilizzo del martello demolitore.

 

Rischi

Contatti con macchinari o organi in moto  Lieve 

Folgorazione per uso attrezzature elettriche  Lieve 

Intercettazione di reti di altre energie  Alto 

Intercettazione di reti di distribuzione acqua  Medio 

Intercettazione di reti di distribuzione di gas  Alto 

Polveri inerti  Medio 

Proiezione di schegge e frammenti di materiale Lieve 

Punture, tagli, abrasioni, ferite Lieve 

Rumore  Lieve 

Urti, colpi, impatti, compressioni  Lieve 

Vibrazioni  Lieve 

Istruzioni operative

PRIMA DELL'USO: 
‐ Verificare che l'utensile sia del tipo a doppio  isolamento (220 V), o alimentato a bassissima tensione di sicurezza 
(50V), comunque non collegato a terra; 
‐ Verificare l'integrità del cavo e della spina di alimentazione; 
‐ Verificare il funzionamento dell'interruttore; 
‐ Segnalare la zona esposta a livello di rumorosità elevato; 
‐ Utilizzare la punta adeguata al materiale da demolire. 
DURANTE L'USO: 
‐ Impugnare saldamente l'utensile con le due mani tramite le apposite maniglie; 
‐ Eseguire il lavoro in condizioni di stabilità adeguata; 
‐ Non intralciare i passaggi con il cavo di alimentazione; 
‐ Staccare il collegamento elettrico durante le pause di lavoro. 
DOPO L'USO: 
‐ Scollegare elettricamente l'utensile; 
‐ Controllare l'integrità del cavo d'alimentazione; 
‐ Pulire l'utensile; 
‐ Segnalare eventuali malfunzionamenti. 

Dispositivi di protezione individuale forniti ai lavoratori occupati in cantiere 

 Cuffia antirumore 
 Elmetto di protezione 
 Facciale con valvola filtrante FFP3 
 Guanti antitaglio 
 Indumenti da lavoro 
 Occhiali a mascherina 
 

Segnaletica di cantiere associata all'attrezzatura

Categoria: Avvertimento
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Nome: Pericolo di folgorazione 

Descrizione:

Posizione:

 

Categoria: Divieto

Nome: Vietato spegnere con acqua 

Descrizione:

Posizione:

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Protezione dell'udito 

Descrizione: 
È  obbligatorio  indossare  le  protezioni 
dell'udito 

Posizione: 

Negli  ambienti  di  lavoro  o  in  prossimità 
delle lavorazioni la cui rumorosità raggiunge 
un  livello  sonoro  tale  da  costituire  un 
rischio di danno per l'udito. 
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Smerigliatore orbitale o flessibile 

Categoria  Attrezzature 

 

Rischi

Contatti con macchinari o organi in moto  Lieve 

Folgorazione per uso attrezzature elettriche  Lieve 

Polveri, fibre  Lieve 

Proiezione di schegge e frammenti di materiale Lieve 

Punture, tagli, abrasioni, ferite Lieve 

Rumore  Lieve 

Vibrazioni  Lieve 

Istruzioni operative

PRIMA DELL'USO: 
‐ Verificare che l'utensile sia a doppio isolamento (220 V); 
‐ Controllare che il disco sia idoneo al lavoro da eseguire; 
‐ Controllare il fissaggio del disco; 
‐ Verificare l'integrità delle protezioni del disco e del cavo di alimentazione; 
‐ Verificare il funzionamento dell'interruttore. 
DURANTE L'USO: 
‐ Impugnare saldamente l'utensile per le due maniglie; 
‐ Eseguire il lavoro in posizione stabile; 
‐ Non intralciare i passaggi con il cavo di alimentazione; 
‐ Non manomettere la protezione del disco; 
‐ Interrompere l'alimentazione elettrica durante le pause di lavoro; 
‐ Verificare l'integrità del cavo e della spina di alimentazione. 
DOPO L'USO: 
‐ Staccare il collegamento elettrico dell'utensile; 
‐ Controllare l'integrità del disco e del cavo di alimentazione; 
‐ Pulire l'utensile; 
‐ Segnalare eventuali malfunzionamenti. 

Dispositivi di protezione individuale forniti ai lavoratori occupati in cantiere 

 Cuffia antirumore 
 Facciale con valvola filtrante FFP3 
 Guanti antitaglio 
 Indumenti da lavoro 
 Occhiali a mascherina 
 

Segnaletica di cantiere associata all'attrezzatura

 

Categoria: Avvertimento

Nome: Pericolo di folgorazione 

Descrizione:

Posizione:

Categoria: Divieto

Nome: Vietato spegnere con acqua 
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Descrizione:

Posizione:

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Protezione dell'udito 

Descrizione: 
È  obbligatorio  indossare  le  protezioni 
dell'udito 

Posizione: 

Negli  ambienti  di  lavoro  o  in  prossimità 
delle lavorazioni la cui rumorosità raggiunge 
un  livello  sonoro  tale  da  costituire  un 
rischio di danno per l'udito. 
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Accessori per sollevamento 

Categoria  Attrezzature 

 

Rischi

Schiacciamento per caduta di materiale da apparecchio di sollevamento Medio 

Urti, colpi, impatti, compressioni  Lieve 

Istruzioni operative

PRIMA DELL'USO: 
‐ Verificare  l'idoneità dell'accessorio  in  funzione del  tipo di carico, dei punti di presa, del dispositivo di aggancio e 
delle condizioni atmosferiche; 
‐ Verificare la portata dell'accessorio sulla relativa tabella in base all'eventuale configurazione dell'imbracatura; 
‐ Verificare l'esistenza della marcatura; 
‐ Verificare l'integrità dell'accessorio. 
DURANTE L'USO: 
‐ Mantenere il controllo diretto o indiretto dell'operazione di aggancio o sgancio del carico; 
‐ Utilizzare appositi contenitori per i materiali minuti curando di non riempirli totalmente; 
‐ Nell'utilizzare giochi di catene o funi curare che il carico non subisca danneggiamenti tali da provocare cadute di 
materiale; 
‐ Utilizzare il forcone solo se il pallet è sufficientemente robusto ed esistono sistemi adeguati di contenimento della 
eventuale caduta di materiale; 
‐ Accompagnare l'accessorio di sollevamento fuori dalla portata di agganci accidentali. 
DOPO L'USO: 
‐ Verificare l'integrità dell'accessorio segnalando eventuali danneggiamenti. 

Dispositivi di protezione individuale forniti ai lavoratori occupati in cantiere 

 Elmetto di protezione 
 

Segnaletica di cantiere associata all'attrezzatura

 

Categoria: Avvertimento

Nome: Pericolo carichi sospesi 

Descrizione: attenzione ai carichi sospesi 

Posizione: 

Sulla torre gru.
Nelle aree di azione delle gru. 
In  corrispondenza della  salita  e  discesa dei 
carichi a mezzo di montacarichi. 

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Protezione del cranio 

Descrizione: 
È  obbligatorio  indossare  il  casco  di 
protezione 

Posizione: 
Negli  ambienti  di  lavoro  dove  esiste 
pericolo di caduta di materiali dall'alto o di 
urto con elementi pericolosi. 
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Trapano elettrico 

Categoria  Attrezzature 

Descrizione  Uso di trapano elettrico.

 

Rischi

Contatti con macchinari o organi in moto  Lieve 

Folgorazione per uso attrezzature elettriche  Lieve 

Polveri, fibre  Lieve 

Proiezione di schegge e frammenti di materiale Lieve 

Punture, tagli, abrasioni, ferite Lieve 

Rumore  Lieve 

Vibrazioni  Lieve 

Istruzioni operative

PRIMA DELL'USO: 
‐  Verificare  che  l'utensile  sia  a  doppio  isolamento  (220V),  o  alimentato  a  bassissima  tensione  di  sicurezza  (50V), 
comunque non collegato elettricamente a terra; 
‐ Verificare l'integrità e l'isolamento dei cavi e della spina di alimentazione; 
‐ Verificare il funzionamento dell'interruttore; 
‐ Controllare il regolare fissaggio della punta. 
DURANTE L'USO: 
‐ Eseguire il lavoro in condizioni di stabilità adeguata; 
‐ Interrompere l'alimentazione elettrica durante le pause di lavoro; 
‐ Non intralciare i passaggi con il cavo di alimentazione. 
DOPO L'USO: 
‐ Staccare il collegamento elettrico dell'utensile; 
‐ Pulire accuratamente l'utensile; 
‐ Segnalare eventuali malfunzionamenti. 

Dispositivi di protezione individuale forniti ai lavoratori occupati in cantiere 

 Cuffia antirumore 
 Facciale con valvola filtrante FFP3 
 Guanti antitaglio 
 Indumenti da lavoro 
 Occhiali a mascherina 
 

Segnaletica di cantiere associata all'attrezzatura

 

Categoria: Avvertimento

Nome: Pericolo di folgorazione 

Descrizione:

Posizione:

Categoria: Divieto

Nome: Vietato spegnere con acqua 

Descrizione:
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Posizione:

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Protezione dell'udito 

Descrizione: 
È  obbligatorio  indossare  le  protezioni 
dell'udito 

Posizione: 

Negli  ambienti  di  lavoro  o  in  prossimità 
delle lavorazioni la cui rumorosità raggiunge 
un  livello  sonoro  tale  da  costituire  un 
rischio di danno per l'udito. 
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Cacciavite 

Categoria  Utensili 

 

Rischi

Punture, tagli, abrasioni, ferite Lieve 

Istruzioni operative

PRIMA DELL'USO 
‐ verificare l'efficienza della punta; 
‐ verificare che lo spessore e la larghezza siano adatti all'intaglio della vite. 
MODALITÀ D'USO 
‐ evitare di serrare o allentare pezzi tenuti direttamente in mano. 

Dispositivi di protezione individuale forniti ai lavoratori occupati in cantiere 

 Guanti antitaglio 
 



Piano di Sicurezza e di Coordinamento (PSC)  Allegati 

 
  Sicurezza Cantieri ‐ Namirial S.p.A.  192 

16. ALLEGATO III ‐ SEGNALETICA DI CANTIERE 

 

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Protezione del cranio 

Descrizione: 
È  obbligatorio  indossare  il  casco  di 
protezione 

Posizione: 
Negli  ambienti  di  lavoro  dove  esiste 
pericolo di caduta di materiali dall'alto o di 
urto con elementi pericolosi. 

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Protezione dei piedi 

Descrizione: 
È  obbligatorio  indossare  le  calzature  di 
sicurezza 

Posizione: 

‐ Dove si compiono lavori di carico o scarico 
di materiali pesanti. 
‐  Dove  sostanze  corrosive  potrebbero 
intaccare il cuoio delle normali calzature. 
‐  Quando  vi  è  pericolo  di  punture  ai  piedi 
(chiodi, trucioli metallici, ecc.). 

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Protezione delle mani 

Descrizione: È obbligatorio indossare i guanti protettivi

Posizione: 
Negli  ambienti  di  lavoro,  presso  le 
lavorazioni o le macchine che comportino il 
pericolo di lesioni alle mani. 

 

Categoria: Divieto

Nome: Vietato passare sotto i carichi sospesi

Descrizione: 
Non  passare  o  sostare  sotto  i  carichi 
sospesi,  sotto  i  ponteggi  o  nel  raggio  di 
azione della gru 

Posizione: 
Nei pressi degli apparecchi di sollevamento 
e del ponteggio. 

 

Categoria: Avvertimento

Nome: Materiale infiammabile 

Descrizione: Pericolo materiale infiammabile 

Posizione:

 

Categoria: Divieto

Nome: Vietato l'accesso 

Descrizione: Vietato l'accesso 

Posizione: 
In prossimità degli accessi all'area di  lavoro 
interdetta. 
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Categoria: Prescrizione

Nome: Protezione degli occhi con lenti opache

Descrizione: 
E'  obbligatorio  indossare  occhiali  con  lenti 
opache 

Posizione: 

Negli  ambienti  di  lavoro,  in  prossimità  di 
una  lavorazione  o  presso  le macchine,  ove 
esiste  pericolo  di  offesa  agli  occhi 
(operazioni  di  saldatura  ossiacetilenica  ed 
elettrica,  molatura,  lavori  alle  macchine 
utensili,  da  scalpellino,  impiego  di  acidi, 
ecc.). 

 

Categoria: Prescrizione

Nome: Indumenti protettivi 

Descrizione: 
È  obbligatorio  indossare  indumenti 
protettivi 

Posizione: All'ingresso del cantiere. 
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17. ALLEGATO IV – P.C. PLANIMETRIA DI CANTIERE 
 


